
15.
Na temelju članka 100. stavak (7) Zakona o prostornom

ured̄̄enju i gradnji (»Narodne novine« broj 76/0738(09,55/
11 i 90/11) i Programa mjera za unapred̄̄enje stanja u pro-
storu na području Grada Cresa za razdoblje 2005.-2008.
godine (»Službene novine« Primorsko-goranske županije
br.21/05), a po pribavljenom mišljenju Zavoda za pro-
storno ured̄̄enje primorsko-goranske županije, Klasa: 350-
02/12-05/6 Ur. broj: 69-03/4-12-4 od 19. ožujka 2012.
godine, suglasnosti Župana primorsko-goranske županije,
Klasa: 350-02/12-03/3, Urbr: 2170/1-03-01/1-12-2 od 3. svib-
nja 2012. godine i suglasnosti Ministarstva graditeljstva i
prostornog ured̄̄enja, Klasa: 350-02/12-13/10, Ur. broj:
531-05-1-1-12-4 od 24. svibnja 2012. godine, članka 21. Sta-
tuta Grada Cresa (»Službene novine« Primorsko-goranske
županije broj 25/1, 29/01, 15/03 i 37/06) Gradsko vijeće
Grada Cresa, na sjednici održanoj dana 19. srpnja 2012.
godine donijelo je

ODLUKU
o donošenju Urbanističkog plana ured̄̄enja

- Valun grad̄̄evinskog područja naselja (NA 14) zona
ugostiteljsko-turističke namjene T34 i lučkog područja

luke otvorene za javni promet- lokalnog značaja

I. TEMELJNE ODREDBE

Glava I.

(1) Donosi se Urbanistički plan ured̄̄enja Valun - grad̄̄e-
vinsko područje naselja (NA14), zona ugostiteljsko-turi-
stičke namjene T34 i lučko područje luke otvorene za
javni promet - lokalnog značaja (u daljnjem tekstu Plan).

(2) Plan se donosi za područje obuhvata, utvrd̄̄eno član-
kom 197. Prostornog plana ured̄̄enja područja Grada Cresa
(SN PGŽ br. 31/02 i 23/06 i 03/11).

(3) Sastavni dio ove Odluke je elaborat pod nazivom
Urbanistički plan ured̄̄enja Valun - grad̄̄evinsko područje
naselja (NA14), zona ugostiteljsko-turističke namjene T34

i lučko područje luke otvorene za javni promet - lokalnog
značaja, broj elaborata 06/07 koji je izradila je tvrtka Urba-
nistički studio Rijeka d.o.o. iz Rijeke i ovjerila sukladno
zakonu.

(4) Elaborat Urbanističkog plan ured̄̄enja Valun - grad̄̄e-
vinsko područje naselja (NA14), zona ugostiteljsko-turi-
stičke namjene T34 i lučko područje luke otvorene za
javni promet - lokalnog značaja, sadrži tekstualni dio, gra-
fički dio i obvezne priloge kako slijedi:

A. TEKSTUALNI DIO PLANA:

I. TEMELJNE ODREDBE

II. ODREDBE ZA PROVOD̄̄ENJE PLANA

1. UVJETI ODRED̄̄IVANJA I RAZGRANIČAVA-
NJA POVRŠINA JAVNIH I DRUGIH NAMJENA

1.1. Uvjeti odred̄̄ivanja i razgraničavanja površina javnih
i drugih namjena unutar grad̄̄evinskog područja naselja
NA14

1.2. Uvjeti odred̄̄ivanja i razgraničavanja površina javnih
i drugih namjena unutar zone ugostiteljsko-turističke
namjene T34

1.3. Uvjeti odred̄̄ivanja i razgraničavanja površina izvan
grad̄̄evinskog područja

2. UVJETI SMJEŠTAJA GRAD̄̄EVINA GOSPO-
DARSKIH DJELATNOSTI

2.1. Uvjeti smještaja unutar grad̄̄evinskog područja nase-
lja NA14

2.1.1. Uvjeti smještaja grad̄̄evina poslovne namjene
2.1.2. Uvjeti smještaja poljoprivredne gospodarske gra-

d̄̄evine
2.1.3. Uvjeti smještaja grad̄̄evina ugostiteljsko-turističke

namjene
2.1.4. Uvjeti smještaja na površini pratećih sadržaja ugo-

stiteljsko-turističke namjene (TP)
2.1.5. Uvjeti smještaja poslovnih i pratećih sadržaja u

montažnim grad̄̄evinama - kioscima i štandovima
2.2. Uvjeti smještaja unutar grad̄̄evinskog područja ugo-

stiteljsko-turističke namjene - kamp (T3)
2.2.1. Uvjeti smještaja na površinama kamp jedinica i

pratećih grad̄̄evina (T3-K)
2.2.2. Uvjeti smještaja na površini pratećih sadržaja ugo-

stiteljsko-turističke namjene (T3-P)
2.2.2.1. Uvjeti smještaja na površini pratećih sadržaja

ugostiteljsko-turističke namjene (T3-P1)
2.2.2.2. Uvjeti smještaja na površini pratećih sadržaja

ugostiteljsko-turističke namjene (T3-P2)
2.2.3. Uvjeti smještaja na površinama sportsko-rekreacij-

skih igrališta u kampu (T3-R)
2.2.4. Uvjeti smještaja na površinama ured̄̄enog kupališta

(R3)
2.3. Uvjeti smještaja izvan grad̄̄evinskog područja

3. UVJETI SMJEŠTAJA GRAD̄̄EVINA DRUŠTVE-
NIH DJELATNOSTI

3.1. Uvjeti smještaja na površinama javne i društvene
namjene - vjerske (D3)

3.2. Uvjeti smještaja na površinama stambene namjene
(S) i mješovite - pretežito stambene namjene (M1)

3.3. Uvjeti smještaja grad̄̄evina sportsko-rekreacijske
namjene

3.3.1. Uvjeti smještaja na površinama sportsko-rekreacij-
skih igrališta (R1)

3.3.2. Uvjeti smještaja na površinama ured̄̄enog kupališta
(R2)

4. UVJETI I NAČIN GRADNJE GRAD̄̄EVINA
STAMBENE NAMJENE

4.1. Uvjeti i način gradnje obiteljske kuće
4.2. Uvjeti i način gradnje stambene grad̄̄evine

Grad Cres
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5. UVJETI URED̄̄ENJA ODNOSNO GRADNJE,
REKONSTRUKCIJE I OPREMANJA, PROMETNE,
TELEKOMUNIKACIJSKE I KOMUNALNE MREŽE
S PRIPADAJUĆIM OBJEKTIMA I POVRŠINAMA

5.1. Uvjeti gradnje prometne mreže
5.1.1. Prometne površine za kolni promet
5.1.2. Parkirališta
5.1.3. Trgovi i druge pješačke površine
5.2. Prometne površine za pomorski promet
5.2.1. Luka otvorena za javni promet - lokalnog značaja
5.2.2. Plovni pu
5.2.3. Privezišta
5.3. Uvjeti gradnje telekomunikacijske/ elektroničke

komunikacijske mreže
5.4. Uvjeti gradnje komunalne infrastrukturne mreže
5.4.1. Uvjeti gradnje elektroopskrbne mreže i mreže

javne rasvjete
5.4.2. Obnovljivi izvori energije
5.4.3. Uvjeti gradnje vodoopskrbne mreže
5.4.4. Uvjeti gradnje mreže za odvodnju otpadnih sani-

tarnih i oborinskih voda
5.4.5. Ured̄̄enje vodotoka i voda

6. UVJETI URED̄̄ENJA ZELENIH POVRŠINA
6.1. Ured̄̄enje zaštitnih zelenih površina (Z1)
6.2. Ured̄̄enje ostalih poljoprivrednih površina, šuma i

šumskog zemljišta - pašnjačkih površina (PŠ)

7. MJERE ZAŠTITE PRIRODNIH VRIJEDNOSTI I
POSEBNOSTI I AMBIJENTALNIH I KULTURNO-
POVIJESNIH CJELINA

7.1. Mjere zaštite krajobraznih vrijednosti
7.2. Mjere zaštite prirodnih vrijednosti i posebnosti i

ambijentalnih cjelina
7.3. Mjere zaštite kulturno-povijesnih cjelina

8. POSTUPANJE S OTPADOM

9. MJERE SPRJEČAVANJA NEPOVOLJNA UTJE-
CAJA NA OKOLIŠ

10. MJERE PROVEDBE PLANA
10.1. Obveza izrade detaljnih planova ured̄̄enja

B. GRAFIČKI DIO:
1. KORIŠTENJE I NAMJENA POVRŠINA 1: 2000
2. PROMETNA, ULIČNA I KOMUNALNA INFRA-

STRUKTURNA MREŽA
2.1. PROMETNA INFRASTRUKTURA 1: 2000
2.2. KOMUNALNA INFRASTRUKTURA -

VODOOPSKRBA 1: 2000
2.3. KOMUNALNA INFRASTRUKTURA - ODVOD-

NJA 1: 2000
2.4. KOMUNALNA INFRASTRUKTURA - ELEK-

TROOPSKRBA 1: 2000
2.5. KOMUNALNA INFRASTRUKTURA - TT

MREŽA 1: 2000
3. UVJETI KORIŠTENJA, URED̄̄ENJA I ZAŠTITE

POVRŠINA 1: 2000
3.1. ZAŠTITA I SPAŠAVANJE 1: 2000
4. NAČIN I UVJETI GRADNJE 1: 2000

II. ODREBE ZA PROVOD̄̄ENJE

1. UVJETI ODRED̄̄IVANJA I RAZGRANIČAVA-
NJA POVRŠINA JAVNIH I DRUGIH NAMJENA

Članak 1.

(1) U obuhvatu plana se nalaze: grad̄̄evinsko područje
naselja Valun oznake NA14, lučko područje luke otvorene

za javni promet - lokalnog značaja, zona ugostiteljsko-turi-
stičke namjene T34, negrad̄̄evinski prostor izmed̄̄u grad̄̄e-
vinskih područja, ured̄̄ena plaža (uz naselje) pod red. br.
25, prostor obalnog mora namijenjenog kupanju i sporto-
vima na vodi i ostale morske površine.

(2) Površine javnih i drugih namjena u obuhvatu plana
razgraničene su zasebno u grad̄̄evinskom području naselja
Valun, u grad̄̄evinskom području izdvojene namjene i
izvan grad̄̄evinskog područja.

(3) U obuhvaćenom prostoru razgraničene su slijedeće
površine:

a. površine unutar grad̄̄evinskog područja naselja NA14:
- stambena namjena (S),
- mješovita namjena - pretežito stambena (M1),
- gospodarska namjena - prateći sadržaji ugostiteljsko

turističke namjene (TP),
- javna i društvena namjena - vjerska (D3),
- sportsko rekreacijska namjena - rekreacijska igrališta

(R1),
- sportsko rekreacijska namjena - ured̄̄eno kupalište

(R2),
- zaštitne zelene površine (Z1),
- luka otvorene za javni promet,
- kolno-pješačke prometnice,
- pješačke površine,
- obalni put (OP1),
- javno parkiralište (P),
- komunalna infrastruktura (IS),
- bujični vodotok,
- kanalizirana bujica,
b. površine unutar grad̄̄evinskog područja ugostiteljsko-

turističke namjene T34:
- ugostiteljsko-turistička namjena - kamp (T3),
- sportsko rekreacijska namjena - ured̄̄eno kupalište

(R3),
- obalni put (OP3),
- komunalna infrastruktura (IS1),
- bujični vodotok,
- kanalizirana bujica,
c. površine izvan grad̄̄evinskog područja:
- ostale poljoprivredne površine, šume i šumsko zemlji-

šte - pašnjačke površine (PŠ),
- rekreacijsko područje u moru (RM),
- ostale morske površine i plovni put,
- kolno-pješačke prometnice,
- pješačke površine,
- obalni put (OP2),
- javno parkiralište (P1),
- komunalna infrastruktura (IS1),
- bujični vodotok.

1.1. Uvjeti odred̄̄ivanja i razgraničavanja površina javnih
i drugih namjena unutar grad̄̄evinskog područja naselja
NA14

Članak 2.
Razgraničenje površina javnih i drugih namjena unutar

grad̄̄evinskog područja naselja NA14 utvrd̄̄uje se u sladu
s kartografskim prikazom br.1 »Korištenje i namjena
površina« u mjerilu 1:2000 i uvjetima rekonstrukcije i
izgradnje infrastrukturnih grad̄̄evina iz točke 5.1. »Pro-
metna i ulična mreža« i iz točke 5.3. »Komunalna infra-
strukturna mreža«.

Stambena namjena (S)

Članak 3.
(1) Površine stambene namjene se planiraju za smještaj

grad̄̄evina stambene namjene koje mogu biti stambene i
stambeno poslovne, a grade se kao obiteljske kuće i kao

Petak, 20. srpnja 2012. Stranica 3723 — broj 28SLUŽBENE NOVINE



stambene grad̄̄evine. Planira se pojedinačna grad̄̄evina ugo-
stiteljsko-turističke namjene za smještaj.

(2) U sklopu ovih površina se planiraju javne zelene
površine - javni park, dječje igralište, rekreacijsko igrališta
i sl. kao i infrastrukturne grad̄̄evine.

Mješovita namjena - pretežito stambena (M1)

Članak 4.

(1) Površine mješovite - pretežito stambene namjene se
planiraju za smještaj grad̄̄evina stambene namjene, stam-
beno poslovnih grad̄̄evina, grad̄̄evina različitih poslovnih
namjena i grad̄̄evina javne društvene namjene. Planiraju
se javne i poslovne namjene potrebne stanovanju i one pri-
mjerene uvjetima stanovanja.

(2) Planira se smještaj grad̄̄evina društvenih djelatnosti -
socijalne namjene sa smještajem i grad̄̄evina ugostiteljsko-
turističke namjene sa smještajem.

(3) U povijesnoj jezgri naselja se prije prvenstveno pla-
niraju poslovni i javni sadržaji koji će doprinijeti atraktiv-
nosti i živosti središta naselja kao što su: ugostiteljstvo i
trgovina, izložbeni i galerijski prostori, javne usluge,
manji uslužni obrti i slično a u sklopu površina uz luku
se planiraju prateći sadržaji potrebni za organizaciju
pomorskog prometa.

(4) U sklopu ovih površina se planiraju javne zelene
površine, dječje igralište, rekreacijsko igralište i sl. kao i
infrastrukturne grad̄̄evine.

Gospodarska namjena - ugostiteljsko-turistička - prateći
sadržaji (TP)

Članak 5.

(1) Prateći sadržaji ugostiteljsko-turističke namjene (TP)
se planiraju za smještaj pratećih ugostiteljskih, sportskih,
rekreacijskih, zabavnih, trgovačkih, uslužnih i drugih slič-
nih pratećih sadržaja.

(2) U okviru ovih površina se ne planiraju smještajni
sadržaji.

(3) U sklopu ovih površina se planiraju infrastrukturne
grad̄̄evine, zelene površine, dječja igrališta i sl.

Javna i društvena namjena - vjerska (D3)

Članak 6.

Vjerska namjena (D3) se planira za površinu postojeće
župne crkve i površinu s postojećom kapelom. U okviru
ovih površina se planira rekonstrukcija grad̄̄evina vjerske
namjene, infrastrukturne grad̄̄evine, ured̄̄enje zelene
površine i sl.

Sportsko-rekreacijska namjena - rekreacijska igrališta
(R1)

Članak 7.

(1) Sportsko rekreacijska namjena - rekreacijska igrali-
šta (R1) se planiraju za smještaj različitih otvorenih rekrea-
cijskih i dječjeg igrališta i prateće grad̄̄evine.

(2) U sklopu ovih površina se planiraju infrastrukturne
grad̄̄evine, zelene površine i sl.

Sportsko-rekreacijska namjena - ured̄̄eno kupalište (R2)

Članak 8.

(1) Sportsko rekreacijska namjena - ured̄̄eno kupalište
(R2) se planira za smještaj kupališnih i rekreacijskih sadr-
žaja i prateće grad̄̄evine.

(2) U sklopu ovih površina se planiraju infrastrukturne
grad̄̄evine, privezi, zelene površine, dječje igralište i sl.

Zaštitne zelene površine (Z1)

Članak 9.

(1) Zaštitne zelene površine se namjenjuju očuvanju i
ured̄̄enju zelenila, suhozida i postojećih gospodarskih gra-
d̄̄evina njihovim korištenjem za jedan od tradicijskih oblika
poljoprivredne djelatnosti te u sklopu toga za rekreacijske i
u edukativne namjene.

(2) Površine u koridoru ceste se planiraju i za hortikul-
turno ured̄̄enje.

(3) U sklopu ovih površina se planiraju infrastrukturne
grad̄̄evine, rekreacijske površine, dječja igrališta i sl.

Luka otvorena za javni promet lokalnog značaja

Članak 10.

(1) Površine luke se namjenjuju za organiziranje pomor-
skog prometa za potrebe naselja. U sklopu luke se planira
mogućnost obavljanja slijedećih djelatnosti: promet put-
nika, ukrcaj i iskrcaj roba i drugih materijala, privez bro-
dica stanovnika, privez ribarskih brodova iz Valuna i bro-
dova u prolazu s mogućnošću iskrcaja ulova, privez nautič-
kih i turističkih plovila te ostale gospodarske djelatnosti u
funkciji pomorskog prometa i djelatnosti koje ne umanjuju
niti otežavaju obavljanje osnovnih lučkih djelatnosti (npr.
ured̄̄enje i izvlačenje/dizanje iz mora manjih plovila,
opskrba brodova, pružanje usluga putnicima, i sl.).

(2) U okviru akvatorija luke se planira privez i plovidba
u funkciji djelatnosti planiranih u sklopu luke.

(3) Na kopnenom dijelu luke se planiraju prometne
površine koje su integralni dio javnih prometnih površina
naselja i u funkciji su transfera osoba (putnika) i roba na
sustav pomorskog prometa.

(4) Prateći sadržaji luke se planiraju sklopu površina
mješovite - pretežito stambene namjene M1 uz u okviru
luku ili u sklopu grad̄̄evine s poslovnim sadržajima koja
se planira na kopnenom dijelu luke.

Kolno-pješačke prometnice

Članak 11.

(1) Kolno-pješačke prometnice se namjenjuju odvijanju
kolnog i pješačkog prometa. Planiraju se kao sabirne i
opskrbne ulice, pješačko-kolni prilazi i privozi.

(2) U sklopu ovih površina se planiraju autobusno staja-
lište s čekaonicom, ugibališta, okretišta, površine za parki-
ranje i zaustavljanje i sl., ured̄̄enje zelenih površina, pro-
stori za postavu pratećih grad̄̄evina, vanjski prostori
poslovnih sadržaja, komunalna infrastruktura i sl.

Pješačke površine

Članak 12.

(1) Pješačke površine se namjenjuju odvijanju pješačkog
prometa a planiraju se kao pješački putovi, stubišta, trgovi
i kao pješačke površine koje se ured̄̄uju u sklopu prometne
i druge javne namjene u naselju (pločnici u sklopu ulične
mreže, obala na kopnenom dijelu luke i dr.) te u sklopu
zaštitnih zelenih površina.

(2) U sklopu pješačkih površina se planiraju zelene
površine, prostori za postavu montažnih i pratećih grad̄̄e-
vina, vanjski prostori poslovnih sadržaja, komunalna infra-
struktura i sl.

Obalni put (OP1)

Članak 13.

(1) Obalni put (OP1) se namjenjuje ured̄̄enju dijela obal-
nog puta unutar granica grad̄̄evinskog područja naselja.
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(2) Namjenjuje se za pješačku komunikaciju duž obale, a
gdje je nužno i moguće namjenjuje se za kolni promet
prema posebnom režimu.

Javno parkiralište (P)

Članak 14.

(1) Javno parkiralište se namjenjuje ured̄̄enju parkirali-
šnih mjesta za javne potrebe i drugih parkirališnih mjesta
u skladu s točkom 5.1.2.

(2) U sklopu javnih parkirališta se planiraju zelene
površine, prostori za postavu pratećih grad̄̄evina, vanjski
prostori poslovnih sadržaja, komunalna infrastruktura i sl.

Komunalna infrastruktura (IS)

Članak 15.

Površine komunalne infrastrukture (IS) se planiraju za
smještaj grad̄̄evina infrastrukturnih sustava za elektro-
opskrbu, vodoopskrbu, odvodnju otpadnih voda i za sustav
elektroničkih komunikacija.

Bujični vodotok i kanalizirana bujica

Članak 16.

(1) Površine bujičnog vodotoka se namjenjuju regulaciji
i ured̄̄enju vodotoka u sklopu planiranog sustava zaštite od
štetnog djelovanja voda.

(2) Kanalizirane bujice su, u sklopu planiranog sustava,
namijenjene zaštiti od štetnog djelovanja voda.

1.2. Uvjeti odred̄̄ivanja i razgraničavanja površina javnih
i drugih namjena unutar zone ugostiteljsko-turističke
namjene T34

Članak 17.

Razgraničenje površina javnih i drugih namjena unutar
zone ugostiteljsko-turističke namjene T34 utvrd̄̄uje se u
sladu s kartografskim prikazom br.1 »Korištenje i namjena
površina« u mjerilu 1:2000 i uvjetima rekonstrukcije i
izgradnje infrastrukturnih grad̄̄evina iz točke 5.1. »Pro-
metna i ulična mreža« i iz točke 5.3. »Komunalna infra-
strukturna mreža«.

Ugostiteljsko-turistička namjena - kamp (T3)

Članak 18.

(1) Ugostiteljsko-turistička namjena - kamp (T3) se pla-
nira za ured̄̄enje postojećeg kampa »Zdovice« najvećeg
kapaciteta 100 kreveta.

(2) U sklopu ugostiteljsko-turističke namjene - kamp se
pored smještajnih i pratećih sadržaja kampa planiraju i pra-
teći sadržaji ugostiteljsko-turističke namjene, sportsko-
rekreacijska igrališta, dječja igrališta, infrastrukturne gra-
d̄̄evine, zelene površine i sl.

Sportsko-rekreacijska namjena - ured̄̄eno kupalište (R3)

Članak 19.

(1) Sportsko rekreacijska namjena - ured̄̄eno kupalište
(R3) se planira za smještaj kupališnih i rekreacijskih sadr-
žaja i prateće grad̄̄evine.

(2) U sklopu ovih površina se planiraju zelene površine,
infrastruktura i sl.

Obalni put (OP3)

Članak 20.
Obalni put (OP3) se namjenjuje ured̄̄enju dijela obalnog

puta, namijenjenog za pješačku komunikaciju, unutar gra-

nica grad̄̄evinskog područja ugostiteljsko-turističke
namjene - kamp.

Komunalna infrastruktura (IS1)

Članak 21.
Površina komunalne infrastrukture (IS1) se planira za

smještaj grad̄̄evine infrastrukturnog sustava elektroopskrbe
(trafostanice).

Bujični vodotok i kanalizirana bujica

Članak 22.

(1) Površine bujičnog vodotoka se namjenjuju regulaciji
i ured̄̄enju vodotoka u sklopu planiranog sustava zaštite od
štetnog djelovanja voda.

(2) Kanalizirane bujice su, u sklopu planiranog sustava,
namijenjene zaštiti od štetnog djelovanja voda.

1.3. Uvjeti odred̄̄ivanja i razgraničavanja površina izvan
grad̄̄evinskog područja

Članak 23.

Razgraničenje površina izvan grad̄̄evinskog područja
utvrd̄̄uje se u sladu s kartografskim prikazom br.1 »Kori-
štenje i namjena površina« u mjerilu 1:2000 i uvjetima
rekonstrukcije i izgradnje infrastrukturnih grad̄̄evina iz
točke 5.1. »Prometna i ulična mreža« i iz točke 5.3. »Komu-
nalna infrastrukturna mreža«.

Ostale poljoprivredne površine, šume i šumsko zemljište
- pašnjačke površine (PŠ)

Članak 24.

(1) Ostale poljoprivredne površine, šume i šumsko zem-
ljište - pašnjačke površine se planiraju za poljoprivrednu
djelatnost, te za rekreacijske i edukativne namjene. Raz-
graničenje pašnjačkih površina od poljoprivrednih,
odnosno šumskih površina odred̄̄eno je u svrhu zaštite paš-
njačkih površina s ciljem unaprijed̄̄enija ovčarstva.

(2) Površine u koridoru ceste se planiraju za hortikul-
turno ured̄̄enje.

(3) U sklopu ovih površina se planiraju infrastrukturne
grad̄̄evine, rekreacijske površine i sl.

Rekreacijsko područje u moru (RM)

Članak 25.

Rekreacijsko područje u moru (RM) se planira za kupa-
nje i rekreaciju koja ne remeti osnovnu namjenu kupanja
te za plovni put bez korištenja motornog pogona za prilaz
do priveza. Na ovoj površini mora je za navedenu namjenu
dozvoljena izgradnja i postavljanje rekreacijskih sadržaja i
opreme (pontoni, oznake, zaštita i drugo slično).

Ostale morske površine i plovni put

Članak 26.

(1) Ostale morske površine se namjenjuju za plovidbu i
odvijanje pomorskog prometa.

(2) Za unutarnji plovni put se koridor odred̄̄uje prema
regulaciji plovidbe na Jadranu kao dužobalni plovni put
za srednje i male brodove, u skladu s važećim propisima
o sigurnosti pomorskog prometa.

Kolno-pješačke prometnice

Članak 27.

(1) Kolno-pješačke prometnice se planiraju za odvijanje
kolnog i pješačkog prometa.

(2) U sklopu ovih površina se planira cesta, autobusno
stajalište s čekaonicom, ugibalište, površine za parkiranje
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i zaustavljanje i sl., ured̄̄enje zelenih površina, komunalne
infrastrukture i sl.

Pješačke površine

Članak 28.

Pješačke površine se namjenjuju odvijanju pješačkog
prometa a planiraju se kao pješački putovi i kao i putovi
i staze u sklopu ostalih poljoprivrednih površina, šuma i
šumskog zemljišta - pašnjačkih površina.

Obalni put (OP2)

Članak 29.

Obalni put (OP2) se namjenjuje ured̄̄enju dijela obalnog
puta, namijenjenog za pješačku komunikaciju, izvan gra-
nica grad̄̄evinskog područja.

Javno parkiralište (P1)

Članak 30.

(1) Javno parkiralište se namjenjuje ured̄̄enju parkirali-
šnih mjesta za javne potrebe i drugih parkirališnih mjesta
u skladu s točkom 5.1.2.

(2) U sklopu javnog parkirališta se planiraju prostori za
postavu pratećih grad̄̄evina, komunalna infrastruktura,
zelene površine i sl.

Komunalna infrastruktura (IS1)

Članak 31.

Površina komunalne infrastrukture (IS1) se planira za
smještaj grad̄̄evine infrastrukturnog sustava elektroopskrbe
(trafostanica).

Bujični vodotok

Članak 32.

Bujični vodotok je namijenjen zaštiti od štetnog djelova-
nja voda.

2. UVJETI SMJEŠTAJA GRAD̄̄EVINA GOSPO-
DARSKIH DJELATNOSTI

Članak 33.

Smještaj grad̄̄evina gospodarskih djelatnosti planira se
unutar grad̄̄evinskog područja naselja NA14, unutar grad̄̄e-
vinskog području izdvojene ugostiteljsko-turističke
namjene T34 i izvan grad̄̄evinskog područja.

2.1. Uvjeti smještaja unutar grad̄̄evinskog područja nase-
lja NA14

Članak 34.

(1) Unutar grad̄̄evinskog područja naselja NA14 se pla-
nira smještaj grad̄̄evine gospodarske - poslovne namjene,
poljoprivredne gospodarske grad̄̄evine, osim onih s izvo-
rima zagad̄̄enja i grad̄̄evine ugostiteljsko-turističke
namjene.

(2) Grad̄̄evine gospodarske namjene se smještaju na gra-
d̄̄evnim česticama koje svojom veličinom, položajem u
naselju i osiguranjem osnovnih priključaka na prometnu i
komunalnu infrastrukturu omogućuju obavljanje gospodar-
skih djelatnosti bez štetnih utjecaja na okoliš.

(3) Grad̄̄evine i pojedinačni sadržaji gospodarskih djelat-
nosti koji se smještaju unutar grad̄̄evinskog područja nase-
lja ne smiju narušiti uvjete života i stanovanja, što isklju-
čuje djelatnosti koje su izvor prekomjerne buke, izvor
zagad̄̄enja zraka i neugodnih mirisa, koje ispuštaju agre-
sivne otpadne tvari i sl. te se uz navedeno, zbog elemenata
prometne mreže u naselju (izrazitih uzdužnih nagiba, ogra-

ničenih širina i dr.), isključuju djelatnosti s učestalom
dostavom teškim teretnim vozilom.

(4) U pojasu do 70 m od obalne crte se ne može planirati
proizvodna djelatnost koja nije funkcionalno povezana s
morem i morskom obalom.

Članak 35.

(1) Za izgradnju grad̄̄evina gospodarskih djelatnosti, kao
i kod rekonstrukcija postojećih u već izgrad̄̄enim odnosno
djelomično izgrad̄̄enim dijelovima naselja te povijesnim
graditeljskim cjelinama, granične vrijednosti utvrd̄̄uju se u
skladu s lokalnim uvjetima prema članku 54. odredbi.

(2) Zatečene grad̄̄evine poslovne namjene se zadržavaju
i mogu se rekonstruirati uz uvjet osiguravanja propisanih
mjera zaštite okoliša

(3) Ako je postojeća prometnica širine manje od propi-
sane, udaljenost regulacijskog pravca grad̄̄evne čestice
treba biti takva da osigurava prostor za njeno širenje.

(4) Kolni i pješački pristup grad̄̄evinama poslovnih dje-
latnosti potrebno je izvesti u skladu s urbanističko-tehnič-
kim uvjetima i normativima za sprečavanje stvaranja arhi-
tektonsko-urbanističkih barijera, u skladu s lokalnim uvje-
tima.

2.1.1. Uvjeti smještaja grad̄̄evina poslovne namjene

Članak 36.

(1) Grad̄̄evine poslovne namjene se planiraju na površi-
nama stambene namjene S i na površinama mješovite
namjene - pretežito stambene M1.

(2) Utvrd̄̄uju se slijedeće granične vrijednosti za smještaj
grad̄̄evina poslovne namjene:

1. Veličina grad̄̄evne čestice
Površina grad̄̄evne čestice ne može biti manja od 300 m2.
Najveća dopuštena veličina grad̄̄evne čestice iznosi 2.000

m2.
Grad̄̄evine poslovne namjene se planiraju kao pretežito

uslužne, pretežito trgovačke, komunalno servisne, zanatske
i druge naselju kompatibilne poslovne namjene.

3. Površina grad̄̄evine
Najveći dopušteni koeficijent izgrad̄̄enosti (kig) iznosi

0,5.
Najveći dopušteni koeficijent iskorištenosti ukupno

(uključujući podrum) (kis) iznosi 2,0.
Najveći dopušteni koeficijent iskorištenosti nadzemno

(kin) iznosi 1,0; te 1,5 uključujući tavan.
Ako se garažni prostori nalaze u podzemnoj etaži, pod-

zemna etaža može zauzimati 100% površine grad̄̄evne
čestice, ukoliko se krovna površina, izvan površine nadze-
mnog dijela grad̄̄evine, hortikulturno obradi kao okolni
teren.

4. Broj etaža i visina grad̄̄evine
Najveći dopušteni broj etaža iznosi dvije etaže, s moguć-

nošću izgradnje tavana i podruma.
Najveća dopuštena visina grad̄̄evine iznosi 6,5 m, mje-

reno od kote konačno zaravnatog terena do gornjeg ruba
krovnog vijenca. Visina grad̄̄evine mora biti u skladu s
namjenom i funkcijom grad̄̄evine, te tehnološkim proce-
som.

5. Smještaj grad̄̄evine na grad̄̄evnoj čestici
Najmanja dopuštena udaljenost od regulacijskog pravca

iznosi 5,0 m.
Najmanja udaljenost grad̄̄evine od susjednih grad̄̄evina

iznosi 1/2 visine grad̄̄evine (h/2), ali ne manje od 5,0 m
od granice grad̄̄evne čestice.

Na grad̄̄evnoj čestici površine veće od 500 m2 mogu se
graditi dvije grad̄̄evine osnovne namjene, kao sklop ili na
med̄̄usobnom razmaku min 6,0 m.

6. Oblikovanje grad̄̄evine
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Oblikovanje grad̄̄evine i upotrjebljeni materijali moraju
biti usklad̄̄eni s načinom izgradnje postojećih grad̄̄evina u
naselju, primjereni tradicionalnoj gradnji, (glatko žbukana
fasade, kamene erte, vijenci, sokl, pune zidane ograde na
balkonima i terasama i dr.). te u skladu s funkcijom i teh-
nološkim procesom, uz upotrebu postojanih materijala i
boja i maksimalnu prilagodbu okolnom prostoru.

Odnos dužine pročelja prema visini pročelja mora, u
pravilu, biti u korist dužine pročelja.

Otvori na grad̄̄evinama moraju poštivati pravila propor-
cije karakteristične za arhitekturu creskog podneblja, te
moraju biti zaštićeni drvenim griljama (škurama).

Krovišta grad̄̄evina moraju biti kosa, dvovodna ili jedno-
vodna, raščlanjena na više krovnih ploha s nagibom ploha
izmed̄̄u 17o i 22o. Na kosom terenu sljeme krova je u pra-
vilu paralelno sa slojnicama zemljišta. Dio krovnih ploha
može se koristiti i kao prohodna terasa.

Pokrov je kupa kanalica, višebojna; oker-terakota-svije-
tlosmed̄̄e boje, i drugi materijali upotrebljavani u autohto-
noj arhitekturi naselja.

Izvan zona povijesnih graditeljskih cjelina na krovište je
moguće ugraditi krovne prozore, a kolektore sunčeve ener-
gije na okućnici.

7. Ured̄̄enje grad̄̄evne čestice
Rubne dijelove grad̄̄evnih čestica prema prometnici,

susjednim česticama, posebice prema drugim namjenama,
treba urediti kao pojaseve zaštitnog zelenila. Postojeće
kvalitetno visoko zelenilo treba u što većoj mjeri sačuvati
i ugraditi u novo ured̄̄enje pri kojem treba koristiti auto-
htone biljne vrste.

Ograde se izvode od neobrad̄̄enog kamena bez fuge,
metalne (ne smiju biti žičane), zelene u kombinaciji sa
kamenom ili betonom, visine do 1,5 m, iznimno kada je
to nužno radi zaštite ili načina korištenja, mogu biti visine
do 2,0 m kada zidani dio ograde može biti visine do 1,0 m.

Teren se ured̄̄uje terasasto i slijedi postojeće terase a
novi potporni zidovi su visine do 150 cm i izvode se kao
suhozid po uzoru na postojeće.

Parkirališta se planiraju sukladno točki 5.1.2.
8. Priključivanje na komunalnu infrastrukturu
Grad̄̄evine poslovne namjene se mogu graditi ako je do

grad̄̄evne čestice izgrad̄̄ena prometnica minimalne širine
5,5 m.

Priključak na grad̄̄evine vodoopskrbe, odvodnje, elek-
troopskrbe i telekomunikacijsku mrežu utvrd̄̄uje se na
osnovi posebnih uvjeta komunalnih i javnih poduzeća.
Do izgradnje sustava odvodnje uvjetuje se individualno
zbrinjavanje otpadnih voda (do veličine 10 ES) na način
prihvatljiv s aspekta zaštite okoliša, a prema posebnim
uvjetima nadležnih službi.

2.1.2. Uvjeti smještaja poljoprivredne gospodarske gra-
d̄̄evine

Članak 37.

(1) Poljoprivredne gospodarske grad̄̄evine se planiraju
na površinama mješovite namjene - pretežito stambene
M1.

(2) Utvrd̄̄uju se slijedeće granične vrijednosti za smještaj
poljoprivredne gospodarske grad̄̄evine:

1. Veličina grad̄̄evne čestice
Površina grad̄̄evne čestice ne može biti manja od 300 m2.
Najveća dopuštena veličina grad̄̄evne čestice iznosi 1.500

m2.
2. Namjena grad̄̄evine
Planiraju se poljoprivredne gospodarske grad̄̄evine bez

izvora zagad̄̄enja. Poljoprivredne gospodarske grad̄̄evine
bez izvora zagad̄̄enja su uljara, destilerija, vinarija, sirana,

mljekara i sl. djelatnosti te staklenici i sl. grad̄̄evine za
uzgoj bilja.

3. Površina grad̄̄evine
Najveći dopušteni koeficijent izgrad̄̄enosti (kig) iznosi

0,4.
Najveća dopuštena površina tlocrtne projekcije grad̄̄e-

vine iznosi 120 m2;
Najveći dopušteni koeficijent iskorištenosti nadzemno

(kin) iznosi 0,4; 0,6 uključujući tavan.
Najveći dopušteni koeficijent iskorištenosti ukupno (kis)

iznosi 0,8 (uključujući podrum).
4. Broj etaža i visina grad̄̄evine
Najveći dopušteni broj etaža iznosi jednu etažu, s

mogućnošću izgradnje tavana i podruma.
Najveća dopuštena visina grad̄̄evine iznosi 3,0 m do

vijenca grad̄̄evine.
5. Smještaj grad̄̄evine na grad̄̄evnoj čestici
Najmanja dopuštena udaljenost od regulacijskog pravca

iznosi 5,0 m.
Najmanja udaljenost grad̄̄evine od susjednih grad̄̄evina

iznosi 1/2 visine grad̄̄evine (h/2), ali ne manje od 5,0 m
od granice grad̄̄evne čestice.

Na grad̄̄evnoj čestici površine veće od 500 m2 mogu se
graditi dvije grad̄̄evine osnovne namjene, kao sklop ili na
med̄̄usobnom razmaku min 6,0 m.

6. Oblikovanje grad̄̄evine
Oblikovanje grad̄̄evine i upotrjebljeni materijali moraju

biti usklad̄̄eni s načinom izgradnje postojećih grad̄̄evina u
naselju, primjereni tradicionalnoj gradnji, (glatko žbukana
fasade, kamene erte, vijenci , sokl, pune zidane ograde
na balkonima i terasama i dr.). te u skladu s funkcijom i
tehnološkim procesom, uz upotrebu postojanih materijala
i boja i maksimalnu prilagodbu okolnom prostoru.

Odnos dužine pročelja prema visini pročelja mora, u
pravilu, biti u korist dužine pročelja.

Otvori na grad̄̄evinama moraju poštivati pravila propor-
cije karakteristične za arhitekturu creskog podneblja, te
moraju biti zaštićeni drvenim griljama (škurama).

Krovišta grad̄̄evina moraju biti kosa, dvovodna ili jedno-
vodna, raščlanjena na više krovnih ploha s nagibom ploha
izmed̄̄u 17o i 22o. Na kosom terenu sljeme krova je u pra-
vilu paralelno sa slojnicama zemljišta. Dio krovnih ploha
može se koristiti i kao prohodna terasa.

Pokrov je kupa kanalica, višebojna; oker-terakota-svije-
tlosmed̄̄e boje, i drugi materijali upotrebljavani u autohto-
noj arhitekturi naselja.

Izvan zona povijesnih graditeljskih cjelina na krovište je
moguće ugraditi krovne prozore, a kolektore sunčeve ener-
gije na okućnici.

7. Ured̄̄enje grad̄̄evne čestice
Rubne dijelove grad̄̄evnih čestica prema prometnici,

susjednim česticama, posebice prema drugim namjenama,
treba urediti kao pojaseve zaštitnog zelenila. Postojeće
kvalitetno visoko zelenilo treba u što većoj mjeri sačuvati
i ugraditi u novo ured̄̄enje pri kojem treba koristiti auto-
htone biljne vrste.

Ograde se izvode od neobrad̄̄enog kamena bez fuge,
metalne (ne smiju biti žičane), zelene u kombinaciji sa
kamenom ili betonom, visine do 1,5 m, iznimno kada je
to nužno radi zaštite ili načina korištenja, mogu biti visine
do 2,0 m kada zidani dio ograde može biti visine do 1,0 m.

Teren se ured̄̄uje terasasto i slijedi postojeće terase a
novi potporni zidovi su visine do150 cm i izvode se kao
suhozid po uzoru na postojeće.

Parkirališta se planiraju sukladno točki 5.1.2.
8. Priključivanje na komunalnu infrastrukturu
Grad̄̄evine poslovne namjene se mogu graditi ako je do

grad̄̄evne čestice izgrad̄̄ena prometnica minimalne širine
5,5 m.
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Priključak na grad̄̄evine vodoopskrbe, odvodnje, elek-
troopskrbe i telekomunikacijsku mrežu utvrd̄̄uje se na
osnovi posebnih uvjeta komunalnih i javnih poduzeća.
Do izgradnje sustava odvodnje uvjetuje se individualno
zbrinjavanje otpadnih voda (do veličine 10 ES) na način
prihvatljiv s aspekta zaštite okoliša, a prema posebnim
uvjetima nadležnih službi.

2.1.3. Uvjeti smještaja grad̄̄evina ugostiteljsko-turističke
namjene

Članak 38.
(1) Unutar grad̄̄evinskog područja naselja NA14 se pla-

nira smještaj grad̄̄evine ugostiteljsko-turističkih djelatnosti
za pružanje usluga smještaja gostiju i grad̄̄evine ugostitelj-
sko-turističkih djelatnosti bez smještaja.

(2) Grad̄̄evine ugostiteljsko-turističkih djelatnosti za pru-
žanje usluga smještaja gostiju se planiraju unutar površina
stambene namjene S i unutar površina mješovite - pretežito
stambene namjene M1.

(3) Grad̄̄evina ugostiteljsko-turističkih djelatnosti za pru-
žanje usluga smještaja gostiju se planiraju kao pansion,
smještaj u seoskom domaćinstvu ili drugi sličan sadržaj
kapaciteta do 20 gostiju.

(4) Grad̄̄evina ugostiteljsko-turističkih djelatnosti se
grade prema uvjetima iz točke 4. Uvjeti i način gradnje gra-
d̄̄evina stambene namjene uz uvjet da površina grad̄̄evne
čestice iznosi najmanje 50 m2 po gostu. Iznimno površina
grad̄̄evne čestice za zahvat interpolacije, rekonstrukcije i
prenamjene postojeće grad̄̄evine u jezgri naselja može biti
manja i utvrd̄̄uje se prema lokalnim uvjetima.

(5) Grad̄̄evine ugostiteljsko-turističkih djelatnosti bez
smještaja se planiraju unutar površina stambene namjene
S, unutar površina mješovite - pretežito stambene namjene
M1 i na površinama ugostiteljsko - turističke namjene -
prateći sadržaji TP.

(6) Grad̄̄evine ugostiteljsko-turističkih djelatnosti bez
smještaja planirane na površinama stambene namjene S i
na površinama mješovite - pretežito stambene namjene
M1 grade se prema uvjetima iz točke 2.1.1. Uvjeti smještaja
grad̄̄evina poslovne namjene.

(7) Rekonstrukcija postojećih grad̄̄evina moguća je u
cilju održavanja ili podizanja kategorije grad̄̄evine.

(8) Kod rekonstrukcije postojećih i interpolacije grad̄̄e-
vina ugostiteljsko-turističke namjene u već izgrad̄̄enim
odnosno djelomično izgrad̄̄enim dijelovima naselja te povi-
jesnim graditeljskim cjelinama, granične vrijednosti se utvr-
d̄̄uju u skladu s lokalnim uvjetima sukladno članku 54.
odredbi.

2.1.4. Uvjeti smještaja na površini pratećih sadržaja ugo-
stiteljsko-turističke namjene (TP)

Članak 39.

Utvrd̄̄uju se slijedeće granične vrijednosti za smještaj
grad̄̄evina unutar površina pratećih sadržaja ugostiteljsko-
turističke namjene TP.

1. Veličina grad̄̄evne čestice
Najmanja dopuštena površina grad̄̄evne čestice iznosi

1600 m2.
Najveća dopuštena površina grad̄̄evne čestice je ograni-

čena površinom planirane zone pratećih sadržaja ugostitelj-
sko-turističke namjene.

2. Namjena grad̄̄evine
Planira se smještaj pratećih ugostiteljskih, sportskih,

rekreacijskih, zabavnih, trgovačkih, uslužnih i drugih slič-
nih pratećih sadržaja. U okviru ovih površina se ne plani-
raju smještajni sadržaji.

3. Površina grad̄̄evine

Najveći dopušteni koeficijent izgrad̄̄enosti (kig) iznosi
0,3.

Najveći dopušteni koeficijent iskorištenosti (kis) iznosi
0,6.

Najveća dopuštena površina tlocrtne projekcije pojedine
grad̄̄evine sklopa koji se gradi na grad̄̄evnoj čestici iznosi
180m2

4. Broj etaža i visina grad̄̄evine
Najveći dopušteni broj etaža iznosi dvije etaže, s moguć-

nošću izgradnje tavana i podruma.
Najveća dopuštena visina grad̄̄evine iznosi 6,5 m a naj-

veća ukupna visina 8,5 m.
5. Smještaj grad̄̄evine na grad̄̄evnoj čestici
Najmanja udaljenost grad̄̄evine od granice grad̄̄evne

čestice izračunava se umnoškom broja etaža x 3,0 m, ali
ne manje od 5,0 m.

Grad̄̄evine se grade kao sklop ili na med̄̄usobnom raz-
maku min 6,0 m.

Sklop grad̄̄evina treba biti uklopljen u postojeći teren
velikog nagiba.

Grad̄̄evine se smještaju izvan zaštitnog koridora prirod-
nog korita vodotoka Raca.

6. Oblikovanje grad̄̄evine
Oblikovanje grad̄̄evine; fasade i krovište, te upotrjebljeni

grad̄̄evinski materijali moraju biti usklad̄̄eni s načinom
izgradnje postojećih grad̄̄evina u naselju, te primjereni tra-
dicionalnoj gradnji (glatko žbukana obrada fasade, kamene
erte, vijenci i istake na fasadi, kameni sokl, pune zidane
ograde na balkonima i terasama i dr.). Preporučuje se kori-
štenje grad̄̄evinskih elemenata karakterističnih za ruralnu
arhitekturu naselja.

Odnos dužine pročelja prema visini pročelja mora, u
pravilu, biti u korist dužine pročelja.

Otvori na grad̄̄evinama moraju poštivati pravila propor-
cije karakteristične za arhitekturu creskog podneblja, te
moraju biti zaštićeni drvenim griljama (škurama).

Krovišta grad̄̄evina moraju biti kosa, dvovodna ili jedno-
vodna, raščlanjena na više krovnih ploha s nagibom ploha
izmed̄̄u 17o i 22o. Pokrov je kupa kanalica, višebojna; oker-
terakota-svijetlosmed̄̄e boje, i drugi materijali upotreblja-
vani u autohtonoj arhitekturi naselja. Na kosom terenu
sljeme krova je u pravilu paralelno sa slojnicama zemljišta.
Dio krovnih ploha može se koristiti i kao prohodna terasa.

7. Ured̄̄enje grad̄̄evne čestice
Za ured̄̄enje grad̄̄evne čestice obavezno je idejno rješe-

nje okoliša sa svim potrebnim odrednicama - tip hortikul-
turnog rješenja, obrada partera i sl.

Prostor na grad̄̄evnoj čestici ured̄̄ivat će se, u pravilu, na
tradicionalan način, uvažavajući namjenu grad̄̄evine, uz
upotrebu autohtonih biljnih vrsta - ružmarina, lavande,
brnistre, agave, tamarisa, a izbjegavanjem bora i palme.
Preporuča se formiranje brajda.

U sklopu grad̄̄evne čestice mogu se predvidjeti sportski
tereni, bazeni, terase i sl. Navedeni sadržaji ne ulaze u
izgrad̄̄enost grad̄̄evne čestice ako su na terenu (+/- 0,5 m
od kote ured̄̄enog terena).

Postojeće kvalitetno visoko zelenilo na grad̄̄evnim česti-
cama treba u što većoj mjeri sačuvati i ugraditi u novo ure-
d̄̄enje zelenih površina na grad̄̄enoj čestici. Prirodno zele-
nilo treba sačuvati najmanje 40% površine grad̄̄evne
čestice. Najmanje 50% površine grad̄̄evne čestice mora
biti ured̄̄eno kao parkovno-pejzažno zelenilo, u što je ura-
čunata površina bazena, igrališta i sl., s tim da površina
zelenila iznosi najmanje 40% površine grad̄̄evne čestice.

Ograde se u pravilu izrad̄̄uju od neobrad̄̄enog kamena,
kao suhozid, bez fuge, kao živice zelenila a na dijelu
mogu biti od metala visine najviše 120 cm.
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Teren se ured̄̄uje terasasto i slijedi postojeće terase a
novi potporni zidovi su visine do150 cm i izvode se kao
suhozid po uzoru na postojeće.

Na grad̄̄evnoj čestici osigurati potreban broj parkirali-
šnih ili garažnih mjesta sukladno točki 5.1.2.

8. Priključivanje na komunalnu infrastrukturu
Potrebno je osigurati priključak grad̄̄evne čestice na

kolnu / pješačko- kolnu prometnicu minimalne širine 5,5
m. Kolni priključak na javnoprometnu površinu mora se
odrediti tako da na njoj ne bude ugroženo odvijanje pro-
meta.

Kad nije moguće osigurati propisan kolni priključak na
prometnu površinu, u sklopu grad̄̄evine se ne planiraju
poslovne djelatnosti.

Za smještaj pratećih sportskih, rekreacijskih, uslužnih i
sličnih pratećih sadržaja (sanitarni čvor, spremište, iznajm-
ljivanje rekvizita i sl.), neposredni pristup grad̄̄evne čestice
na prometnu površinu mora se osigurati najmanje pristup-
nim (pješačkim) putem širine najmanje 1,5 m.

Priključak na mrežu vodoopskrbe, odvodnje, elektro-
opskrbe i telekomunikacijsku mrežu utvrd̄̄uje na osnovi
posebnih uvjeta komunalnih i javnih poduzeća

2.1.5. Uvjeti smještaja poslovnih i pratećih sadržaja u
montažnim grad̄̄evinama - kioscima i štandovima

Članak 40.

(1) Kiosci i štandovi se mogu postavljati na javnim
površinama ili na površinama u vlasništvu Grada Cresa,
iznimno na privatnom zemljištu. Lokacije za postavu kio-
ska na području naselja Valun se utvrd̄̄uju planom lokacija
kioska na području Grada Cresa, a kojim će se definirati
urbanističko tehnički i ostali uvjeti za svaku lokaciju poje-
dinačno, s utvrd̄̄enim vremenom korištenja i načinom ukla-
njanja.

(2) U sklopu montažne grad̄̄evine se planira smještaj
poslovnog (prodaja novina, duhana, galanterije, voća i
povrća i dr., pružanje ugostiteljskih ili obrtničkih usluga)
i/ili pratećeg sadržaja (za obavljanje različitih javnih, pro-
metnih i komunalnih funkcija naselja). Postavom kioska
je moguće na odred̄̄eno vrijeme riješiti nužne prateće sadr-
žaje u sklopu ured̄̄enog kupališta, na javnim pješačkim i
pješačko-kolnim površinama, na zelenim površinama, na
prostoru luke, parkirališta, autobusne stanice, smještaj ure-
d̄̄aja komunalne infrastrukture i sl.

(3) Mogu se postavljati kao samostalne grad̄̄evine ili se
nekoliko grad̄̄evina može povezati u jednu funkcionalnu
cjelinu.

Najveća površina sklopa montažnih grad̄̄evina na jednoj
lokaciji iznosi 100 m2, a najveća dopuštena visina, mjereno
od kote površine na kojoj se postavlja do gornjeg ruba
krovnog vijenca iznosi do 3,0 m. Trebaju biti kvalitetno
oblikovane i izvedene. Krovište ukoliko je koso, može
biti nagiba do 22o.

(4) Montažne grad̄̄evine se ovisno o namjeni priključuju
na prometnu i komunalnu infrastrukturu prema uvjetima
nadležnih tijela.

2.2. Uvjeti smještaja unutar grad̄̄evinskog područja ugo-
stiteljsko-turističke namjene - kamp (T3)

2.2.1. Uvjeti smještaja na površinama kamp jedinica i
pratećih grad̄̄evina (T3-K)

Članak 41.

Utvrd̄̄uju se slijedeće granične vrijednosti za smještaj
kamp jedinica i pratećih grad̄̄evina

1. Veličina grad̄̄evne čestice
Najmanja dopuštena površina grad̄̄evne čestice se odre-

d̄̄uje u odnosu na broj gostiju a prema kriteriju planirane

gustoće korištenja koja iznosi najviše 120 kreveta/ha ili
83,33 m2 po gostu (za kamp kapaciteta 100 gostiju površina
grad̄̄evne čestice iznosi najmanje 8.334 m2).

Najveća dopuštena površina grad̄̄evne čestice je ograni-
čena površinom planirane zone kampa.

Planira se jedna grad̄̄evna čestica smještajnih jedinica i
pratećih grad̄̄evina kampa.

2. Namjena grad̄̄evine
Planira se grad̄̄evina postojećeg kampa najvećeg kapaci-

teta do 100 gostiju i prateći sadržaji. Rekonstrukcija kampa
se planira u cilju održavanja ili podizanja kategorije na 3 *.

Planira se smještaj pratećih grad̄̄evina koje mogu biti
sanitarni čvorovi i grad̄̄evine drugih pratećih sadržaja.

Planiraju se prateći sadržaji, prema važećim propisima
za kampove, koji upotpunjuju i obogaćuju smještajne sadr-
žaje i mogu biti; ugostiteljsko-turističke, sportsko-rekreacij-
ske, uslužne, trgovačke i druge kompatibilne namjene.

3. Površina grad̄̄evine
Najveći dopušteni koeficijent izgrad̄̄enosti (kig) uključu-

jući sve prateće grad̄̄evine iznosi 0,1.
Najveći dopušteni koeficijent iskorištenosti (kis) uključu-

jući sve prateće grad̄̄evine iznosi 0,15.
Najveća dopuštena površina tlocrtne projekcije pojedine

grad̄̄evine pratećih sadržaja iznosi 180 m2.
4. Broj etaža i visina grad̄̄evine
Najveći dopušteni broj etaža prateće grad̄̄evine iznosi

jednu etažu, s mogućnošću izgradnje tavana i podruma.
Najveća dopuštena visina prateće grad̄̄evine iznosi do 4,0

m, a ukupna visina do 5,0 m.
5. Smještaj grad̄̄evine na grad̄̄evnoj čestici
Najmanja udaljenost prateće grad̄̄evine i smještajne jedi-

nice od granice grad̄̄evne čestice kampa iznosi 5,0 m.
Prateće grad̄̄evine se grade na med̄̄usobnom razmaku

min. 6,0 m.
Smještajne jedinice u kampu nisu povezane s tlom na

čvrsti način.
6. Oblikovanje grad̄̄evine
Sve prateće grad̄̄evine kampa trebaju činiti oblikovnu

cjelinu usklad̄̄enih gabarita, kod svih elemenata sklopa
treba primijeniti iste principe oblikovanja i iste materijale
završne obrade.

Oblikovanje pratećih grad̄̄evina treba biti sukladno s
izvornim urbanim i arhitektonskim obilježjima. Oblikova-
nje fasada i krovišta, te upotrjebljeni grad̄̄evinski materijali
moraju biti primjereni tradicionalnoj gradnji (glatko žbu-
kana obrada fasade, kamene erte, vijenci i istake na fasadi,
kameni sokl, pune zidane ograde i dr.). Preporučuje se
korištenje grad̄̄evinskih elemenata karakterističnih za
izvornu ruralnu arhitekturom naselja.

Odnos dužine pročelja prema visini pročelja mora, u
pravilu, biti u korist dužine pročelja.

Otvori na grad̄̄evinama moraju poštivati pravila propor-
cije karakteristične za arhitekturu creskog podneblja, vrata
i prozori trebaju biti zaštićeni drvenim škurama/griljama.

Krovišta grad̄̄evina moraju biti kosa, dvovodna ili jedno-
vodna, raščlanjena na više krovnih ploha s nagibom ploha
izmed̄̄u 17o i 22o. Pokrov je kupa kanalica, višebojna; oker-
terakota-svijetlosmed̄̄e boje, i drugi materijali upotreblja-
vani u autohtonoj arhitekturi naselja. Na kosom terenu
sljeme krova je u pravilu paralelno sa slojnicama zemljišta.
Dio krovnih ploha može se koristiti i kao prohodna terasa.

7. Ured̄̄enje grad̄̄evne čestice
Postojeće autohtono zelenilo i svi postojeći ogradni,

potporni i drugi suhozidi izvan zona gradnje se čuvaju i
prezentiraju u okviru ured̄̄enja grad̄̄evne čestice. Prostor
na grad̄̄evnoj čestici ured̄̄ivat će se poštujući funkcionalne
i oblikovne karakteristike krajobraza, uz upotrebu auto-
htonih biljnih vrsta - ružmarina, lavande, brnistre, agave,
tamarisa, a izbjegavanjem bora i palme. Preporuča se for-
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miranje brajda i sadnja voćaka. U sklopu grad̄̄evne čestice
mogu se predvidjeti igrališta, bazeni, terase i sl. Navedeni
sadržaji ne ulaze u izgrad̄̄enost grad̄̄evne čestice ako su
na terenu (+/- 0,5 m od kote ured̄̄enog terena).

Postojeće kvalitetno visoko zelenilo treba u što većoj
mjeri sačuvati i ugraditi u novo ured̄̄enje zelenih površina
na grad̄̄enoj čestici. Najmanje 40% površine grad̄̄evne
čestice mora biti ured̄̄eno kao parkovno-pejzažno zelenilo,
u što je uračunata površina bazena, igrališta i sl., s tim da
prirodno zelenilo iznosi najmanje 30% površine grad̄̄evne
čestice.

Za ured̄̄enje grad̄̄evne čestice obavezno je idejno rješe-
nje okoliša sa svim potrebnim odrednicama - tip hortikul-
turnog rješenja, obrada partera i sl.

Ograde se u pravilu izrad̄̄uju od neobrad̄̄enog kamena,
kao suhozid, bez fuge, kao živice zelenila a na dijelu
mogu biti od metala visine najviše 120 cm.

Teren se ured̄̄uje terasasto i slijedi postojeće terase a
novi potporni zidovi su visine do150 cm i izvode se kao
suhozid po uzoru na postojeće.

Kolektore sunčeve energije je moguće postaviti na
terenu.

Nakon izgradnje trase ceste za zonu Travnice za smje-
štajne i uslužne kapacitete potrebno je na grad̄̄evnoj čestici
osigurati potreban broj parkirališnih mjesta sukladno točki
5.1.2.

8. Priključivanje na komunalnu infrastrukturu
Nakon izgradnje trase ceste za zonu Travnice potrebno

je izgraditi kolni priključak na tu prometnicu.
Planira se priključivanje na vodoopskrbu, odvodnju,

elektroopskrbu i telekomunikacije, sukladno točki 5.4.
Uvjeti gradnje komunalne infrastrukturne mreže i točki
5.3. Uvjeti gradnje telekomunikacijske/elektroničke komu-
nikacijske mreže. Odvodnja otpadnih voda treba biti rije-
šena zatvorenim kanalizacijskim sustavom s pročišćava-
njem.

2.2.2. Uvjeti smještaja na površini pratećih sadržaja ugo-
stiteljsko-turističke namjene (T3-P)

2.2.2.1. Uvjeti smještaja na površini pratećih sadržaja
ugostiteljsko-turističke namjene (T3-P1)

Članak 42.

Utvrd̄̄uju se slijedeće granične vrijednosti za smještaj
grad̄̄evina unutar pratećih sadržaja ugostiteljsko-turističke
namjene T3-P1:

1. Veličina grad̄̄evne čestice
Najmanja dopuštena površina grad̄̄evne čestice iznosi

300 m2.
Najveća dopuštena površina grad̄̄evne čestice je ograni-

čena površinom planirane zone pratećih sadržaja ugostitelj-
sko-turističke namjene.

2. Namjena grad̄̄evine
Planira se smještaj pratećih poslovnih, sportskih, rekrea-

cijskih, uslužnih i drugih sličnih pratećih sadržaja. U okviru
ovih površina se ne planiraju smještajni sadržaji.

3. Površina grad̄̄evine
Najveći dopušteni koeficijent izgrad̄̄enosti (kig) iznosi

0,3.
Najveći dopušteni koeficijent iskorištenosti (kis) iznosi

0,4.
4. Broj etaža i visina grad̄̄evine
Najveći dopušteni broj etaža iznosi jednu etažu, s

mogućnošću izgradnje tavana i podruma.
Najveća dopuštena visina grad̄̄evine iznosi 4,5 m a naj-

veća ukupna visina 6,5 m.
5. Smještaj grad̄̄evine na grad̄̄evnoj čestici

Najmanja dopuštena udaljenost grad̄̄evine od regulacij-
skog pravca, od susjednih grad̄̄evina i od od granice gra-
d̄̄evne čestice iznosi 3,0 m.

Grad̄̄evine se grade kao sklop ili na med̄̄usobnom raz-
maku min 6,0 m.

6. Oblikovanje grad̄̄evine

Oblikovanje grad̄̄evine; fasade i krovište, te upotrjebljeni
grad̄̄evinski materijali moraju biti usklad̄̄eni s načinom
izgradnje postojećih grad̄̄evina u naselju, te primjereni tra-
dicionalnoj gradnji (glatko žbukana obrada fasade, kamene
erte, vijenci i istake na fasadi, kameni sokl, pune zidane
ograde na balkonima i terasama i dr.). Preporučuje se kori-
štenje grad̄̄evinskih elemenata karakterističnih za ruralnu
arhitekturu naselja.

Odnos dužine pročelja prema visini pročelja mora, u
pravilu biti u korist dužine pročelja.

Otvori na grad̄̄evinama moraju poštivati pravila propor-
cije karakteristične za arhitekturu creskog podneblja, te
moraju biti zaštićeni drvenim griljama (škurama).

Krovišta grad̄̄evina moraju biti kosa, dvovodna ili jedno-
vodna, raščlanjena na više krovnih ploha s nagibom ploha
izmed̄̄u 17o i 22o. Pokrov je kupa kanalica, višebojna; oker-
terakota-svijetlosmed̄̄e boje, i drugi materijali upotreblja-
vani u autohtonoj arhitekturi naselja. Na kosom terenu
sljeme krova je u pravilu paralelno sa slojnicama zemljišta.
Dio krovnih ploha može se koristiti i kao prohodna terasa.

7. Ured̄̄enje grad̄̄evne čestice
Za ured̄̄enje grad̄̄evne čestice obavezno je idejno rješe-

nje okoliša sa svim potrebnim odrednicama - tip hortikul-
turnog rješenja, obrada partera i sl.

Prostor na grad̄̄evnoj čestici ured̄̄ivat će se, u pravilu, na
tradicionalan način, uvažavajući namjenu grad̄̄evine, uz
upotrebu autohtonih biljnih vrsta - ružmarina, lavande,
brnistre, agave, tamarisa, a izbjegavanjem bora i palme.
Preporuča se formiranje brajda.

U sklopu grad̄̄evne čestice mogu se predvidjeti sportski
tereni, bazeni, terase i sl. Navedeni sadržaji ne ulaze u
izgrad̄̄enost grad̄̄evne čestice ako su na terenu (+/- 0,5 m
od kote ured̄̄enog terena).

Postojeće kvalitetno visoko zelenilo na grad̄̄evnim česti-
cama treba u što većoj mjeri sačuvati i ugraditi u novo ure-
d̄̄enje zelenih površina na grad̄̄enoj čestici. Površina zele-
nila iznosi najmanje 40% površine grad̄̄evne čestice.

Ograde se u pravilu izrad̄̄uju od neobrad̄̄enog kamena,
kao suhozid, bez fuge, kao živice zelenila a na dijelu
mogu biti od metala visine najviše 120 cm.

Teren se ured̄̄uje terasasto a novi potporni zidovi su
visine do 150 cm i izvode se kao suhozid po uzoru na
postojeće.

Za izgradnju površini pratećih sadržaja (T3-P1) se ne
planira obveza ured̄̄enja parkirnih mjesta.

8. Priključivanje na komunalnu infrastrukturu
Za smještaj pratećih sportskih, rekreacijskih, uslužnih i

sličnih pratećih sadržaja, neposredni pristup grad̄̄evne
čestice na prometnu površinu mora se osigurati najmanje
pristupnim (pješačkim) putem širine najmanje 1,5 m.

U sklopu grad̄̄evine se ne planiraju poslovne djelatnosti
dok za tu namjenu ne bude moguće osigurati propisan
kolni priključak na prometnu površinu.

Planira se priključivanje na vodoopskrbu, odvodnju,
elektroopskrbu i telekomunikacije, sukladno točki 5.4.
Uvjeti gradnje komunalne infrastrukturne mreže i točki
5.3. Uvjeti gradnje telekomunikacijske/elektroničke komu-
nikacijske mreže. Odvodnja otpadnih voda treba biti rije-
šena zatvorenim kanalizacijskim sustavom s pročišćava-
njem.
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2.2.2.2. Uvjeti smještaja na površini pratećih sadržaja
ugostiteljsko-turističke namjene (T3-P2)

Članak 43.

Utvrd̄̄uju se slijedeće granične vrijednosti za rekonstruk-
ciju grad̄̄evina unutar pratećih sadržaja ugostiteljsko-turi-
stičke namjene T3-P2:

1. Veličina grad̄̄evne čestice
Grad̄̄evna čestica se planira postojeće površine i oblika,

a odred̄̄uje se sukladno pripadajućoj katastarskoj čestici.
2. Namjena grad̄̄evine
Planira se smještaj poslovnih, ugostiteljskih, trgovačkih,

uslužnih i drugih sličnih pratećih djelatnosti. Planiraju se
najviše 3 uporabne cjeline.

3. Površina grad̄̄evine
Najveći dopušteni koeficijent izgrad̄̄enosti (kig) je posto-

jeći i ne može se povećavati preko iznosa 0,3.
Najveći dopušteni koeficijent iskorištenosti (kis) je

postojeći i ne može se povećavati preko iznosa 0,8.
4. Broj etaža i visina grad̄̄evine
Najveći dopušteni broj etaža pri rekonstrukciji postojeće

grad̄̄evine iznosi dvije etaže koje su prizemlje i potkrovlje s
mogućnošću podruma.

Najveća dopuštena visina pri rekonstrukciji postojeće
grad̄̄evine iznosi 4,5 m mjereno od kote konačno zaravna-
tog terena do gornjeg ruba krovnog vijenca.

5. Smještaj grad̄̄evine na grad̄̄evnoj čestici
Ne smije se smanjivati udaljenost grad̄̄evine od granica

grad̄̄evne čestice manja od 4 m ni udaljenost grad̄̄evine
od regulacijske linije (koju predstavlja kolnik ceste)
manja od 5 m .

Nadogradnja i povećanje visine do propisane granične
vrijednosti se planira i kad se grad̄̄evina nalazi na granici
grad̄̄evne čestice.

6. Oblikovanje grad̄̄evine
Oblikovanje grad̄̄evine; fasade i krovište, te upotrjebljeni

grad̄̄evinski materijali moraju biti usklad̄̄eni s načinom
izgradnje postojećih grad̄̄evina u naselju, te primjereni tra-
dicionalnoj gradnji (glatko žbukana obrada fasade, kamene
erte, vijenci i istake na fasadi, kameni sokl, pune zidane
ograde na balkonima i terasama i dr.). Preporučuje se kori-
štenje grad̄̄evinskih elemenata karakterističnih za ruralnu
arhitekturu naselja.

Odnos dužine pročelja prema visini pročelja mora, u
pravilu biti u korist dužine pročelja.

Otvori na grad̄̄evini moraju poštivati pravila proporcije
karakteristične za arhitekturu creskog podneblja, te moraju
biti zaštićeni drvenim griljama (škurama).

Krovište grad̄̄evine mora biti koso, dvovodno ili jedno-
vodno, raščlanjeno na više krovnih ploha s nagibom
ploha izmed̄̄u 17o i 22o. Pokrov je kupa kanalica, višebojna;
oker-terakota-svijetlosmed̄̄e boje, i drugi materijali upo-
trebljavani u autohtonoj arhitekturi naselja Valun. Na
kosom terenu sljeme krova je u pravilu paralelno sa slojni-
cama zemljišta. Dio krovnih ploha može se koristiti i kao
prohodna terasa.

7. Ured̄̄enje grad̄̄evne čestice
Prostor na grad̄̄evnoj čestici ured̄̄ivat će se, u pravilu, na

tradicionalan način, uvažavajući namjenu grad̄̄evine, uz
upotrebu autohtonih biljnih vrsta - ružmarina, lavande,
brnistre, agave, tamarisa, a izbjegavanjem bora i palme.
Preporuča se formiranje brajda.

Postojeće kvalitetno visoko zelenilo na grad̄̄evnim česti-
cama treba u što većoj mjeri sačuvati i ugraditi u novo ure-
d̄̄enje zelenih površina na grad̄̄enoj čestici. Površina zele-
nila iznosi najmanje 40% površine grad̄̄evne čestice.

Ograde se u pravilu izrad̄̄uju od neobrad̄̄enog kamena,
kao suhozid, bez fuge, kao živice zelenila a na dijelu
mogu biti od metala visine najviše 120 cm.

Teren se ured̄̄uje terasasto a novi potporni zidovi su
visine do150 cm i izvode se kao suhozid po uzoru na posto-
jeće.

Za izgradnju površini pratećih sadržaja (T3-P2) se ne
planira obveza ured̄̄enja parkirnih mjesta.

8. Priključivanje na komunalnu infrastrukturu
Nakon izgradnje trase ceste za zonu Travnice potrebno

je izgraditi kolni priključak na tu prometnicu.
Planira se priključivanje na vodoopskrbu, odvodnju,

elektroopskrbu i telekomunikacije, sukladno točki 5.4.
Uvjeti gradnje komunalne infrastrukturne mreže i točki
5.3. Uvjeti gradnje telekomunikacijske/elektroničke komu-
nikacijske mreže. Odvodnja otpadnih voda treba biti rije-
šena zatvorenim kanalizacijskim sustavom s pročišćava-
njem.

2.2.3. Uvjeti smještaja na površinama sportsko-rekreacij-
skih igrališta u kampu (T3-R)

Članak 44.
U sklopu površine sportsko-rekreacijskih igrališta (T3-

R) se planira smještaj otvorenih igrališta i prateće grad̄̄e-
vine prema slijedećim graničnim uvjetima:

1. Veličina grad̄̄evne čestice
Najmanja dopuštena površina grad̄̄evne čestice iznosi

300 m2.
Najveća površina grad̄̄evne čestice je ograničena planira-

nom površinom sportsko-rekreacijskih igrališta.
2. Namjena grad̄̄evine
Planira se smještaj različitih otvorenih rekreacijskih igra-

lišta uključujući otvoreni bazen te dječje igralište na loka-
ciji koja je shematski odred̄̄ene kartografskim prikazom
br. 3. »Uvjeti korištenja, ured̄̄enja i zaštite površina« u mje-
rilu 1: 2000.

Prateća grad̄̄evina igrališta se planira na grad̄̄evnoj
čestici površine veće od 1000 m2. U sklopu prateće grad̄̄e-
vine se planiraju garderobe i sanitarije, prostori za pohranu
i iznajmljivanje sportske i rekreacijske opreme, spremište
opreme za održavanje igrališta, klupski i ugostiteljski sadr-
žaj i drugo slično,

3. Površina grad̄̄evine
Najveći dopušteni koeficijent izgrad̄̄enosti (kig) iznosi

0,3.
Najveća dopuštena površina tlocrtne projekcije prateće

grad̄̄evine iznosi 100 m2.
Najveći dopušteni koeficijent iskorištenosti (kis) iznosi

0,3.
4. Broj etaža i visina grad̄̄evine
Najveći dopušteni broj etaža prateće grad̄̄evine iznosi

jednu etažu, koja je suteren ili prizemlje, ovisno o konfigu-
raciji terena, s mogućnošću izgradnje tavana i podruma.

Najveća dopuštena visina grad̄̄evine iznosi 3,0 m.
Najveća dopuštena ukupna visina grad̄̄evine iznosi 5,0

m.
5. Smještaj grad̄̄evine na grad̄̄evnoj čestici
Najmanja udaljenost igrališta od granice grad̄̄evne

čestice iznosi 2,0 m.
Najmanja udaljenost prateće grad̄̄evine od granice gra-

d̄̄evne čestice iznosi 3,0 m a od granice prema moru 6,0 m.
6. Oblikovanje grad̄̄evine
Igrališta se ured̄̄uju s travnatom ili nasipanom površi-

nom, izuzetno ako je propisano ili uobičajeno za odred̄̄enu
namjenu mogu biti i s čvrstom površinom. Nivelacija
površine igrališta treba biti maksimalno prilagod̄̄ena posto-
jećem terenu. Pri opremanju igrališta u pravilu koristiti pri-
rodne materijale.

Oblikovanje prateće grad̄̄evine treba biti sukladno s
izvornim urbanim i arhitektonskim obilježjima. Oblikova-
nje fasada i krovišta, te upotrjebljeni grad̄̄evinski materijali
moraju biti usklad̄̄eni s načinom izgradnje postojećih gra-
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d̄̄evina u naselju, te primjereni tradicionalnoj gradnji
(glatko žbukana obrada fasade, kamene erte, vijenci i
istake na fasadi, kameni sokl, pune zidane ograde i dr.).
Preporučuje se korištenje grad̄̄evinskih elemenata karakte-
rističnih za izvornu ruralnu arhitekturom naselja.

Odnos dužine pročelja prema visini pročelja mora, u
pravilu, biti u korist dužine pročelja.

Otvori na grad̄̄evinama moraju poštivati pravila propor-
cije karakteristične za arhitekturu creskog podneblja, vrata
i prozori trebaju biti zaštićeni drvenim škurama/griljama.

Krovišta grad̄̄evina moraju biti kosa, dvovodna ili jedno-
vodna, raščlanjena na više krovnih ploha s nagibom ploha
izmed̄̄u 17o i 22o. Pokrov je kupa kanalica, višebojna; oker-
terakota-svijetlosmed̄̄e boje, i drugi materijali upotreblja-
vani u autohtonoj arhitekturi naselja. Na kosom terenu
sljeme krova je u pravilu paralelno sa slojnicama zemljišta.
Dio krovnih ploha može se koristiti i kao prohodna terasa.

7. Ured̄̄enje grad̄̄evne čestice
Postojeće autohtono zelenilo i postojeće suhozide treba

u što većoj mjeri sačuvati. Pri novoj sadnji koristiti auto-
htone i mediteranske biljne vrste. Površina ured̄̄enog ili/ i
prirodnog zelenila iznosi najmanja 10 % površine grad̄̄evne
čestice.

Pješački površine i terase u okolišu se izvode kao nasi-
pane ili popločuju kamenim pločama (pravilnim ili nepra-
vilnim).

Ograde se u pravilu izrad̄̄uju od neobrad̄̄enog kamena,
kao suhozid, bez fuge i kao živice zelenila visine najviše
120 cm.

Kolektore sunčeve energije je moguće postaviti tako da
nisu izloženi pogledu s mora. Projekt igrališta treba sadrža-
vati rješenje okoliša s potrebnim odrednicama- tip horti-
kulturnog rješenja, obrada partera i sl.

Za izgradnju sportsko-rekreacijskih igrališta se ne pla-
nira obveza ured̄̄enja parkirnih mjesta.

8. Priključivanje na komunalnu infrastrukturu
Neposredni pristup grad̄̄evne čestice na javnoprometnu

površinu mora se osigurati prometnicom širine najmanje
3,0 m, odnosno pješačkim prolazom ili stubištem širine naj-
manje 1,5 m.

Planira se priključivanje na vodoopskrbu, odvodnju,
elektroopskrbu i telekomunikacije, sukladno točki 5.4.
Uvjeti gradnje komunalne infrastrukturne mreže i točki
5.3. Uvjeti gradnje telekomunikacijske/elektroničke komu-
nikacijske mreže. Odvodnja otpadnih voda treba biti rije-
šena zatvorenim kanalizacijskim sustavom s pročišćava-
njem.

Kod izgradnje bazena je u sklopu tehničke dokumenta-
cije potrebno riješiti odvodnju bazena s hidrauličkim prora-
čunom količina otpadnih voda i koncepcijom rada i čišće-
nja bazena, te zbrinjavanja voda od ispiranja filtera.
Bazen je dozvoljeno povremeno prazniti putem upojnog
bunara u teren, uz uvjet da se ne ugrozi korištenje ukopa-
nih dijelova susjednih grad̄̄evina.

2.2.4. Uvjeti smještaja na površinama ured̄̄enog kupališta
(R3)

Članak 45.

(1) Sportsko rekreacijska namjena - ured̄̄eno kupalište
(R3) - plaža Zdovica je pristupačna svima pod jednakim
uvjetima s kopnene i morske strane, dijelom ured̄̄enog i
izmijenjenog prirodnog obilježja, te infrastrukturno i sadr-
žajno ured̄̄ena, neposredno povezana s morem.

(2) Ured̄̄enje kupališta se planira prema slijedećim uvje-
tima;

- prirodni žal se čuva u izvornom izgledu i postojećoj
površini od obalne crte do obalnog puta i tu se planira
isključivo mogućnost dopune šljunčanog žala,

- na manje vrijednom dijelu, izvan poteza žala, planira se
ured̄̄enje sunčališta, rekreacijskih sadržaja na kopnu i u
moru uključujući otvoreni bazen s morskom vodom
(bazen u moru), dječje igralište i sl.

(3) Grad̄̄evina se smješta unutar površine ured̄̄enog
kupališta R3 prema slijedećim graničnim uvjetima:

1. Veličina grad̄̄evne čestice
Najmanja dopuštena površina grad̄̄evne čestice iznosi

500 m2.
Najveća površina grad̄̄evne čestice je ograničena planira-

nom površinom ured̄̄enog kupališta.
2. Namjena grad̄̄evine
U sklopu ured̄̄enog kupališta se planiraju:
- sunčališta, rekreacijski sadržaji na kopnu i u moru

uključujući otvoreni bazen s morskom vodom (bazen u
moru), dječje igralište i sl.

- prateća grad̄̄evina se planira izvan površine žala, na
grad̄̄evnoj čestici površine veće od 1000 m2 a u sklopu
nje se planiraju garderobe i sanitarije, prostori za pohranu
i iznajmljivanje rekreacijske opreme, spremište opreme za
održavanje kupališta, ugostiteljski sadržaj i drugo slično,
unutar površine ured̄̄enog kupališta R3 planira se najviše
jedna prateća grad̄̄evina,

3. Površina grad̄̄evine
Najveći dopušteni koeficijent izgrad̄̄enosti (kig) iznosi

0,1.
Najveći dopušteni koeficijent iskorištenosti (kig) iznosi

0,1.
Najveća dopuštena površina privezišta, uključujući gat i

priveze u moru iznosi 500 m2.
4. Broj etaža i visina grad̄̄evine
Najveći dopušteni broj etaža prateće grad̄̄evine iznosi

jednu etažu, koja je suteren ili prizemlje, ovisno o konfigu-
raciji terena.

Najveća dopuštena visina grad̄̄evine iznosi 3,0 m.
Najveća dopuštena ukupna visina grad̄̄evine iznosi 4,5

m.
5. Smještaj grad̄̄evine na grad̄̄evnoj čestici
Najmanja udaljenost grad̄̄evine kupališta od granice gra-

d̄̄evne čestice prema pješačkoj površini iznosi 1,0 m i taj se
pojas unutar kupališta ured̄̄uje u istoj razini u pravilu kao
pješačka površina.

6. Oblikovanje prateće grad̄̄evine
Oblikovanje prateće grad̄̄evine treba biti sukladno s

izvornim urbanim i arhitektonskim obilježjima prije svega
s lokacijom grad̄̄evine u najužem obalnom pojasu. Preporu-
čuje se korištenje oblikovnih elemenata i materijala karak-
terističnih za izvornu ruralnu arhitekturu gospodarskih gra-
d̄̄evina izgrad̄̄enih izvan grad̄̄evinskog područja u funkciji
obavljanja poljoprivredne djelatnosti.

Krov može biti ravan ured̄̄en kao pješačka površina,
sunčalište, vidikovac i sl. i /ili kosi s nagibom ploha izmed̄̄u
17o i 22o. Pokrov ravnog prohodnog krova je završna
obrada pješačke površine; kamene ploče, beton, oblutak i
sl. ili je zelena površina sa sukulentama ili sl. Pokrov
kosog krova je kupa kanalica, višebojna; oker-terakota-svi-
jetlosmed̄̄e boje, i drugi materijali upotrebljavani u auto-
htonoj arhitekturi naselja.

7. Oblikovanje kupališta / ured̄̄enje grad̄̄evne čestice
Ured̄̄enje kupališta uključuje ured̄̄enje dijela obalnog

kopna neposredno povezanog s morem i obalnog mora.
Elemente prirodnog obilježja; postojeći teren, zelenilo i
suhozide treba u što većoj mjeri sačuvati i uklopiti u novi
zahvat.

Planira se ured̄̄enje pješačkih, zelenih i rekreacijskih
površina, ured̄̄enje sunčališta »plombiranjem« kamenite
obale, izgradnja otvorenog bazena u moru i privezišta,
nasipavanje i izgradnja obale kupališta, ured̄̄enje pristupa
u more koji su prilagod̄̄eni i osobama s posebnim potre-
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bama te opremanje infrastrukturom i opremom za kupali-
šta (utilitarnom i rekreacijskom).

Prostor ured̄̄enog kupališta se pažljivo hortikulturno
ured̄̄uje autohtonim biljnim vrstama, halofitima, sukulen-
tama, trajnicama, penjačicama i stablašicama. Pri novoj
sadnji koristiti autohtone i mediteranske biljne vrste.

Pri ured̄̄enju kupališta u pravilu koristiti prirodne mate-
rijale, pješačke površine i sunčališta (plombe u stjenovitoj
obali) izvoditi kamenom (pravilnim ili nepravilnim), oblut-
kom u betonu, šljunčane nasipane površine i sl. ili kao
drvene platforme (pajol). Okvirna površina ravnih platoa
za sunčanje interpoliranih u prirodnu kamenu obalu
može biti do 10 m2.

Ured̄̄enje dodatnih površina sunčališta i rekreacijskih
sadržaja se planira na obali i u moru postavljanjem drvenih
montažnih platoa, plutača, splavi i sl. naprava.

Potporni zidovi se na vidljivoj strani izvode kamenim
klesancima bez fuga, po uzoru na postojeće suhozide. Naj-
veća visina potpornih zidova iznosi do 1,5 m.

Ograde se na kopnenom dijelu kupališta u pravilu izra-
d̄̄uju od neobrad̄̄enog kamena, kao suhozid, bez fuge i
kao živice zelenila.

Prostor kupališta se s morske strane označava i zaštićuje
u skladu s uvjetima za smještaj grad̄̄evine.

Za izgradnju kupališta se ne planira obveza ured̄̄enja
parkirnih mjesta.

8. Priključivanje na komunalnu infrastrukturu
Neposredni pristup grad̄̄evne čestice na javnoprometnu

površinu mora se osigurati prometnicom širine najmanje
3,0 m, pješačkim prolazom ili stubištem širine najmanje
1,5 m.

Planira se priključivanje na vodoopskrbu, odvodnju,
elektroopskrbu i telekomunikacije, sukladno točki 5.4.
Uvjeti gradnje komunalne infrastrukturne mreže i točki
5.3. Uvjeti gradnje telekomunikacijske/elektroničke komu-
nikacijske mreže. Odvodnja otpadnih voda treba biti rije-
šena zatvorenim kanalizacijskim sustavom s pročišćava-
njem.

2.3. Uvjeti smještaja izvan grad̄̄evinskog područja

Članak 46.

Postojeće gospodarske grad̄̄evine u funkciji obavljanja
poljoprivredne djelatnosti se mogu rekonstruirati u posto-
jećim gabaritima i namjeni.

3. UVJETI SMJEŠTAJA GRAD̄̄EVINA DRUŠTVE-
NIH DJELATNOSTI

3.1. Uvjeti smještaja na površinama javne i društvene
namjene - vjerske (D3)

Članak 47.

Na površinama javne i društvene namjene - vjerske D3
se postojeće grad̄̄evine rekonstruiraju za što se utvrd̄̄uju sli-
jedeće granične vrijednosti:

1. Veličina grad̄̄evne čestice
Najmanja površina grad̄̄evne čestice je površina pripada-

juće katastarske čestice.
Najveća površina grad̄̄evne čestice je ograničena planira-

nom površinom javne i društvene namjene-vjerske.
2. Namjena grad̄̄evine
Grad̄̄evina vjerske namjene je postojeća župna crkva i

postojeća kapela.
3. Površina grad̄̄evine
Najveći dopušteni koeficijent izgrad̄̄enosti (kig) je posto-

jeći i iznosi 1,0.
U slučaju rekonstrukcije kapele i povećanja površine

grad̄̄evne čestice najveći dopušteni koeficijent izgrad̄̄enosti
(kig) iznosi 0,5.

4. Broj etaža i visina grad̄̄evine
Najveći dopušteni broj etaža je postojeći ( jedna etaža).
Najveća dozvoljena visina grad̄̄evine je postojeća.
5. Smještaj grad̄̄evine na grad̄̄evnoj čestici
Postojeća udaljenost od regulacijskog pravca manja od

h/2 i manja od 5,0 m se rekonstrukcijom nasmije smanji-
vati.

Postojeća udaljenost od ostalih granica grad̄̄evne čestice
manja od h/2 i manja od 4,0 m se rekonstrukcijom nasmije
smanjivati.

Udaljenost grad̄̄evine od kolnika ceste ne može biti
manja od 5,0 metara.

6. Oblikovanje grad̄̄evine
Grad̄̄evine se čuvaju u postojećeg oblikovanja a even-

tualne izmjene su moguće iznimno uz suglasnost nadležnog
Konzervatorskog odjela.

7. Ured̄̄enje grad̄̄evne čestice
Kod rekonstrukcije postojeće grad̄̄evine, mogu se

zadržati zatečene vrijednosti parametara ured̄̄enja gra-
d̄̄evne čestice.

Postojeće kvalitetno visoko zelenilo u što većoj mjeri
sačuvati i ugraditi u novo ured̄̄enje zelenih površina na gra-
d̄̄enoj čestici. Najmanje 40% grad̄̄evne čestice mora biti
hortikulturno ured̄̄eno temeljem krajobraznog projekta.

Ograde su u pravilu od neobrad̄̄enog kamena bez fuge,
živice ili od metala visine najviše 120 cm.

Za grad̄̄evine društvene namjene obavezna je izrada
arhitektonskog rješenja s hortikulturnim ured̄̄enjem
čestice.

8. Priključivanje na komunalnu infrastrukturu
Kod rekonstrukcije postojeće grad̄̄evine zadržava se

postojeći priključak na komunalnu infrastrukturu i /ili se
rekonstruira na osnovi posebnih uvjeta komunalnih i jav-
nih poduzeća.

3.2. Uvjeti smještaja na površinama stambene namjene
(S) i mješovite - pretežito stambene namjene (M1)

Članak 48.

Grad̄̄evine društvenih djelatnosti; zdravstva, odgoja i
obrazovanja, kulture, socijalne djelatnosti i druge, grade
se unutar grad̄̄evinskog područja naselja NA14 na površi-
nama stambene namjene (S) i mješovite - pretežito stam-
bene namjene (M1) na način da pridonose kvaliteti života
u naselju. Vrsta i broj grad̄̄evina društvenih djelatnosti
odred̄̄uju se na osnovi potreba, posebnih zakona i stan-
darda.

Članak 49.

Za izgradnju grad̄̄evina društvenih djelatnosti utvrd̄̄uju
se slijedeće granične vrijednosti:

1. Veličina grad̄̄evne čestice
Za predškolske ustanove (dječji vrtići i jaslice)
- površina grad̄̄evne čestice za jednoetažnu grad̄̄evinu

(prizemlje i tavan) u pravilu je 40 m2 po djetetu,
- minimalna površina grad̄̄evne čestice iznosi 2000 m2,
- iznimno se rekonstrukcija postojećih grad̄̄evina dozvo-

ljava na grad̄̄evnim česticama manje površine, ali ne manje
od 1000 m2 i ne manje od 25 m2 po djetetu,

- iznimno se dozvoljava izgradnja grad̄̄evina na manjim
grad̄̄evnim česticama, ali ne manjim od onih koje su odre-
d̄̄ene za obiteljske kuće.

Za osnovne škole
- veličina grad̄̄evne čestice odred̄̄ena je normativom od

30-50 m2 po učeniku za rad škole u 2 smjene;
- na grad̄̄evnoj čestici potrebno je osigurati površine za

školsku zgradu, prostor za odmor i rekreaciju, sportske
terene, zelene površine i dr..
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Pojedinačna grad̄̄evina društvenih djelatnosti - socijalne
namjene sa smještajem (dom za starije, dom za djecu i
sl.) se planira kapaciteta do 20 kreveta i gradi se u skladu
s uvjetima za izgradnju stambene grad̄̄evine uz uvjet da
najmanja površinom grad̄̄evne čestice iznosi 600 m2,
odnosno najmanje 40 m2 po korisniku.

2. Namjena grad̄̄evine
Grad̄̄evina društvenih djelatnosti mogu biti obrazovne,

zdravstvene, socijalne, kulturne, sportske , vjerske i druge
javne i društvene namjene.

3. Površina grad̄̄evine
Najveći dopušteni koeficijent izgrad̄̄enosti (kig) iznosi

0,5.
Iznimno za izgradnju zatvorene sportske grad̄̄evine jav-

nog korištenja i za vjerske grad̄̄evine najveći dopušteni
koeficijent izgrad̄̄enosti (kig) iznosi 0,8.

Za osnovne škole bruto površina grad̄̄evine iznosi oko 6
m2/učeniku.

4. Broj etaža i visina grad̄̄evine
- u zoni M11

Najveći dopušteni broj etaža iznosi dvije etaže, s moguć-
nošću izgradnje tavana i podruma.

Najveća dopuštena visina grad̄̄evine iznosi 5,7 m, mje-
reno od kote konačno zaravnatog terena do gornjeg ruba
krovnog vijenca.

- u zoni M12

Najveći dopušteni broj etaža iznosi tri etaže, s moguć-
nošću izgradnje podruma.

Najveća dopuštena visina grad̄̄evine iznosi 6,5 m, mje-
reno od kote konačno zaravnatog terena do gornjeg ruba
krovnog vijenca.

- u zoni M13

Najveći dopušteni broj etaža iznosi tri etaže, s moguć-
nošću izgradnje tavana i podruma.

Najveća dopuštena visina grad̄̄evine iznosi 8,0 m, mje-
reno od kote konačno zaravnatog terena do gornjeg ruba
krovnog vijenca. Izuzetno za predškolske ustanove (dječji
vrtići i jaslice) najveći dopušteni broj etaža iznosi 2 etaže,
s mogućnošću izgradnje tavana i podruma.

Za grad̄̄evine vjerske namjene bez smještajnih sadržaja
se najveća dozvoljena visina grad̄̄evine ne odred̄̄uje.

5. Smještaj grad̄̄evine na grad̄̄evnoj čestici
Najmanja dopuštena udaljenost od regulacijskog pravca

iznosi 5,0 m.
Slobodnostojeća grad̄̄evina mora biti udaljena najmanje

pola visine (h/2) od susjedne grad̄̄evine i ne manje od 4,0
m od granice grad̄̄evne čestice.

Dvojna grad̄̄evina se jednom stranom prislanja uz
susjednu grad̄̄evinu ili granicu grad̄̄evne čestice, drugim
dijelovima grad̄̄evine je od granice susjedne grad̄̄evine uda-
ljena najmanje h/2, ali ne manje od 5,0 m od granice gra-
d̄̄evne čestice iznimno, uz suglasnost susjeda, ne manje
od 4,0 m.

Grad̄̄evina u nizu će bočnim stranama biti prislonjena na
granice susjednih grad̄̄evnih čestica, a od stražnje će gra-
nice čestice biti udaljene najmanje pola visine (h/2), ali
ne manje od 3,0 m.

Udaljenost grad̄̄evine od kolnika ceste ne može biti
manja od 5,0 metara.

6. Oblikovanje grad̄̄evine
Grad̄̄evine koje služe društvenim djelatnostima se u pra-

vilu grade na istaknutim lokacijama te oblikovanjem i
izvedbom trebaju doprinijeti izgledu naselja kao i kvaliteti
života u naselju.

Oblikuju se u suvremenom arhitektonskom izrazu javnih
grad̄̄evina, uz visoku kakvoću izvedbe. Pri tome pored
funkcionalnih karakteristika pojedine namjene treba u naj-
većoj mjeri uvažavati osobitosti prostora u kojem se grade,
kao i arhitektonski izraz postojećih grad̄̄evina u naselju.

Oblikovanje, posebno oblikovanje fasada i krovišta, te
upotrjebljeni grad̄̄evinski materijali moraju biti usklad̄̄eni
s načinom izgradnje postojećih grad̄̄evina u naselju, te pri-
mjereni tradicionalnoj gradnji (glatko žbukana obrada
fasade, kamene erte, vijenci i istake na fasadi, kameni
sokl, pune zidane ograde na balkonima i terasama i dr.).

Odnos dužine pročelja prema visini pročelja mora, u
pravilu, biti u korist dužine pročelja.

Otvori na grad̄̄evinama moraju poštivati pravila propor-
cije karakteristične za arhitekturu creskog podneblja,
glavne ulaze u zgradu treba naglasiti, vrata i prozori tre-
baju biti drveni zaštićeni drvenim griljama (škurama).

Krovišta grad̄̄evina moraju biti kosa, dvovodna ili jedno-
vodna, raščlanjena na više krovnih ploha s nagibom ploha
izmed̄̄u 17o i 22o. Pokrov je kupa kanalica, višebojna; oker-
terakota-svijetlosmed̄̄e boje, i drugi materijali upotreblja-
vani u autohtonoj arhitekturi naselja. Na kosom terenu
sljeme krova je u pravilu paralelno sa slojnicama zemljišta.
Dio krovnih ploha može se koristiti i kao prohodna terasa.

Na krovište je moguće ugraditi krovne prozore, a kolek-
tore sunčeve energije na okućnici.

7. Ured̄̄enje grad̄̄evne čestice
Prostor na grad̄̄evnoj čestici ured̄̄ivat će se u pravilu, na

tradicionalan način, poštujući funkcionalne i oblikovne
karakteristike krajobraza, uz upotrebu autohtonih biljnih
vrsta - ružmarina, lavande, brnistre, agave, tamarisa, a
izbjegavanjem bora i palme.

Postojeće kvalitetno visoko zelenilo na grad̄̄evnim česti-
cama treba u što većoj mjeri sačuvati i ugraditi u novo ure-
d̄̄enje zelenih površina na grad̄̄enoj čestici. Najmanje 30%
grad̄̄evne čestice hortikulturno urediti. Iznimno najmanje
40% grad̄̄evne čestice grad̄̄evine vjerske namjene i grad̄̄e-
vina društvenih djelatnosti - socijalne namjene sa smješta-
jem mora biti hortikulturno ured̄̄eno.

Ograde su u pravilu od neobrad̄̄enog kamena bez fuge,
živice ili od metala visine najviše 120 cm.

Teren se ured̄̄uje terasasto i slijedi postojeće terase a
novi potporni zidovi su visine do150 cm i izvode se kao
suhozid po uzoru na postojeće.

Za grad̄̄evine društvene namjene obavezna je izrada
arhitektonskog rješenja s hortikulturnim ured̄̄enjem
čestice.

Parkirališta se planiraju sukladno točki 5.1.2.
8. Priključivanje na komunalnu infrastrukturu
Grad̄̄evine društvenih djelatnosti se mogu graditi pod

uvjetom da je do grad̄̄evne čestice izgrad̄̄ena prometnica
širine minimalno 3,5 m za jednosmjerni promet, odnosno
5,5 m za dvosmjerni promet.

Kolni priključak na javnoprometnu površinu mora se
odrediti tako da na njoj ne bude ugroženo odvijanje pro-
meta.

Prilikom odred̄̄ivanja lokacije predškolske i školske usta-
nove mora se osigurati dostupnost i sigurnost prilaza.

Kod grad̄̄enja sportskih grad̄̄evina potreban broj parki-
rališnih mjesta se planira osigurati u okviru grad̄̄evne
čestice ili u okviru javnih parkirališta.

Priključak na grad̄̄evine vodoopskrbe, odvodnje, elek-
troopskrbe i telekomunikacijsku mrežu utvrd̄̄uje se na
osnovi posebnih uvjeta komunalnih i javnih poduzeća.
Do izgradnje sustava odvodnje uvjetuje se individualno
zbrinjavanje otpadnih voda (do veličine 10 ES) na način
prihvatljiv s aspekta zaštite okoliša, a prema posebnim
uvjetima nadležnih službi.

Članak 50.

(1) Za izgradnju grad̄̄evina društvenih djelatnosti, kao i
kod rekonstrukcija postojećih u već izgrad̄̄enim odnosno
djelomično izgrad̄̄enim dijelovima naselja te povijesnim
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graditeljskim cjelinama, granične vrijednosti utvrd̄̄uju se u
skladu s lokalnim uvjetima prema članku 54. odredbi.

(2) Ako je postojeća prometnica širine manje od propi-
sane, udaljenost regulacijskog pravca grad̄̄evne čestice
treba biti takva da osigurava prostor za njeno širenje.

(3) Kolni i pješački pristup grad̄̄evinama društvenih dje-
latnosti potrebno je izvesti u skladu s urbanističko-tehnič-
kim uvjetima i normativima za sprečavanje stvaranja arhi-
tektonsko-urbanističkih barijera, u skladu s lokalnim uvje-
tima.

3.3. Uvjeti smještaja grad̄̄evina sportsko-rekreacijske
namjene

Članak 51.

(1) Grad̄̄evine sportsko-rekreacijske namjene se smje-
štaju unutar površina sportsko-rekreacijskih igrališta - R1
i unutar površina ured̄̄enih kupališta - R2.

(2) Ako je postojeća prometnica širine manje od propi-
sane, udaljenost regulacijskog pravca grad̄̄evne čestice
treba biti takva da osigurava prostor za njeno širenje.

(3) Kolni i pješački pristup grad̄̄evinama sportsko-
rekreacijske namjene potrebno je izvesti u skladu s urbani-
stičko-tehničkim uvjetima i normativima za sprečavanje
stvaranja arhitektonsko-urbanističkih barijera, u skladu s
lokalnim uvjetima.

3.3.1. Uvjeti smještaja na površinama sportsko-rekreacij-
skih igrališta (R1)

Članak 52.

U sklopu površine sportsko-rekreacijskih igrališta (R1)
se planira smještaj otvorenih igrališta i prateće grad̄̄evine
prema slijedećim graničnim uvjetima:

1. Veličina grad̄̄evne čestice
Najmanja dopuštena površina grad̄̄evne čestice iznosi

300 m2.
Najveća površina grad̄̄evne čestice je ograničena planira-

nom površinom sportsko-rekreacijskih igrališta.
2. Namjena grad̄̄evine
Planira se smještaj različitih otvorenih rekreacijskih igra-

lišta uključujući otvoreni bazen i dječje igralište na lokaciji
koja je shematski odred̄̄ene kartografskim prikazom br. 3.
»Uvjeti korištenja, ured̄̄enja i zaštite površina« u mjerilu
1: 2000.

Prateća grad̄̄evina igrališta se planira na grad̄̄evnoj
čestici površine veće od 1000 m2. U sklopu prateće grad̄̄e-
vine se planiraju garderobe i sanitarije, prostori za pohranu
i iznajmljivanje sportske i rekreacijske opreme, spremište
opreme za održavanje igrališta, klupski i ugostiteljski sadr-
žaj i drugo slično,

3. Površina grad̄̄evine
Najveći dopušteni koeficijent izgrad̄̄enosti (kig) iznosi 0,8

i odnosi se na ukupnu površinu igrališta i prateće grad̄̄e-
vine.

Najveća dopuštena površina tlocrtne projekcije prateće
grad̄̄evine iznosi 100 m2.

4. Broj etaža i visina grad̄̄evine
Najveći dopušteni broj etaža prateće grad̄̄evine iznosi

jednu etažu, koja je suteren ili prizemlje, ovisno o konfigu-
raciji terena, s mogućnošću izgradnje tavana i podruma.

Najveća dopuštena visina grad̄̄evine iznosi 3,0 m.
Najveća dopuštena ukupna visina grad̄̄evine iznosi 5,0

m.
5. Smještaj grad̄̄evine na grad̄̄evnoj čestici
Najmanja udaljenost igrališta od granice grad̄̄evne

čestice iznosi 3,0 m.
Najmanja udaljenost prateće grad̄̄evine od granice gra-

d̄̄evne čestice iznosi 3,0 m a od granice prema moru 6,0 m.

Udaljenost grad̄̄evine od kolnika ceste ne može biti
manja od 5,0 metara.

6. Oblikovanje grad̄̄evine
Igrališta se ured̄̄uju s travnatom ili nasipanom površi-

nom, izuzetno ako je propisano ili uobičajeno za odred̄̄enu
namjenu mogu biti i s čvrstom površinom. Ovisno o konfi-
guraciji terena na lokaciji, mogu biti u jednoj ili više razina,
maksimalno prilagod̄̄ena postojećem terenu. Nivelacijske
kote se odred̄̄uju prema koti priključka na prometnu
površinu i prema postojećem terenu. Pri opremanju igrali-
šta u pravilu koristiti prirodne materijale.

Oblikovanje prateće grad̄̄evine treba biti sukladno s
izvornim urbanim i arhitektonskim obilježjima. Oblikova-
nje fasada i krovišta, te upotrjebljeni grad̄̄evinski materijali
moraju biti usklad̄̄eni s načinom izgradnje postojećih gra-
d̄̄evina u naselju, te primjereni tradicionalnoj gradnji
(glatko žbukana obrada fasade, kamene erte, vijenci i
istake na fasadi, kameni sokl, pune zidane ograde i dr.).
Preporučuje se korištenje grad̄̄evinskih elemenata karakte-
rističnih za izvornu ruralnu arhitekturom naselja.

Odnos dužine pročelja prema visini pročelja mora, u
pravilu, biti u korist dužine pročelja.

Otvori na grad̄̄evinama moraju poštivati pravila propor-
cije karakteristične za arhitekturu creskog podneblja, vrata
i prozori trebaju biti zaštićeni drvenim škurama/griljama.

Krovišta grad̄̄evina moraju biti kosa, dvovodna ili jedno-
vodna, raščlanjena na više krovnih ploha s nagibom ploha
izmed̄̄u 17o i 22o. Pokrov je kupa kanalica, višebojna; oker-
terakota-svijetlosmed̄̄e boje, i drugi materijali upotreblja-
vani u autohtonoj arhitekturi naselja. Na kosom terenu
sljeme krova je u pravilu paralelno sa slojnicama zemljišta.
Dio krovnih ploha može se koristiti i kao prohodna terasa.

7. Ured̄̄enje grad̄̄evne čestice
Postojeće autohtono zelenilo i postojeće ogradne,

potporne i druge suhozide izvan zona gradnje treba u što
većoj mjeri sačuvati i prezentirati u okviru ured̄̄enja gra-
d̄̄evne čestice. Pri novoj sadnji koristiti autohtone i medite-
ranske biljne vrste. Površina ured̄̄enog ili/ i prirodnog zele-
nila iznosi najmanja 10 % površine svake grad̄̄evne čestice.

Pješački površine i terase u okolišu se izvode kao nasi-
pane ili popločuju kamenim pločama (pravilnim ili nepra-
vilnim).

Ograde se u pravilu izrad̄̄uju od neobrad̄̄enog kamena,
kao suhozid, bez fuge, kao živice zelenila a na dijelu
mogu biti od metala visine najviše 120 cm.

Potporni zidovi se, na vidljivoj strani izvode kamenim
klesancima bez fuga, po uzoru na postojeće suhozide. Pri
nivelaciji terena najveća visina potpornih zidova, odnosno
usjeka i nasipa iznosi do 1,5 m u jednoj razini. Nužni
zahvati nivelacije s većom visinskom razlikom će se prevla-
dati izvedbom terasaste konstrukcije i sadnjom zelenila na
terasama. Najmanja širina terase iznosi 1,5 m, gdje za sad-
nju zelenila treba osigurati najmanje 1,0 m širine i najma-
nje 1,0 m dubine zemlje.

Oblikovanjem terena se ne smiju narušiti uvjeti korište-
nja susjednih grad̄̄evnih čestica i javnih površina.

Kod izgradnje bazena je u sklopu tehničke dokumenta-
cije potrebno riješiti odvodnju bazena s hidrauličkim prora-
čunom količina otpadnih voda i koncepcijom rada i čišće-
nja bazena, te zbrinjavanja voda od ispiranja filtera.
Bazen je dozvoljeno povremeno prazniti putem upojnog
bunara u teren, uz uvjet da se ne ugrozi korištenje ukopa-
nih dijelova susjednih grad̄̄evina.

Kolektore sunčeve energije je moguće postaviti tako da
nisu izloženi pogledu s mora. Projekt igrališta treba sadrža-
vati rješenje okoliša s potrebnim odrednicama- tip horti-
kulturnog rješenja, obrada partera i sl.
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Za grad̄̄evine društvene namjene obavezna je izrada
arhitektonskog rješenja s hortikulturnim ured̄̄enjem
čestice.

Za izgradnju sportsko-rekreacijskih igrališta (R1) se ne
planira obveza ured̄̄enja parkirnih mjesta.

8. Priključivanje na komunalnu infrastrukturu
Neposredni pristup grad̄̄evne čestice na javnoprometnu

površinu mora se osigurati prometnicom širine najmanje
3,0 m, pješačkim prolazom ili stubištem širine najmanje
1,5 m.

Priključak na grad̄̄evine vodoopskrbe, odvodnje, elek-
troopskrbe i telekomunikacijsku mrežu utvrd̄̄uje se na
osnovi posebnih uvjeta komunalnih i javnih poduzeća.

3.3.2. Uvjeti smještaja na površinama ured̄̄enog kupališta
(R2)

Članak 53.

(1) Sportsko rekreacijska namjena - ured̄̄eno kupalište
R21 i R22 je pristupačno svima pod jednakim uvjetima s
kopnene i morske strane, dijelom ured̄̄enog i izmijenjenog
prirodnog obilježja, te infrastrukturno i sadržajno ured̄̄eno,
neposredno povezana s morem.

(2) Grad̄̄evina ured̄̄enog kupališta R21 i R22 se smješta
prema slijedećim graničnim uvjetima:

1. Veličina grad̄̄evne čestice
Najmanja dopuštena površina grad̄̄evne čestice iznosi

500 m2.
Najveća površina grad̄̄evne čestice je ograničena planira-

nom površinom ured̄̄enog kupališta.
2. Namjena grad̄̄evine
Planira se smještaj:
- ured̄̄enog kupališta u sklopu kojeg se planiraju sunčali-

šta, rekreacijski sadržaji na kopnu i u moru uključujući
otvoreni bazen s morskom vodom (bazen u moru), dječje
igralište i sl.

- prateće grad̄̄evine se planiraju na grad̄̄evnoj čestici ure-
d̄̄enog kupališta površine veće od 1000 m2,

- u sklopu prateće grad̄̄evine se planiraju garderobe i
sanitarije, prostori za pohranu i iznajmljivanje rekreacijske
opreme, spremište opreme za održavanje kupališta, ugosti-
teljski sadržaj i drugo slično, planira se najviše jedna pra-
teća grad̄̄evina u okviru površine R21 i jedna u okviru
površine R22,

- privezišta za potrebe priveza brodica stanovnika nase-
lja i sl. na lokacijama koje su shematski odred̄̄ene karto-
grafskim prikazom br. 3. »Uvjeti korištenja, ured̄̄enja i
zaštite površina« i br. 4. »Način i uvjeti gradnje«u mjerilu
1:2000 i kapaciteta prema točki 5.2.3. Privezišta, planiraju
se najviše četiri privezišta u okviru površine R21 i najviše
četiri privezišta u okviru površine R22 te privezište Geta
za privez turističkih brodova i druge slične povremene
namjene.

3. Površina grad̄̄evine
Najveći dopušteni koeficijent izgrad̄̄enosti (kig) iznosi 0,8

i odnosi se na ukupnu površinu kupališta i prateće grad̄̄e-
vine (bez obveznih zelenih i pješačkih površina).

Najveća površina tlocrtne projekcije prateće grad̄̄evine
iznosi 100 m2.

Najveća dopuštena površina privezišta, uključujući gat i
priveze u moru iznosi 500 m2.

Iznimno, najveća dopuštena površina privezišta Punta
Geta, uključujući gat i priveze u moru iznosi 2.500 m2.

4. Broj etaža i visina grad̄̄evine
Najveći dopušteni broj etaža prateće grad̄̄evine iznosi

jednu etažu, koja je suteren ili prizemlje, ovisno o konfigu-
raciji terena.

Najveća dopuštena visina grad̄̄evine iznosi 3,0 m.

Najveća dopuštena ukupna visina grad̄̄evine iznosi 4,5
m.

5. Smještaj grad̄̄evine na grad̄̄evnoj čestici
Najmanja udaljenost grad̄̄evine kupališta od granice gra-

d̄̄evne čestice prema pješačkoj površini iznosi 2,0 m i taj se
pojas unutar kupališta u pravilu ured̄̄uje kao pješačka
površina.

Kada je širina pješačko-kolne površine uz koju se smje-
šta kupalište manja od 5,5 m, najmanja udaljenost grad̄̄e-
vine kupališta od granice grad̄̄evne čestice prema pje-
šačko-kolnoj površini iznosi 2 m + potrebna širina da se
osigura prometnica širine 5,5 m.

Najmanja udaljenost grad̄̄evine kupališta od granice gra-
d̄̄evne čestice prema lučkom području luke otvorene za
javni promet iznosi 5,0 m na kopnu i najmanje 10,0 m u
moru.

Udaljenost grad̄̄evine od kolnika ceste ne može biti
manja od 5,0 metara.

6. Oblikovanje prateće grad̄̄evine
Oblikovanje prateće grad̄̄evine treba biti sukladno s

izvornim urbanim i arhitektonskim obilježjima prije svega
s lokacijom grad̄̄evine u najužem obalnom pojasu. Preporu-
čuje se korištenje oblikovnih elemenata i materijala karak-
terističnih za izvornu ruralnu arhitekturu gospodarskih gra-
d̄̄evina izgrad̄̄enih izvan grad̄̄evinskog područja u funkciji
obavljanja poljoprivredne djelatnosti.

Krov može biti ravan ured̄̄en kao pješačka površina,
sunčalište, vidikovac i sl. i /ili kosi s nagibom ploha izmed̄̄u
17o i 22o. Pokrov ravnog prohodnog krova je završna
obrada pješačke površine; kamene ploče, beton, oblutak i
sl. ili je zelena površina sa sukulentama ili sl. Pokrov
kosog krova je kupa kanalica, višebojna; oker-terakota-svi-
jetlosmed̄̄e boje, i drugi materijali upotrebljavani u auto-
htonoj arhitekturi naselja.

7. Oblikovanje kupališta / ured̄̄enje grad̄̄evne čestice
Ured̄̄enje kupališta uključuje ured̄̄enje dijela obalnog

kopna neposredno povezanog s morem i obalnog mora.
Elemente prirodnog obilježja; postojeći teren, zelenilo i
suhozide treba u što većoj mjeri sačuvati i uklopiti u novi
zahvat.

Planira se ured̄̄enje pješačkih, zelenih i rekreacijskih
površina, ured̄̄enje sunčališta »plombiranjem« kamenite
obale, izgradnja otvorenog bazena u moru i privezišta,
nasipavanje i izgradnja obale kupališta, ured̄̄enje pristupa
u more koji su prilagod̄̄eni i osobama s posebnim potre-
bama te opremanje infrastrukturom i opremom za kupali-
šta (utilitarnom i rekreacijskom).

Planira se ured̄̄enje pristupa u more koji su prilagod̄̄eni
osobama s posebnim potrebama, na mjestima gdje je to
obzirom na nagib terena moguće.

Prostor ured̄̄enog kupališta se pažljivo hortikulturno
ured̄̄uje autohtonim biljnim vrstama, halofitima, sukulen-
tama, trajnicama, penjačicama i stablašicama. Pri novoj
sadnji koristiti autohtone i mediteranske biljne vrste.

Pri ured̄̄enju kupališta u pravilu koristiti prirodne mate-
rijale, pješačke površine i sunčališta (plombe u stjenovitoj
obali) izvoditi kamenom (pravilnim ili nepravilnim), oblut-
kom u betonu, šljunčane nasipane površine i sl. ili kao
drvene platforme (pajol). Okvirna površina ravnih platoa
za sunčanje interpoliranih u prirodnu kamenu obalu
može biti do 10 m2.

Ured̄̄enje dodatnih površina sunčališta i rekreacijskih
sadržaja se planira na obali i u moru postavljanjem drvenih
montažnih platoa, plutača, splavi i sl. naprava.

Potporni zidovi se na vidljivoj strani izvode kamenim
klesancima bez fuga, po uzoru na postojeće suhozide. Pri
nivelaciji terena najveća visina potpornih zidova, odnosno
usjeka i nasipa iznosi do 1,5 m u jednoj razini. Nužni
zahvati nivelacije s većom visinskom razlikom će se prevla-
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dati izvedbom terasaste konstrukcije. Najmanja širina
terase iznosi 1,5 m.

Ograde se na kopnenom dijelu kupališta u pravilu izra-
d̄̄uju od neobrad̄̄enog kamena, kao suhozid, bez fuge,
kao živice zelenila a na dijelu mogu biti od metala visine
najviše 120 cm.

Planira se opremanje ured̄̄enog kupališta opremom za
kupališta - utilitarnom i rekreacijskom te infrastrukturom.

Obvezna je izvedba sigurnosne ograde s parapetnim
betonskim zidom, propisane visine, prema pješačko-kolnoj
površini.

Prostor kupališta se s morske strane označava i zaštićuje
u skladu s uvjetima za smještaj grad̄̄evine.

Gatovi u okviru privezišta se planiraju dužine do 20,0 m
na mjestima priveza i širine do 4,0 m. Preporuča se tradi-
cionalni način izvedbe, korištenjem klesanaca za izvedbu
obalnog zida i hodne plohe. Mogu se izvoditi i kao beton-
ski s obveznom kamenom poklopnicom na rubu obale
širine min. 0,6 m i debljine min. 0,3 m. Opremaju se opre-
mom za privez i za prilaz moru.

Postojeće privezište - gat na Punti Geta planira se rekon-
struirati dužine do 50 m i širine do 8 m.

Za grad̄̄evine društvene namjene obavezna je izrada
arhitektonskog rješenja s hortikulturnim ured̄̄enjem
čestice.

Za izgradnju kupališta se ne planira obveza ured̄̄enja
parkirnih mjesta.

8. Priključivanje na komunalnu infrastrukturu
Neposredni pristup grad̄̄evne čestice na javnoprometnu

površinu mora se osigurati prometnicom širine najmanje
3,0 m, pješačkim prolazom ili stubištem širine najmanje
1,5 m.

Priključak na grad̄̄evine vodoopskrbe, odvodnje, elek-
troopskrbe i telekomunikacijsku mrežu utvrd̄̄uje se na
osnovi posebnih uvjeta komunalnih i javnih poduzeća.

4. UVJETI I NAČIN GRADNJE GRAD̄̄EVINA
STAMBENE NAMJENE

(1) U sklopu grad̄̄evinskog područja naselja NA14 se
grad̄̄evine stambene namjene grade kao obiteljske kuće
ili kao stambene grad̄̄evine.

(2) Prema tipu gradnje mogu biti slobodnostojeće,
dvojne ili u nizu a niz se može graditi s najviše 5 grad̄̄evina.

Članak 54.

(1) Rekonstrukcija postojećih grad̄̄evina stambene
namjene kao i rekonstrukcija u cilju promjene namjene
dijela grad̄̄evina, odred̄̄uje se pod istim uvjetima kao za
nove grad̄̄evine, a kada zahvati na grad̄̄evini ne zadovolja-
vaju uvjete propisane ovim Prostornim planom, vrši se u
postojećim gabaritima grad̄̄evine odnosno prema lokalnim
uvjetima sukladno odredbama stavka (2) do (5) ovog
članka.

(2) Lokalni uvjeti jesu dokazane posebnosti mikroloka-
cije (urbanističko-arhitektonske, klimatske, komunalne,
prometne i sl.), uvjeti koji proizlaze iz posebnosti pojedine
lokacije; tipologije susjednih grad̄̄evina, morfologije grad-
nje uličnog poteza, dijela naselja odnosno drugog grad̄̄evin-
skog područja koji utječu na oblikovno-morfološke, funk-
cionalne i regulativne specifičnosti grad̄̄evine, na prostoru
u krugu oko 100 m, kao i uvjeti koji proizlaze iz posebnosti
pojedine lokacije izvan grad̄̄evinskog područja, koje se tre-
baju uvažavati pri oblikovanju grad̄̄evine.

(3) Izgradnja i rekonstrukcija, te prenamjena grad̄̄evina
stambene namjene za izgrad̄̄ene dijelove naselja, evidenti-
rane povijesne graditeljske cjeline, se planira prema poseb-
nim uvjetima nadležnih tijela i prema slijedećim kriteri-
jima;

a) pri rekonstrukciji i interpolaciji grad̄̄evina u definirane
prostorne okvire izgrad̄̄enih dijelova naselja se planiraju
odstupanja od graničnih vrijednosti odred̄̄enih ovim odred-
bama, prema slijedećem;

- površina i širina grad̄̄evne čestice može biti manja od
propisane, odred̄̄uje se prema lokalnim uvjetima, može
iznositi najmanje 50 % propisane površine a u jezgrama
naselja najmanje 50 m2, uz uvjet da se površina postojeće
čestice koja je manja od propisane smanjuje isključivo u
slučaju izvedbe prometne površine,

- grad̄̄evinski i regulacijski pravac se mogu poklapati,
- najveći dopušteni koeficijent izgrad̄̄enosti (kig) može

biti i 1,0,
- udaljenost grad̄̄evina od granice grad̄̄evne čestice,

sukladno posebnim uvjetima zaštite i spašavanja, može
iznositi manje od propisane, a izgradnja na granici gra-
d̄̄evne čestice se u pravilu planira kad na istoj granici već
postoji grad̄̄evina na susjednoj grad̄̄evnoj čestici; započeti
ulični niz, blok ili u drugim sličnim slučajevima,

- na pročelju koje je udaljeno manje od 3,0 m od granice
grad̄̄evne čestice se otvori mogu izvoditi uz suglasnost
susjeda ako su neprovidni,

- mogu se zadržati zatečene vrijednosti parametara defi-
niranih za ured̄̄enje grad̄̄evnih čestica,

b) pri rekonstrukciji postojećih grad̄̄evina i interpolaciji
nove grad̄̄evine, radi uklapanja u arhitektonski definiran i
pretežno izgrad̄̄en niz, blok ili drugu grad̄̄evnu strukturu,
gdje se pored odstupanja navedenih u točki a) grad̄̄evine
se mogu planirati veće visine i broja etaža od propisanih
tako da se prilagod̄̄avaju susjednim grad̄̄evinama, uz uvaža-
vanje visine etaža i vijenaca na susjednim grad̄̄evinama, ali
najviše do visine više susjedne grad̄̄evine.

(4) Planira se prenamjena grad̄̄evina stambene namjene
(cjeline ili dijela) u grad̄̄evine mješovite, poslovne ili javne i
društvene namjene, sukladno uvjetima iz stavka (2) ovog
članka.

(5) Izgradnja i rekonstrukcija grad̄̄evina stambene
namjene prema lokalnim uvjetima treba biti u skladu s
Mjerama posebne zaštite koje su odred̄̄ene ovim planom
ili sukladno posebnim uvjetima treba propisati dodatne
mjere.

(6) Dozvoljava se rekonstrukcija postojećih ostataka
grad̄̄evina i ruševina. Stanje grad̄̄evine i ruševine u smislu
stavka utvrd̄̄uje se izvatkom iz katastra zemljišta, zem-
ljišno-knjižnim izvatkom i po potrebi, arhivskom grad̄̄om.

Članak 55.

Ako je postojeća prometnica širine manje od propisane,
udaljenost regulacijskog pravca grad̄̄evne čestice treba biti
takva da osigurava prostor za njeno širenje.

4.1. Uvjeti i način gradnje obiteljske kuće

Članak 56.

(1) Obiteljska kuća se smješta na površinama stambene
namjene S i S1, na površinama mješovite namjene - prete-
žito stambene M11, M12 i M13.

(2) Na površini stambene namjene oznake S1 se obitelj-
ska kuća gradi kao slobodnostojeća.

(3) Utvrd̄̄uju se slijedeće granične vrijednosti za smještaj
obiteljske kuće:

1. Veličina grad̄̄evne čestice
Najmanja dopuštena površina grad̄̄evne čestice iznosi:
- za slobodnostojeće grad̄̄evine: 400 m2

- za dvojne grad̄̄evine: 300 m2

- za grad̄̄evine u nizu: 250 m2

Iznimno, na već izgrad̄̄enim dijelovima površina gra-
d̄̄evne čestice može biti i manja, a odred̄̄uje se površine
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kao postojeća katastarska čestica ili prema lokalnim uvje-
tima.

Najveća dopuštena površina grad̄̄evne čestice za izgrad-
nju obiteljske kuće iznosi 1000 m2, za sve tipove gradnje.

2. Namjena grad̄̄evine
Obiteljska kuća je stambene namjene i sadrži do 3 samo-

stalne uporabne cjeline, od čega najviše jedna može biti
namijenjena poslovnoj djelatnosti.

Obiteljska kuća koja se gradi na površinama stambene
namjene S1 sadrži najviše 2 stana a poslovna djelatnost
se ne planira.

Na grad̄̄evnoj čestici može se graditi jedna grad̄̄evina
stambene namjene i uz nju i dvije manje grad̄̄evine koje
mogu biti; pomoćne (garaže, drvarnice, spremišta i sl.), gra-
d̄̄evine gospodarske - obrtničke namjene ili poljoprivredne
gospodarske grad̄̄evine (sjenice, ljetne kuhinje i sl.).

Poslovna namjena može biti za tihe i čiste djelatnosti bez
opasnosti od požara i eksplozije sa bukom manjom od 45
dB noću i 55 danju (krojačke, frizerske, postolarske, foto-
grafske radionice, prodavaonice mješovite robe, caffe i
sl.) te izvan površina stambene namjene (S) i za bučne dje-
latnosti (automehaničarske radionice, limarije, lakirnice,
bravarije, kovačnice, stolarije, ugostiteljske grad̄̄evine,
pečenjarnice i slično).

3. Površina grad̄̄evine
Najmanja dopuštena površina tlocrtne projekcije nove

grad̄̄evine iznosi:
- za slobodnostojeće grad̄̄evine: 80 m2

- za dvojne grad̄̄evine: 60 m2

- za grad̄̄evine u nizu: 50 m2

Najveća dopuštena površina tlocrtne projekcije nove
grad̄̄evine iznosi 150 m2 za sve tipove gradnje.

Najveći dopušteni koeficijent izgrad̄̄enosti (kig) iznosi:
- za slobodnostojeće grad̄̄evine 0,3
- za dvojne grad̄̄evine 0,4
- za grad̄̄evine u nizu 0,5
Iznimno, u izgrad̄̄enim dijelovima naselja (povijesnim

graditeljskim cjelinama i drugim definiranim i pretežno
izgrad̄̄enim dijelovima naselja) najveći dopušteni koefici-
jent izgrad̄̄enosti (kig) može biti veći od propisanog a odre-
d̄̄uje se prema lokalnim uvjetima.

Najveći dopušteni koeficijent iskorištenosti (kis) iznosi:
- za slobodnostojeće grad̄̄evine 0,6 / 0,9 uključujući

tavan/ 1,1 uključujući tavan i podrum,
- za dvojne grad̄̄evine 0,8 / 1,2 uključujući tavan/ 1,4

uključujući tavan i podrum,
- za grad̄̄evine u nizu 1,0/ 1,5 uključujući tavan/ 1,7 uklju-

čujući tavan i podrum.
4. Broj etaža i visina grad̄̄evine
- u zoni M11

Najveći dopušteni broj etaža iznosi dvije etaže, s moguć-
nošću izgradnje tavana i podruma.

Najveća dopuštena visina grad̄̄evine iznosi 5,7 m, mje-
reno od kote konačno zaravnatog terena do gornjeg ruba
krovnog vijenca.

- u zoni S, M12 i M13

Najveći dopušteni broj etaža iznosi dvije etaže, s moguć-
nošću izgradnje tavana i podruma.

Najveća dopuštena visina grad̄̄evine iznosi 6,5 m, mje-
reno od kote konačno zaravnatog terena do gornjeg ruba
krovnog vijenca.

- u zoni S1
Najveći dopušteni broj etaža iznosi jednu etažu, s

mogućnošću izgradnje tavana i podruma.
Najveća dopuštena visina grad̄̄evine iznosi 3,0 m, mje-

reno od kote konačno zaravnatog terena do gornjeg ruba
krovnog vijenca.

5. Smještaj grad̄̄evine na grad̄̄evnoj čestici

Najmanja dopuštena udaljenost od regulacijskog pravca
iznosi 5,0 m.

U slučaju rekonstrukcije u izgrad̄̄enim dijelovima naselja
i interpolacije novih grad̄̄evina, moguće su i manje udalje-
nosti od regulacijskog pravca, prema lokalnim uvjetima.

Udaljenost grad̄̄evine od kolnika ceste ne može biti
manja od 5,0 metara.

Ako je postojeća prometna površina uz koju se smješta
grad̄̄evina širine manje od propisane (pješački prilaz1,5
m, privoz 3,0 m, za jednosmjerni promet 4,5 m, odnosno
5,5 m za dvosmjerni promet) regulacijski pravac će se for-
mirati na način da se osigura prostor za širenje prometne
površine najmanje na propisanu širinu.

Slobodnostojeća grad̄̄evina mora biti udaljena najmanje
pola visine (h/2) od susjedne grad̄̄evine i ne manje od 4,0
m od granice grad̄̄evne čestice, osim unutar povijesnih gra-
diteljskih cjelina i u pretežito izgrad̄̄enim i prostorno defi-
niranim djelovnima naselja gdje udaljenost može biti
manja i odred̄̄uje se prema lokalnim uvjetima.

Dvojna grad̄̄evina se jednom stranom prislanja uz
susjednu grad̄̄evinu ili granicu grad̄̄evne čestice, drugim
dijelovima grad̄̄evine je od granice susjedne grad̄̄evine uda-
ljena najmanje h/2, ali ne manje od 5,0 m od granice gra-
d̄̄evne čestice iznimno, uz suglasnost susjeda najmanje 4,0
m, odnosno prema lokalnim uvjetima.

Grad̄̄evina u nizu će bočnim stranama biti prislonjena na
granice susjednih grad̄̄evnih čestica, a od stražnje će gra-
nice čestice biti udaljene najmanje pola visine (h/2), ali
ne manje od 3,0 m, iznimno manje prema lokalnim uvje-
tima.

6. Oblikovanje grad̄̄evine
Oblikovanje kod rekonstrukcije i izgradnje novih grad̄̄e-

vina, fasade i krovišta, te upotrjebljeni grad̄̄evinski materi-
jali moraju biti usklad̄̄eni s načinom izgradnje postojećih
grad̄̄evina u naselju, te primjereni tradicionalnoj gradnji
(glatko žbukana obrada fasade, kamene erte, vijenci i
istake na fasadi, kameni sokl, pune zidane ograde na bal-
konima i terasama i dr.).

U izgrad̄̄enim dijelovima naselja s vrijednom ruralnom
arhitekturom preporučuje se korištenje grad̄̄evinskih ele-
menata karakterističnih za tu arhitekturu.

Odnos dužine pročelja prema visini pročelja mora, u
pravilu, biti u korist dužine pročelja.

Otvori na grad̄̄evinama moraju poštivati pravila propor-
cije karakteristične za arhitekturu creskog podneblja, te
moraju biti zaštićeni drvenim griljama (škurama).

Krovišta grad̄̄evina moraju biti kosa, dvovodna ili jedno-
vodna, raščlanjena na više krovnih ploha s nagibom ploha
izmed̄̄u 17o i 22o. Pokrov višebojna kupa kanalica; oker-
terakota-svijetlosmed̄̄e boje i iznimno mogućnost za
pomoćne i prateće grad̄̄evine je drugi materijali upotreblja-
vani u autohtonoj arhitekturi naselja (pločasti kamen-
»širila«). Na kosom terenu sljeme krova je u pravilu para-
lelno sa slojnicama zemljišta. Dio krovnih ploha može se
koristiti i kao prohodna terasa.

Izvan zona povijesnih graditeljskih cjelina na krovište je
moguće ugraditi krovne prozore, a kolektore sunčeve ener-
gije na okućnici.

7. Ured̄̄enje grad̄̄evne čestice
Prostor na grad̄̄evnoj čestici ured̄̄ivat će se, u pravilu, na

tradicionalan način ured̄̄ivanja okućnice, poštujući funkcio-
nalne i oblikovne karakteristike krajobraza, uz upotrebu
autohtonih biljnih vrsta - ružmarina, lavande, brnistre,
agave, tamarisa, a izbjegavanjem bora i palme. Preporuča
se formiranje brajda i sadnja voćaka.

Postojeće kvalitetno visoko zelenilo na grad̄̄evnim česti-
cama treba u što većoj mjeri sačuvati i ugraditi u novo ure-
d̄̄enje zelenih površina na grad̄̄enoj čestici. Najmanje 20%
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grad̄̄evne čestice mora se urediti visokim i niskim zeleni-
lom.

Teren se ured̄̄uje terasasto i slijedi postojeće terase a
novi potporni zidovi su visine do150 cm i izvode se kao
suhozid po uzoru na postojeće.

Ograde su u pravilu od neobrad̄̄enog kamena bez fuge,
živice ili od metala visine najviše 120 cm.

Bazen je moguće graditi na najviše 20 % neizgrad̄̄enog
dijela grad̄̄evne čestice, a na grad̄̄evnim česticama s posto-
jećim grad̄̄evinama uz uvjet da je osiguran broj parkirali-
šnih mjesta sukladno ovim odredbama i najmanje 20 %
površine grad̄̄evne čestice za zelene površine. U sklopu
izrade tehničke dokumentacije za izgradnju bazena
potrebno je riješiti odvodnju bazena s hidrauličkim prora-
čunom količina otpadnih voda i koncepcijom rada i čišće-
nja bazena, te zbrinjavanja voda od ispiranja filtera.
Bazene je dozvoljeno povremeno prazniti putem upojnih
bunara u teren, uz uvjet da se ne ugrozi korištenje ukopa-
nih dijelova susjednih grad̄̄evina.

Iznimno, kod rekonstrukcije postojeće stambene grad̄̄e-
vine, mogu se zadržati zatečene vrijednosti parametara
ured̄̄enja grad̄̄evne čestice.

Parkirališta se moraju planirati sukladno točki 5.1.2.
8. Priključivanje na komunalnu infrastrukturu
Neposredni pristup grad̄̄evne čestice na javnoprometnu

površinu mora se osigurati prometnicom širine najmanje
3,0 m, pješačkim prolazom ili stubištem širine najmanje
1,5 m.

Grad̄̄evine poslovne namjene se mogu graditi ako je do
grad̄̄evne čestice izgrad̄̄ena prometnica minimalne širine
5,5 m.

Priključak na grad̄̄evine vodoopskrbe, odvodnje, elek-
troopskrbe i telekomunikacijsku mrežu utvrd̄̄uje se na
osnovi posebnih uvjeta komunalnih i javnih poduzeća.
Do izgradnje sustava odvodnje uvjetuje se individualno
zbrinjavanje otpadnih voda (do veličine 10 ES) na način
prihvatljiv s aspekta zaštite okoliša, a prema posebnim
uvjetima nadležnih službi.

9. Pomoćne i manje grad̄̄evine gospodarske - obrtničke
namjene i poljoprivredno gospodarske grad̄̄evine grad̄̄ev-
noj čestici obiteljske kuće

Pomoćne i manje grad̄̄evine gospodarske-obrtničke
namjene mogu se graditi najviše kao jednoetažne (s pri-
zemljem i tavanom).

Visina grad̄̄evine iznosi najviše 3,0 m,
Tlocrtna površina grad̄̄evine može iznositi najviše 60 m2 .
Smještaj grad̄̄evina se odred̄̄uje kako slijedi:
- slobodnostojeće se mogu graditi i na granici grad̄̄evne

čestice,
- poluotvorene, moraju od susjedne grad̄̄evine biti odije-

ljene vatrobranim zidom, uz uvjet da nagib krova nije
prema susjednoj grad̄̄evnoj čestici,

- ako se grade u nizu, moraju biti s dvije strane prislo-
njene na susjedne grad̄̄evine i odijeljene vatrobranim
zidom, uz uvjet da se odvodnja može riješiti na toj grad̄̄ev-
noj čestici.

Najmanja dopuštena udaljenost od regulacijskog pravca
iznosi 5,0 m. Iznimno, mogu se graditi i na regulacijskom
pravcu, kada je takav zahtjev uvjetovan konfiguracijom
terena, odnosno kada takav zahvat predstavlja jedini
način pristupa na cestu, odnosno uvjetuje ga položaj ostalih
grad̄̄evina.

Ako grad̄̄evine imaju otvore prema susjednoj grad̄̄evnoj
čestici, moraju biti udaljene od te čestice najmanje 3,0 m.

Planiraju se poljoprivredne gospodarske grad̄̄evine bez
izvora zagad̄̄enja; sjenici, pčelinjaci, staklenici, plastenici,
gljivarnici, spremišta poljoprivrednih proizvoda, alata, i sl.
Poljoprivredne gospodarske grad̄̄evine s izvorima zagad̄̄e-
nja nije moguće graditi.

Poljoprivredne gospodarske grad̄̄evine se mogu graditi
kao jednoetažne (s prizemljem i tavanom) tako da:

- visina grad̄̄evine može biti najviše 2,5 m;
- grad̄̄evni pravac u pravilu je iza grad̄̄evnog pravca gra-

d̄̄evine osnovne namjene;
- udaljene najmanje 8 m od grad̄̄evine osnovne namjene

na istoj grad̄̄evnoj čestici, odnosno 15 m od grad̄̄evine
osnovne namjene na susjednoj grad̄̄evnoj čestici;

- od susjedne grad̄̄evne čestice udaljene najmanje 3,0 m;
na dijelu grad̄̄evine koja je na manjoj udaljenosti ne mogu
se izvoditi otvori, otvorom se ne smatra ventilacijski otvor
najvećeg promjera 15 cm,

- kad se grade kao dvojne, udaljenost neprislonjenih
dijelova grad̄̄evine od ostalih granica grad̄̄evne čestice ne
može biti manja od 3,0 m,

- zidovi se moraju graditi od negorivog materijala, pod
mora biti nepropustan za tekućine,

- udaljenost od grad̄̄evina za opskrbu vodom (bunari,
izvori, cisterne i sl.) odred̄̄uje se prema posebnim uvjetima
nadležnih službi.

Postojeće pomoćne, manje grad̄̄evine gospodarske-obrt-
ničke namjene i poljoprivredne gospodarske grad̄̄evine
koje ne zadovoljavaju uvjete iz ovog plana, sagrad̄̄ene u
skladu s prijašnjim propisima mogu se rekonstruirati i pre-
namijeniti u postojećim gabaritima.

4.2. Uvjeti i način gradnje stambene grad̄̄evine

Članak 57.

(1) Stambena grad̄̄evina se smješta na površinama stam-
bene namjene S i na površinama mješovite namjene - pre-
težito stambene M11, M12 i M13.

(2) Utvrd̄̄uju se slijedeće granične vrijednosti za smještaj
obiteljske kuće:

1. Veličina grad̄̄evne čestice
Najmanja dopuštena površina grad̄̄evne čestice iznosi:
- za slobodnostojeće grad̄̄evine: 500 m2

- za dvojne grad̄̄evine: 400 m2

- za grad̄̄evine u nizu: 300 m2

Iznimno, u već izgrad̄̄enim dijelovima površina grad̄̄evne
čestice može biti i manja, a odred̄̄uje se prema lokalnim
uvjetima.

Najveća dopuštena površina grad̄̄evne čestice za izgrad-
nju stambene grad̄̄evine iznosi 2000 m2, za sve tipove grad-
nje.

2. Namjena grad̄̄evine
Grad̄̄evina je pretežno stambene namjene i sadrži naj-

više 4 samostalne uporabne cjeline koje mogu biti stam-
bene i/ili poslovne namjene.

Na grad̄̄evnoj čestici može se graditi jedna grad̄̄evina
stambene namjene i uz nju i dvije manje grad̄̄evine koje
mogu biti; pomoćne (garaže, drvarnice, spremišta i sl.), gra-
d̄̄evine gospodarske - obrtničke namjene ili poljoprivredne
gospodarske grad̄̄evine (sjenice, ljetne kuhinje i sl.).

Poslovna namjena može biti za tihe i čiste djelatnosti bez
opasnosti od požara i eksplozije sa bukom manjom od 45
dB noću i 55 danju (krojačke, frizerske, postolarske, foto-
grafske radionice, prodavaonice mješovite robe, caffe i
sl.) te izvan površina stambene namjene (S) i za bučne dje-
latnosti (automehaničarske radionice, limarije, lakirnice,
bravarije, kovačnice, stolarije, ugostiteljske grad̄̄evine,
pečenjarnice i slično).

3. Površina grad̄̄evine
Najmanja dopuštena površina tlocrtne projekcije nove

grad̄̄evine iznosi100 m2 za sve tipove gradnje.
Najveća dopuštena površina tlocrtne projekcije nove

grad̄̄evine iznosi :
Najveća dopuštena površina tlocrtne projekcije nove

stambene grad̄̄evine iznosi:
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- za slobodnostojeće grad̄̄evine 180 m2

- za dvojne grad̄̄evine 150 m2

- za grad̄̄evine u nizu 120 m2

Najveći dopušteni koeficijent izgrad̄̄enosti (kig) iznosi:
- za slobodnostojeće grad̄̄evine 0,3
- za dvojne grad̄̄evine 0,4
- za grad̄̄evine u nizu 0,5
Iznimno, u izgrad̄̄enim dijelovima naselja (povijesnim

graditeljskim cjelinama i drugim definiranim i pretežno
izgrad̄̄enim dijelovima naselja) najveći dopušteni koefici-
jent izgrad̄̄enosti (kig) može biti veći od propisanog a odre-
d̄̄uje se prema lokalnim uvjetima.

Najveći dopušteni koeficijent iskorištenosti (kis) iznosi:
- za slobodnostojeće grad̄̄evine 0,9 / 1,2 uključujući tavan

/ 1,4 uključujući tavan i podrum,
- za dvojne grad̄̄evine 1,2 / 1,6 uključujući tavan / 1,8

uključujući tavan i podrum,
- za grad̄̄evine u nizu 1,5 / 2,0 uključujući tavan / 2,2

uključujući tavan i podrum.
4. Broj etaža i visina grad̄̄evine
- u zoni M11

Najveći dopušteni broj etaža iznosi dvije etaže, s moguć-
nošću izgradnje tavana i podruma.

Najveća dopuštena visina grad̄̄evine iznosi 5,7m, mje-
reno od kote konačno zaravnatog terena do gornjeg ruba
krovnog vijenca.

- u zoni M12

Najveći dopušteni broj etaža iznosi tri etaže, s moguć-
nošću izgradnje podruma.

Najveća dopuštena visina grad̄̄evine iznosi 6,5 m, mje-
reno od kote konačno zaravnatog terena do gornjeg ruba
krovnog vijenca.

- u zoni S i M13

Najveći dopušteni broj etaža iznosi tri etaže, s moguć-
nošću izgradnje tavana i podruma.

Najveća dopuštena visina grad̄̄evine iznosi 8,0 m, mje-
reno od kote konačno zaravnatog terena do gornjeg ruba
krovnog vijenca.

5. Smještaj grad̄̄evine na grad̄̄evnoj čestici
Najmanja dopuštena udaljenost od regulacijskog pravca

iznosi 5,0 m.
Udaljenost grad̄̄evine od kolnika ceste ne može biti

manja od 5,0 metara.
U slučaju rekonstrukcije u izgrad̄̄enim dijelovima naselja

i interpolacije novih grad̄̄evina, moguće su i manje udalje-
nosti prema lokalnim uvjetima. Ako je postojeća prometna
površina uz koju se smješta grad̄̄evina širine manje od pro-
pisane (pješački prilaz1,5 m, privoz 3,0 m, za jednosmjerni
promet 4,5 m, odnosno 5,5 m za dvosmjerni promet) regu-
lacijski pravac će se formirati na način da se osigura pro-
stor za širenje prometne površine najmanje na propisanu
širinu.

Slobodnostojeća grad̄̄evina mora biti udaljena najmanje
pola visine (h/2) od susjedne grad̄̄evine i ne manje od 4,0
m od granice grad̄̄evne čestice, osim unutar povijesnih gra-
diteljskih cjelina i u pretežito izgrad̄̄enim i prostorno defi-
niranim djelovnima naselja gdje udaljenost može biti
manja i odred̄̄uje se prema lokalnim uvjetima.

Dvojna grad̄̄evina se jednom stranom prislanja uz
susjednu grad̄̄evinu ili granicu grad̄̄evne čestice, drugim
dijelovima grad̄̄evine je od granice susjedne grad̄̄evine uda-
ljena najmanje h/2, ali ne manje od 5,0 m od granice gra-
d̄̄evne čestice iznimno, uz suglasnost susjeda najmanje 4,0
m, odnosno prema lokalnim uvjetima.

Grad̄̄evina u nizu će bočnim stranama biti prislonjena na
granice susjednih grad̄̄evnih čestica, a od stražnje će gra-
nice čestice biti udaljene najmanje pola visine (h/2), ali
ne manje od 3,0 m, iznimno manje prema lokalnim uvje-
tima.

6. Oblikovanje grad̄̄evine
Oblikovanje kod rekonstrukcije i izgradnje novih grad̄̄e-

vina, fasade i krovišta, te upotrjebljeni grad̄̄evinski materi-
jali moraju biti usklad̄̄eni s načinom izgradnje postojećih
grad̄̄evina u naselju, te primjereni tradicionalnoj gradnji
(glatko žbukana obrada fasade, kamene erte, vijenci i
istake na fasadi, kameni sokl, pune zidane ograde na bal-
konima i terasama i dr.).

U izgrad̄̄enim dijelovima naselja s vrijednom ruralnom
arhitekturom preporučuje se korištenje grad̄̄evinskih ele-
menata karakterističnih za tu arhitekturu.

Odnos dužine pročelja prema visini pročelja mora, u
pravilu, biti u korist dužine pročelja.

Otvori na grad̄̄evinama moraju poštivati pravila propor-
cije karakteristične za arhitekturu creskog podneblja, te
moraju biti zaštićeni drvenim griljama (škurama).

Krovišta grad̄̄evina moraju biti kosa, dvovodna ili jedno-
vodna, raščlanjena na više krovnih ploha s nagibom ploha
izmed̄̄u 17o i 22o. Pokrov višebojna kupa kanalica; oker-
terakota-svijetlosmed̄̄e boje i iznimno mogućnost za
pomoćne i prateće grad̄̄evine je drugi materijali upotreblja-
vani u autohtonoj arhitekturi naselja (pločasti kamen-
»širila«). Na kosom terenu sljeme krova je u pravilu para-
lelno sa slojnicama zemljišta. Dio krovnih ploha može se
koristiti i kao prohodna terasa.

Izvan zona povijesnih graditeljskih cjelina na krovište je
moguće ugraditi krovne prozore, a kolektore sunčeve ener-
gije na okućnici.

7. Ured̄̄enje grad̄̄evne čestice
Prostor na grad̄̄evnoj čestici ured̄̄ivat će se, u pravilu, na

tradicionalan način ured̄̄ivanja okućnice, poštujući funkcio-
nalne i oblikovne karakteristike krajobraza, uz upotrebu
autohtonih biljnih vrsta - ružmarina, lavande, brnistre,
agave, tamarisa, a izbjegavanjem bora i palme. Preporuča
se formiranje brajda i sadnja voćaka.

Postojeće kvalitetno visoko zelenilo na grad̄̄evnim česti-
cama treba u što većoj mjeri sačuvati i ugraditi u novo ure-
d̄̄enje zelenih površina na grad̄̄enoj čestici. Najmanje 20%
grad̄̄evne čestice mora se urediti visokim i niskim zeleni-
lom.

Teren se ured̄̄uje terasasto i slijedi postojeće terase a
novi potporni zidovi su visine do150 cm i izvode se kao
suhozid po uzoru na postojeće.

Ograde su u pravilu od neobrad̄̄enog kamena bez fuge,
živice ili od metala visine najviše 120 cm.

Bazen je moguće graditi na najviše 20 % neizgrad̄̄enog
dijela grad̄̄evne čestice, a na grad̄̄evnim česticama s posto-
jećim grad̄̄evinama uz uvjet da je osiguran broj parkirali-
šnih mjesta sukladno ovim odredbama i najmanje 20 %
površine grad̄̄evne čestice za zelene površine. U sklopu
izrade tehničke dokumentacije za izgradnju bazena
potrebno je riješiti odvodnju bazena s hidrauličkim prora-
čunom količina otpadnih voda i koncepcijom rada i čišće-
nja bazena, te zbrinjavanja voda od ispiranja filtera.
Bazene je dozvoljeno povremeno prazniti putem upojnih
bunara u teren, uz uvjet da se ne ugrozi korištenje ukopa-
nih dijelova susjednih grad̄̄evina.

Iznimno, kod rekonstrukcije postojeće stambene grad̄̄e-
vine, mogu se zadržati zatečene vrijednosti parametara
ured̄̄enja grad̄̄evne čestice.

Parkirališta se moraju planirati sukladno točki 5.1.2.
8. Priključivanje na komunalnu infrastrukturu
Neposredni pristup grad̄̄evne čestice na javnoprometnu

površinu mora se osigurati prometnicom širine najmanje
3,0 m, pješačkim prolazom ili stubištem širine najmanje
1,5 m.

Grad̄̄evine poslovne namjene se mogu graditi ako je do
grad̄̄evne čestice izgrad̄̄ena prometnica minimalne širine
5,5 m.
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Priključak na grad̄̄evine vodoopskrbe, odvodnje, elek-
troopskrbe i telekomunikacijsku mrežu utvrd̄̄uje se na
osnovi posebnih uvjeta komunalnih i javnih poduzeća.
Do izgradnje sustava odvodnje uvjetuje se individualno
zbrinjavanje otpadnih voda (do veličine 10 ES) na način
prihvatljiv s aspekta zaštite okoliša, a prema posebnim
uvjetima nadležnih službi.

9. Pomoćne i manje grad̄̄evine gospodarske - obrtničke
namjene i poljoprivredno gospodarske grad̄̄evine grad̄̄ev-
noj čestici obiteljske kuće

Pomoćne i manje grad̄̄evine gospodarske-obrtničke
namjene mogu se graditi najviše kao jednoetažne (s pri-
zemljem i tavanom).

Visina grad̄̄evine iznosi najviše 3,0 m,

Tlocrtna površina grad̄̄evine može iznositi najviše 60 m2 .

Smještaj grad̄̄evina se odred̄̄uje kako slijedi:

- slobodnostojeće se mogu graditi i na granici grad̄̄evne
čestice,

- poluotvorene, moraju od susjedne grad̄̄evine biti odije-
ljene vatrobranim zidom, uz uvjet da nagib krova nije
prema susjednoj grad̄̄evnoj čestici,

- ako se grade u nizu, moraju biti s dvije strane prislo-
njene na susjedne grad̄̄evine i odijeljene vatrobranim
zidom, uz uvjet da se odvodnja može riješiti na toj grad̄̄ev-
noj čestici.

Najmanja dopuštena udaljenost od regulacijskog pravca
iznosi 5,0 m. Iznimno, mogu se graditi i na regulacijskom
pravcu, kada je takav zahtjev uvjetovan konfiguracijom
terena, odnosno kada takav zahvat predstavlja jedini
način pristupa na cestu, odnosno uvjetuje ga položaj ostalih
grad̄̄evina.

Ako grad̄̄evine imaju otvore prema susjednoj grad̄̄evnoj
čestici, moraju biti udaljene od te čestice najmanje 3,0 m.

Planiraju se poljoprivredne gospodarske grad̄̄evine bez
izvora zagad̄̄enja; sjenici, pčelinjaci, staklenici, plastenici,
gljivarnici, spremišta poljoprivrednih proizvoda, alata, i sl.
Poljoprivredne gospodarske grad̄̄evine s izvorima zagad̄̄e-
nja nije moguće graditi.

Poljoprivredne gospodarske grad̄̄evine se mogu graditi
kao jednoetažne (s prizemljem i tavanom) tako da:

- visina grad̄̄evine može biti najviše 2,5 m;

- grad̄̄evni pravac u pravilu je iza grad̄̄evnog pravca gra-
d̄̄evine osnovne namjene;

- udaljene najmanje 8 m od grad̄̄evine osnovne namjene
na istoj grad̄̄evnoj čestici, odnosno 15 m od grad̄̄evine
osnovne namjene na susjednoj grad̄̄evnoj čestici;

- od susjedne grad̄̄evne čestice udaljene najmanje 3,0 m;
na dijelu grad̄̄evine koja je na manjoj udaljenosti ne mogu
se izvoditi otvori, otvorom se ne smatra ventilacijski otvor
najvećeg promjera 15 cm,

- kad se grade kao dvojne, udaljenost neprislonjenih
dijelova grad̄̄evine od ostalih granica grad̄̄evne čestice ne
može biti manja od 3,0 m,

- zidovi se moraju graditi od negorivog materijala, pod
mora biti nepropustan za tekućine,

- udaljenost od grad̄̄evina za opskrbu vodom (bunari,
izvori, cisterne i sl.) odred̄̄uje se prema posebnim uvjetima
nadležnih službi.

Postojeće pomoćne, manje grad̄̄evine gospodarske-obrt-
ničke namjene i poljoprivredne gospodarske grad̄̄evine
koje ne zadovoljavaju uvjete iz ovog plana, sagrad̄̄ene u
skladu s prijašnjim propisima mogu se rekonstruirati i pre-
namijeniti u postojećim gabaritima.

5. UVJETI URED̄̄ENJA ODNOSNO GRADNJE,
REKONSTRUKCIJE I OPREMANJA, PROMETNE,
TELEKOMUNIKACIJSKE I KOMUNALNE MREŽE
S PRIPADAJUĆIM OBJEKTIMA I POVRŠINAMA

Članak 58.

(1) Prometnu i komunalnu infrastrukturnu mrežu čine
prometna i ulična mreža, mreža elektroopskrbe,
vodoopskrbe, odvodnje otpadnih sanitarnih voda i oborin-
skih voda te elektronička komunikacijska infrastruktura i
druga povezana oprema.

(2) U grafičkom dijelu Plana prikazani smještaji planira-
nih grad̄̄evina i ured̄̄aja komunalne infrastrukturne mreže
je shematski te su dozvoljene prostorne prilagodbe
sukladno tehničkim i sigurnosnim zahtjevima, te potre-
bama potrošača, koje bitno ne odstupaju od koncepcije rje-
šenja.

(3) Mrežu vodova komunalne infrastrukture u pravilu je
potrebno voditi u trupu prometnih i drugih javnih
površina.

5.1. Uvjeti gradnje prometne mreže

Članak 59.

(1) Planiranu prometnu mrežu područja obuhvata ovog
plana čine:

- prometne površine namijenjene za kolni i pješački pro-
met i

- prometne površine namijenjene za pomorski promet.
(2) Planirana prometna mreža je prikazana na kartograf-

skom prikazu broj 2.1. Prometna infrastruktura u mjerilu
1:2000.

(3) Projekt izgradnje ili rekonstrukcije prometnica treba
u pravilu sadržavati projekte komunalne infrastrukture i
distribucijske telekomunikacijske kanalizacije.

(4) Na svim nerazvrstanim cestama je zabranjena moto-
kros vožnja i ’off road’ utrke.

5.1.1. Prometne površine za kolni promet

Članak 60.

(1) Prometne površine za odvijanje kolnog prometa su:
- kolno-pješačke površine;
- kolne površine;
- ostale prometne površine.
(2) Kolno-pješačke površine su namijenjene za prometo-

vanje vozila i pješaka, a planiraju se ulice, pješačko-kolni
prilazi i privozi:

- ulice se planiraju u okviru grad̄̄evinskog područja nase-
lja kao sabirna i opskrbne, duž ulica se pješački i promet
vozila odvija u zasebnim, fizički odvojenim trakama,

- pješačko-kolni prilazi i privozi su prometne površine
bez odijeljenih prometnih traka na kojima se odvija pje-
šački promet i promet vozila, na privozima se odvija pro-
met vozila isključivo za lokalne potrebe i pješački prilaz,

- pješačko-kolnom površinom se smatra i pješačka
površina koja zadovoljava minimalne uvjete za prometova-
nje vozila, a prema posebnom režimu s vremenskim ili dru-
gim ograničenjem kretanja vozila.

(3) Kolne površine su ceste namijenjene prometovanju
motornih vozila, a planiraju se kao javna lokalna cesta i
ostala nerazvrstana cesta koju čini dio trase planirane pri-
lazne ceste zoni Travnice.

(1) Ostale prometne površine su površine na kojima je
osnovano pravo služnosti prolaza.

(2) U sklopu prometnih površina se planiraju: bicikli-
stičke staze i trake, autobusno stajalište, parkirališta i
drugi prateći objekti i sadržaji u funkciji prometa.
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(3) U skladu s prometnim uvjetima, na mjestima s atrak-
tivnim vizurama na naselje i krajolik planiraju urediti vidi-
kovci, pri čemu se pored ured̄̄enja partera i izgradnje
ograde, planira postavljanje urbane opreme i infrastruk-
turno opremanje prostora.

Članak 61.

Tehnički elementi prometnih površina planiranih za
kolni i pješački promet se planiraju na slijedeći način:

(1) Minimalna širina prometnog traka sabirne i
opskrbne ulice i javne ceste je 2,75 m.

(2) Minimalna širina prometnog traka opskrbne ulice je
iznimno 2,5 m i to isključivo za slučaj kad se gradi ili rekon-
struira u ograničavajućim okolnostima koje je u postupku
ishod̄̄enja dozvola potrebno posebno obrazložiti.

(3) Minimalna širina prometnog traka jednosmjerne
ulice je 4,50 m.

(4) Ulice moraju imati nogostup barem jednostrano.
Minimalna širina nogostupa je 1,5 m, iznimno 1,2 m.

(5) Minimalna širina pješačko-kolnog prilaza po kome je
planiran dvosmjerni promet je 5,5 m. Minimalna širina pje-
šačko-kolnog prilaza za jednosmjerni promet je 4,5 m.
Maksimalna duljina pješačko-kolnog prilaza je 200 m.

(6) Minimalna širina privoza je 3,0 m. Maksimalna
duljina privoza je 100 m.

(7) Maksimalni uzdužni nagib prometnica se usklad̄̄uje s
uvjetima zaštite od požara.

(4) Sve slijepe ceste, ulice i pješačko-kolni prilazi dulji
od 100 m moraju na svom kraju imati okretište.

(5) Duljina prometne površine se mjeri izmed̄̄u križanja
s prometnom površinom višeg ili istog ranga ili do njenog
kraja.

(6) Kod rekonstrukcije postojećih prometnica minimalna
širina može iznositi manje od propisane ali ne manje od 3,0
m. Iznimno kad zbog postojeće izgradnje nije moguće šire-
nje postojeće prometnice ona se rekonstruira u postojećoj
širini. Postojeća prometnica se rekonstruira i u slučaju
kad postojeći uzdužni nagib prelazi 12% a zbog postojeće
konfiguracije terena i /ili izgradnje nije moguća korekcija
trase.

(7) Ako je postojeća prometnica širine manje od propi-
sane, udaljenost regulacijskog pravca prve izgrad̄̄ene gra-
d̄̄evne čestice od osi prometnice treba biti takva da osigu-
rava prostor za njeno širenje. Udaljenosti regulacijskih pra-
vaca ostalih grad̄̄evnih čestica odred̄̄uju se prema lokalnim
uvjetima.

Članak 62.

(1) Javni autobusni prijevoz se odvija lokalnom cestom i
sabirnom ulicom.

(2) Autobusno stajalište s čekaonicom se planira u
sklopu sabirne ulice. Stajalište se planira za potrebe zau-
stavljanja linijskog i turističkog autobusa.

5.1.2. Parkirališta

Članak 63.

(1) Potreban broj parkirališnih mjesta se ured̄̄uje na
površini grad̄̄evne čestice pojedine grad̄̄evine.

(2) Ako investitor grad̄̄evine nije u mogućnosti osigurati
parkiranje vozila na vlastitoj grad̄̄evnoj čestici, parkirališta
i garaže mogu se ured̄̄ivati i graditi i na drugoj grad̄̄evnoj
čestici (u radijusu 200 m), isključivo istovremeno s grad-
njom grad̄̄evina kojima služe.

(3) Potreban broj parkirališno-garažnih mjesta, ovisno o
vrsti i namjeni prostora u grad̄̄evinama, na 1000 m2 bruto
izgrad̄̄ene površine odred̄̄uje se kako slijedi:

namjena prostora
u grad̄̄evinama

prosječna
vrijednost

lokalni uvjeti

stanovanje 11 8-14

trgovine 30 20-40

drugi poslovni
sadržaji

15 10-20

restorani i kavane 40 30-60

(4) Kada se, obzirom na posebnosti djelatnosti, potreban
broj parkirališno-garažnih mjesta ne može odrediti na
navedeni način, odredit će se po jedno parkirališno-
garažno mjesto za:

- stan površine do 70 m2 i 0,5 parkirališnih mjesta na sva-
kih slijedećih 30 m2,

- gospodarsku namjenu (skladišta i sl.), na 3 do 8 zapo-
slenih;

- hotele, pansione, motele i sl. na 3 - 6 osoba, u skladu s
propisima o vrsti i kategoriji grad̄̄evine;

- ugostiteljske grad̄̄evine - na 4 -12 sjedećih mjesta;
- škole, predškolske ustanove - na 1 učionicu, odnosno

za predškolske ustanove za jednu grupu djece;
- prateće sadržaje u naseljima - na tri zaposlena u smjeni.
(5) Za zahvat rekonstrukcije i prenamjene postojećih

grad̄̄evina, traženi broj parkirnih mjesta može odobriti nad-
ležna služba Grada Cresa na javnoj ili drugoj površini na
kojoj je dozvoljeno parkiranje.

(6) Pri odred̄̄ivanju parkirališnih potreba za grad̄̄evine ili
grupe grad̄̄evina s različitim sadržajima može se predvidjeti
isto parkiralište za različite vrste i namjene grad̄̄evina, ako
se koriste u različito vrijeme.

(7) Za parkiranje osobnih vozila se može koristiti pro-
stor uz kolnik prvenstveno kao javno parkiralište namije-
njeno pretežito posjetiteljima i drugim povremenim kori-
snicima, te vozilima javnih službi kad njegova širina to
omogućava i kad se time ne ometa pristup vozilima hitne
pomoći, vatrogascima i prolazima za pješake i invalide.

(8) Garaže, garažno - parkirna i parkirna mjesta ne
mogu se prenamijeniti u druge sadržaje ako se ne osigura
drugo parkirno - garažno mjesto na istoj grad̄̄evnoj čestici.

Članak 64.

(1) Parkirališta, garaže ili kombinacija parkirališta i
garaža u jednoj ili više razina, a radi zadovoljenja norma-
tiva u broju parkirališnih mjesta, mogu se graditi i u kon-
taktnoj zoni osnovne grad̄̄evine (u daljem tekstu: »izdvo-
jeno parkiralište ili garaža«).

(2) Minimalna veličina grad̄̄evne čestice izdvojenog par-
kirališta ili garaže odred̄̄uje se prema normativu 35 m2 pro-
metne površine po svakom vozilu za osobne automobile, a
120 m2 prometne površine za autobuse.

(3) Koeficijent izgrad̄̄enosti izdvojenog parkirališta ili
garaže iznosi najviše:

- za ured̄̄enje u jednoj razini: 0,8
- za ured̄̄enje u dvije razine: 0,6.
Svijetla visina za smještaj osobnih vozila je 2,25 metara.
(4) Najmanje 10% površine grad̄̄evne čestice treba zasa-

diti visokim zelenilom. Kod ured̄̄enja parkirališta u jednoj
razini na 4 parkirna mjesta treba zasaditi najmanje 1 stablo,

(5) Izdvojena parkirališta ili garaže koji se grade u dvije
razine mogu se graditi kao galerijski otvoreni prostori, dije-
lom ukopani ili zatvoreni prostori do visine prizemlja.

(6) Na javnim parkiralištima treba osigurati parkirališna
mjesta za automobile invalida u skladu s važećim propi-
sima.
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Planira se mogućnost izgradnje prizemne prateće grad̄̄e-
vine, komunalno uslužne namjene u sklopu koje se plani-
raju sadržaji za kao što su; biljetarnica, sanitarije, ugosti-
teljski punkt, praonica automobila, spremište i drugo
slično. Površina prateće grad̄̄evine iznosi do 10 % površine
parkirališta i ne više od 70 m2, a najveća dopuštena visina,
mjereno od kote površine na kojoj se postavlja do gornjeg
ruba krovnog vijenca iznosi do 3,0 m. Trebaju biti kvali-
tetno oblikovane i izvedene. Krovište ukoliko je koso,

može biti nagiba do 22o. Prizemna prateća grad̄̄evina
istog oblikovanja i visine, te površine do 70 m2 se planira
u sklopu autobusne stanice. Udaljenost grad̄̄evine od kol-
nika ceste ne može biti manja od 5,0 metara.

Članak 65.

U obuhvatu plana se javna parkirališta planiraju slijede-
ćeg okvirnog kapaciteta:

5.1.3. Trgovi i druge pješačke površine

Članak 66.

(1) Pješačke površine su staze, putovi, trgovi, stubišta i
šetnice. Namijenjene su prometovanju pješaka, životinja
u pratnji ljudi, a iznimno mogu služiti za prilaz interventnih
vozila i za prometovanje biciklima duž označenih traka i
prema posebnoj odluci Grada.

(2) Planira se daljnje ured̄̄enje postojećih staza i putova,
posebno rekonstrukcijom povijesnih trasa putova; starih
cesta, poljskih putova, pješačkih staza prema izvornom
načinu ured̄̄enja, te uspostavljanje novih putova.

(3) Pješačke staze i šetnice uz more mogu se proširivati i
kvalitetno nadograd̄̄ivati na temelju prirodnih vrijednosti i
uz obvezno uvažavanje tradicionalnog načine izvedbe -
zemljani put, obrada u kamenu (podzidi, potporni zidovi
i sl), kombinacija betona i kamena i sl.

(4) Sve pješačke staze - postojeće ili planirane - moraju
biti obilježene putokazima i drugim odgovarajućim ozna-
kama, a mogu sadržavati i manje prostore za odmor s
odgovarajućom opremom za sjedenje - drvene klupe, nad-
strešnice i sl. (»pocivalići«).

(5) Način korištenja pješačkih staza ovisit će o budućim
rekreacijskim i edukacijskim programima kao i o gospodar-
skom korištenju, prvenstveno u funkciji stočarstva i masli-
narstva.

(6) Na pješačkim stazama mogu se koristiti prijevozna
sredstva samo ako su u funkciji gospodarske djelatnosti,
dok se za rekreacijsko i edukativno korištenje mogu kori-
stiti samo kao pješačko-biciklističke staze.

(7) Na pješačkim stazama nije dopuštena vožnja motoci-
klima pa na ishodišne točke tih staza treba postaviti odgo-
varajuće oznake. Takod̄̄er, na svim pješačkim stazama
zabranjene su motokros vožnja i ’off road’ utrke.

Članak 67.

(1) Za odvijanje pješačkog prometa se veličinom i znača-
jem izdvajaju se površine: riva - pješačka površina uz luku
u središtu naselja i obalna šetnice Valun - Zdovice - Trav-
nice, ukupne dužine 1,5 km. Ured̄̄uju se odgovarajućom

obradom partera u osnovi uporabom kamena, oblutaka,
betona te drugog primjerenog materijala, sadnjom autohto-
nih stablašica; pojedinačnih stabala, grupa i drvoreda te
postavom unificirane i kvalitetno oblikovane urbane i
likovne opreme i javne rasvjete.

(2) Riva se zbog posebne ambijentalne vrijednosti čuva i
ured̄̄uje u postojećem izgledu na načelu obnove postojećih
elemenata uz uporabu kamena na obalnoj liniji.

(3) Obalna šetnica minimalne širine 1,5 m u jednoj raz-
ini, kontinuirano prolazi duž obale, od kampa a do uvale
Raca. Ured̄̄uje se u sklopu površina obalnog puta na grad̄̄e-
vinskom području naselja (OP1), u sklopu površina obal-
nog puta izvan grad̄̄evinskog područja (OP2) i u sklopu
površina obalnog puta u naselju na grad̄̄evinskom području
ugostiteljsko-turističke namjene (OP3) te u sklopu
površina kolno-pješačke i pješačke namjene.

(4) Pješački putovi i staze ured̄̄uju se i u sklopu površina
zaštitnog zelenila i u sklopu ostalih poljoprivredne
površina, šuma i šumskog zemljišta - pašnjačkih površina
primarno koristeći postojeće putove.

(5) Najmanja širina pješačkog puta iznosi 1,2 m iznimno
i manje kad to odred̄̄uju postojeći uvjeti na terenu; suho-
zidi, obala, vrijedno zelenilo i sl.

(6) U okviru pješačke površine, na lokaciji shematski
označenoj na kartografskom prikazu br. 3 »Uvjeti korište-
nja, ured̄̄enja i zaštite površina«, u mjerilu 1:2000 se planira
smještaj grad̄̄evine s poslovnim sadržajem; trgovačke, uslu-
žne i sl. namjene. Najveća površina grad̄̄evine iznosi 40 m2

a najveća visina 2,5 m. Oblikovanje, fasade i krovište, te
upotrjebljeni grad̄̄evinski materijali moraju biti usklad̄̄eni
s načinom izgradnje postojećih grad̄̄evina u naselju, te pri-
mjereni tradicionalnoj gradnji (glatko žbukana obrada
fasade, kamene erte, vijenci i istake na fasadi, kameni
sokl, kameni stupovi nadstrešnice, pune zidane ograde i
dr.). Grad̄̄evina se priključuje na prometnu i komunalnu
infrastrukturu; vodoopskrbu, kanalizaciju, elektroopskrbu
i na elektroničke komunikacije.
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5.2. Prometne površine za pomorski promet

Članak 68.

Prometne površine namijenjene za pomorski promet su:
- luka otvorena za javni promet lokalnog značaja,
- plovni put i
- privezišta: privezište Geta i više manjih privezišta duž

obale.

5.2.1. Luka otvorena za javni promet - lokalnog značaja

Članak 69.

(1) Luka Valun se planira kao luka lokalnog značaja
otvorena za javni promet. Luka se planira rekonstruirati
u okviru kopnenog dijela i pripadajućeg akvatorija, kako
bi udovoljila kriterijima i tehničko-tehnološkim uvjetima
za obavljanje planiranih djelatnosti.

(2) U sklopu lučkog područja luke otvorene za javni pro-
met lokalnog značaja Valun se planira: komunalni vez,
operativna obala - područje namijenjeno za obavljanje
linijskog pomorskog prometa, ribarski vez, nautički vez i
privezišta.

(3) Ukupni okvirni kapacitet luke se planira sa oko 90
vezova u moru od čega je postojeći kapacitet mandrača
oko 20 vezova, a za pojedine djelatnosti u luci se planira
slijedeći broj vezova:

oznaka djelatnost broj
vezova

1 operativna obala - vez za
linijski pomorski promet

1

2 ribarski vez 5

3
komunalni vez - postojeći mandrač
———————————————–
komunalni vez - novi vezovi

21
—————

45

4 privezišta 20

ukupno 92

(4) Uvjeti i način gradnje lučkih grad̄̄evina na prostoru
luke otvorene za javni promet prikazani su na kartograf-
skom prikazu br. 4. »Način i uvjeti gradnje«u mjerilu
1:2000. Kapacitet priveza za pojedinu djelatnost je načelan
i može se korigirati unutar ukupnog kapaciteta luke do 100
vezova, ali se ne može smanjivati broj vezova odred̄̄en pod
točkom 1-vez za linijski pomorski promet, 2-ribarski vez i
3-komunalni vez.

Članak 70.

(1) Postojeći lukobran će se produžiti za okvirno 30 m +
50 m radi zaštite akvatorija u luci, u širini okvirno 5,0 m,
kako bi mogao preuzeti funkciju pristanišnog mula za linij-
ski brod.

(2) Unutar akvatorija luke se predvid̄̄aju izgraditi i ure-
diti gatovi za privez plovila različite dužine koji se opre-
maju opremom za privez i priključnim ormarićima. Obala
u luci se ured̄̄uje se kao javni pješački prostor naselja.
Visina novih dijelova obale će biti na apsolutnoj koti
okvirno 1,2 m - 1,5 m, ovisno o visini kontaktnih prostora
i obalne ceste.

(3) Prostori unutar luke se opremaju lučkom opremom
koja uključuje lučka svjetla i oznake, opremu za privez;
bitve i polere, oznake priveza, opremu za gašenje požara,
priključne ormariće, dizalicu i sl.

Na kopnenom dijelu luke pri korijenu lukobrana, na
lokaciji shematski označenoj na kartografskom prikazu

br. 3 »Uvjeti korištenja, ured̄̄enja i zaštite površina«, u mje-
rilu 1:2000 planira smještaj grad̄̄evine s poslovnim sadrža-
jem; ribarnica, zelena tržnica i drugi primjeren sadržaj. U
sklopu grad̄̄evine se planiraju i prateći sadržaji luke, uko-
liko se ne osiguraju u sklopu grad̄̄evina mješovite-pretežito
stambene namjene uz luku. Najveća površina grad̄̄evine
iznosi 100 m2 a najveća visina 3,0 m. Oblikovanje, fasade
i krovište, te upotrjebljeni grad̄̄evinski materijali moraju
biti usklad̄̄eni s načinom izgradnje postojećih grad̄̄evina u
naselju, te primjereni tradicionalnoj gradnji (glatko žbu-
kana obrada fasade, kamene erte, vijenci i istake na fasadi,
kameni sokl, kameni stupovi nadstrešnice, pune zidane
ograde i dr.). Pretežni dio grad̄̄evine treba biti samo natkri-
ven, krov na stupovima. Udaljenost grad̄̄evine od kolnika
ceste ne može biti manja od 5,0 metara.

(4) Luka se priključuje na prometnu i komunalnu infra-
strukturu; vodoopskrbu, kanalizaciju, elektroopskrbu i na
elektroničke komunikacije.

5.2.2. Plovni put

Članak 71.

Do luke Valun vodi unutarnji dužobalni plovni put za
srednje i male brodove. Za plovidbu i odvijanje pomorskog
prometa se namjenjuju ostale morske površine.

5.2.3. Privezišta

Članak 72.

(1) Privezišta se planiraju urediti kako bi udovoljila kri-
terijima i tehničko-tehnološkim uvjetima za privez a posto-
jeća se planiraju rekonstruirati kako bi se saniralo njihovo
grad̄̄evinsko stanje i popravilo oblikovanje i funkcional-
nost. Morski dio - akvatorij privezišta se namjenjuje za
privez brodica i plutajućih objekata te za plovni put bez
korištenja motornog pogona.

(2) Privezište Geta i više manjih privezišta za potrebe
priveza brodica stanovnika naselja planiraju se duž obale
u akvatoriju ispred Valuna, u okviru površine sportsko-
rekreacijske namjene - ured̄̄enog kupališta. Pored nave-
dene namjene postojeće privezište - gat na punti Geta,
koji je nekad imao gospodarsku namjenu za ukrcaj boksita
i drva, se planira koristiti i za privez većeg plovila (izlet-
nički brod, teretni brod, nautički brod i drugo) i druge
slične povremene djelatnosti koje se danas obavljaju na
operativnoj obali unutar luke.

(3) Kapacitet pojedinog privezišta iznosi od 1 do 6
vezova, privezišta Geta do 12 vezova a ukupno u okviru
privezišta se planira najviše 30 vezova.

5.3. Uvjeti gradnje telekomunikacijske/ elektroničke
komunikacijske mreže

Članak 73.

(1) Telekomunikacijska/ elektronička komunikacijska
mreža podrazumijeva pripadajuću infrastrukturu i opremu
povezanu s elektroničkom komunikacijskom mrežom;
kabelsku kanalizaciju, antenske stupove, zgrade i druge
pripadajuće grad̄̄evine i opremu. Elektronička komunika-
cijska mreža je prikazana na kartografskom prikazu br.
2.5. »Komunalna infrastruktura - elektroničke komunika-
cije«.

(2) Na obuhvaćenom području se planira rekonstrukcija
i dogradnja kabelske kanalizacije i elektroničke komunika-
cijske mreže (bakrene mreže u xDSL tehnologiji i svjetlo-
vodne mreže u tipologijama P2P i P2MP), za implementa-
ciju naprednih elektroničkih komunikacijskih usluga.

(3) Kabelska kanalizacija i elektronička komunikacijska
mreža se planira polaganjem podzemnih kabela u pravilu u
koridorima cesta, kolno-pješačkih i pješačkih površina.
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(4) Smještaj pasivne opreme (svjetlovodna pristupna
mreža tipologije P2MP) se planira postavljenjem svjetlo-
vodnih razdjelnih vanjskih ormara za montažu na stup ili
ormara s postoljem koji se smještaju diskretno u prostoru
ili se na adekvatni način usklad̄̄uju s oblikovanjem grad̄̄e-
vina i vanjskih prostora u obuhvatu plana.

(5) Instalacije unutar zgrada treba projektirati i izvoditi
prema Pravilniku o tehničkim uvjetima za elektroničku
komunikacijsku mrežu poslovnih i stambenih zgrada.

(6) Projekti novih prometnica te rekonstrukcije postoje-
ćih prometnica i ostalih infrastrukturnih objekata trebaju
obuhvatiti i projekte izgradnje nove kabelske kanalizacije
te projekte supstitucije postojećih kabela kako bi se oni
mogli napustiti. Pri tome treba voditi brigu o zaštiti posto-
jeće elektroničke komunikacijske infrastrukture do njezine
supstitucije novom.

(7) Na području u obuhvatu plana se ne planira izgrad-
nja i postavljanje grad̄̄evine sustava pokretnih komunika-
cija; baznih postaja i njihovih antenskih prihvata. Iznimno
je lociranje grad̄̄evine moguće izvan grad̄̄evinskog podru-
čja.

(8) Grad̄̄enje samostojećih antenskih stupova nije dozvo-
ljeno:

- na arheološkim područjima i lokalitetima te povijesnim
graditeljskim cjelinama,

- u grad̄̄evinskim područjima,
- na vodnom dobru.
(9) U postupku ishod̄̄enja lokacijske dozvole nadležno

tijelo za izdavanje vodopravnih uvjeta svojim će aktom
utvrditi da li objekt utječe na vodni režim odnosno da li
je potrebno izdavanje vodopravnih uvjeta.

(10) Iznimno, ukoliko je zbog postizanja osnovne pokri-
venosti nemoguće izbjeći planiranje i izgradnju samostoje-
ćih antenskih stupova na zaštićenom području, planirati
minimalni broj koji osigurava zadovoljavajuću pokrivenosti
i to na način da se izbjegnu istaknute i krajobrazno vri-
jedne lokacije i vrhovi uzvisina.

5.4. Uvjeti gradnje komunalne infrastrukturne mreže

Članak 74.

Komunalnu mrežu čine infrastrukturne mreže, ured̄̄aji i
grad̄̄evine; vodnogospodarskog sustava: vodoopskrba,
odvodnja otpadnih voda i sustav ured̄̄enja vodotoka i
zaštite od poplava vodotoka-bujica, elektroopskrbna
mreža i mreža javne rasvjete te objekti i ured̄̄aji obnovljivih
izvora energije, a grade se temeljem uvjeta nadležnih tijela
za obavljanje komunalnih djelatnosti.

5.4.1. Uvjeti gradnje elektroopskrbne mreže i mreže
javne rasvjete

Članak 75.
(1) Sustav elektroopskrbe je prikazan na kartografskom

prikazu br. 2.4. Komunalna infrastruktura - elektroopskrba
u mjerilu 1:2.000.

(2) Trafostanice 10(20)/0,4 kV će se gradit na lokacijama
označenim u grafičkom dijelu plana. Lokacije trafostanica
10(20)/0,4 kV su načelne a njihova konačna lokacija će
se odredit nakon definiranja stvarnih potreba budućih
kupaca. Trafostanice će se graditi kao samostojeće grad̄̄e-
vine ili kao ugradbene u objektu.

(3) Trafostanice 10(20)/0,4 kV se u pravilu grade kao
tipske grad̄̄evine, na vlastitoj grad̄̄evnoj čestici koja se u
pravilu formira u okviru planiranih površina infrastruk-
turne namjene (IS), u okviru površina kolnih i kolno-pje-
šačkih namjena, zaštitnih zelenih površina (Z1) i/ili u
okviru površina javnih parkirališta P.

(4) Postojeću trafostanicu je moguće po potrebi rekon-
struirati ili zamijeniti (na istoj lokaciji ili u neposrednoj bli-

zini) novom trafostanicom 10(20)/0.4 kV drugog tipa i
većeg kapaciteta.

(5) Za trafostanicu 10(20)/0,4 kV, koja se gradi kao
samostojeća u vlasništvu HEP-a, potrebno je osigurati
zasebnu parcelu, na način da se trafostanica gradi najmanje
1 m od granice susjedne grad̄̄evne čestice i najmanje 2 m
od prometne površine.

(6) Za one investitore (kupce) koji zahtijevaju vršnu
snagu koja se ne može osigurati iz postojećih i planiranih
trafostanica 10(20)/0,4 kv treba osigurati novu lokaciju tra-
fostanice 10(20)/0,4 kv (kao samostojeću grad̄̄evinu ili kao
ugradbenu u grad̄̄evini) unutar istog zahvata u prostoru.

(7) Vodovi 10(20) kV naponskog nivoa izvoditi će se
isključivo podzemnim kabelima po načelnim trasama pri-
kazanim u grafičkom dijelu. Moguća odstupanja trasa biti
će obrazložena kroz projektnu dokumentaciju, a točne
trase odredit će se tek po odred̄̄ivanju mikro lokacija trafo-
stanica.

(8) Niskonaponska mreža će se izvodit kao podzemna, a
kao nadzemna samo kao dopuna postojeće, sa samonosi-
vim kabelskim vodičima razvijenim na drvenim, betonskim
ili željeznim stupovima.

(9) U povijesnoj jezgri naselja se niskonaponska mreža
planira izvoditi podzemno, a postava brojila se u pravilu
ne planira na vanjskoj fasadi zgrade.

(10) Javna rasvjeta ulica, trgova i drugih pješačkih
površina, u pravilu kao ekološka, izvodit će se prema
posebnim projektima, koji će definirati napajanje i uprav-
ljanje, traženi nivo osvijetljenosti te tip rasvjetnih tijela i
njihov razmještaj u prostoru.

5.4.2. Obnovljivi izvori energije

Članak 76.

(1) Planira se racionalno korištenje energije korištenjem
dopunskih izvora ovisno o energetskim i gospodarskim
potencijalima prostora. Dopunski su izvori energije pri-
rodno obnovljivi izvori, prvenstveno sunca i vode.

(2) U razvitku korištenja sunčeve energije treba težiti
instaliranju samostojnih fotonaponskih sustava u rasponu
snage od 100 do1000 kW. More, kao velik toplinski sprem-
nik, pogodan je kao izvor energije, naročito kod primjene
toplinskih crpki.

5.4.3. Uvjeti gradnje vodoopskrbne mreže

Članak 77.

(1) Vodoopskrbna mreža se planira u skladu s kartograf-
skim prikazom br. 2.2. Komunalna infrastruktura -
vodoopskrba i s točkom Plana 3.5.3.1.Vodoopskrba.

(2) Trase vodovodne mreža treba gdje god je moguće
voditi javnim površinama.

(3) Koridor za vod̄̄enje i prelaganje lokalnog
vodoopskrbnog cjevovoda je odred̄̄en u širini od 4,0 m za
minimalno potreban prostor za intervenciju na cjevovodu,
odnosno za zaštitu od mehaničkog oštećenja. Horizontalni
razmak od ostalih instalacija mora biti minimalno 50 cm.
Za osiguranje potrebne toplinske zaštite vode u cjevovodu,
kao i mehaničke zaštite cjevovoda, debljina zemljanog (ili
drugog) pokrova odred̄̄uje se prema lokalnim uvjetima
iznad tjemena cijevi. U okolnostima kada nije moguće
zadovoljiti potrebne udaljenosti, moguće je zajedničko
vod̄̄enje trase s drugim instalacijama na manjoj udaljenosti,
ali uz zajednički dogovor s ostalim vlasnicima i to u poseb-
nim instalacijskim kanalima i zaštitnim cijevima, vertikalno
etažirano, što se odred̄̄uje posebnim projektom.

(4) Pri izvedbi vodovodne mreže se preferira »Duktile«
nodularni liv, tipa prema očekivanim najvećim pritiscima.
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Nadsloj nad vodovodnim cijevima je min. 100 cm (poželjno
110 - 130 cm)..

5.4.4. Uvjeti gradnje mreže za odvodnju otpadnih sani-
tarnih i oborinskih voda

Članak 78.

(1) Mreže za odvodnju otpadnih i oborinskih voda se
planira u skladu s kartografskim prikazom br. 2.3. Komu-
nalna infrastruktura - odvodnja i s točkom Plana
3.5.3.2.Odvodnja otpadnih voda.

(2) Način odvodnje otpadnih voda je definiran kao raz-
djelni, te se planira javni sustav sanitarne kanalizacije i
posebno sustav oborinske kanalizacije.

(3) Sve aktivnosti na izgradnji sustava odvodnje vršit će
se u skladu s odredbama Zakona o vodama, Državnog
plana za zaštitu voda i drugih pravnih propisa te sukladno
odluci o odvodnji otpadnih voda za Grad Cres.

(4) Odvodnja otpadnih voda rješavat će se grupno ili
pojedinačno po prethodno izrad̄̄enim studijama, odnosno
prema vodopravnim uvjetima, u etapama koje prate dina-
miku izgradnje i ured̄̄enja prostora i to na način da se dije-
lovi sustava izvode u cjelini za pojedino grad̄̄evinsko pod-
ručje izdvojene namjene izvan naselja.

Članak 79.

(1) Za pročišćavanje sanitarnih otpadnih voda se planira
izgraditi ured̄̄aj za kondicioniranje (okvirne veličine
1000ES, na koti cca 10 m.n.m.) s podmorskim ispustom
(dužine cca 400 m i do dubine 45 m p.m). Tip ured̄̄aja i
način izgradnje (ukopani, poluukopani) kao i smjer pod-
morskog ispusta će definirati glavnim projektom prema
mareografskim uvjetima u uvali Valun.

(2) Trase mreže za odvodnju otpadnih voda treba gdje
god je moguće voditi javnim površinama.

(3) Potreban koridor za cjevovode lokalnog sustava za
odvodnju se utvrd̄̄uje s obzirom na profil cjevovoda u širini
od 4,0 m. Obzirom da kolektori nemaju značajne mogućno-
sti odstupanja pri vod̄̄enju nivelete, kako u vertikalnom,
tako i u horizontalnom smislu, detaljima svakog pojedinač-
nog projekta odred̄̄uju se mimoilaženja s ostalim vodo-
vima, pri čemu u slučaju potrebe treba izvršiti njihovo izmi-
canje i preseljenje. Svijetli razmak izmed̄̄u cjevovoda i osta-
lih instalacija je minimalno 1,0 m i proizlazi iz uvjeta
održavanja. Razmak od drvoreda, zgrada i sličnih grad̄̄e-
vina u skladu je s lokalnim uvjetima. Križanje s ostalim
instalacijama u pravilu je na način da je odvodnja ispod.
Radi mogućnosti pristupa mehanizacijom za održavanje
sustava odvodnje, kao i za oborinsku odvodnju cesta i
ulica, preporuča se vod̄̄enje trase u cestovnom pojasu (na
mjestu odvodnog jarka, nogostupa ili po potrebi u trupu
ceste).

(4) Pri izvedbi mreže se preferiraju PVC cijevi s beton-
skim oknima i poklopcima prema očekivanom opterećenju.
Cijevi se polažu u rov s pješčanom oblogom. Obje kanalske
mreže se postavljaju u pravilu niže od vodovodne. Poželjni
nadsloj je140-160 cm.

Članak 80.

(1) Potrebno je sve grad̄̄evine spojiti na zatvoreni sustav
odvodnje sanitarnih otpadnih voda. Na takav sustav se
mogu priključiti grad̄̄evine čije otpadne vode ne prelaze
granične vrijednosti pokazatelja i dopuštene koncentracije
opasnih i drugih tvari za ispuštanje u sustav javne odvodnje
prema Pravilniku o graničnim vrijednostima pokazatelja,
opasnih i drugih tvari u otpadnim vodama. Za druge grad̄̄e-
vine je potrebno planirati odgovarajući predtretman otpad-
nih voda.

(2) Do izgradnje cjelovitog sustava, moguće je prema
posebnim vodopravnim uvjetima, grad̄̄evine s kapacitetom
do 10 ES priključiti na vodonepropusnu sabirnu jamu, a za
grad̄̄evine veće od 10 ES izgraditi pojedinačni ured̄̄aj za
pročišćavanje sanitarnih otpadnih voda s upuštanjem u pri-
rodni prijemnik. Ured̄̄aj treba biti takav da efluent udovo-
ljava propisanim graničnim vrijednostima pokazatelja i
dopuštenim koncentracijama opasnih i drugih tvari u
otpadnim vodama.

(3) Prije izrade tehničke dokumentacije za gradnju poje-
dinih grad̄̄evina na području obuhvata plana, ovisno o
namjeni grad̄̄evine, investitor je dužan ishoditi vodopravne
uvjete prema Zakonu o vodama.

Članak 81.

(1) Oborinske otpadne vode s nepropusnih prometnih
površina, posebno s parkirališta i manipulativnih platoa
će se prihvaćati zasebnom mrežom kanala i odvesti u
javni sustav oborinske odvodnje gdje će se, prije upuštanja
u vodotoke i more pročistiti na separatoru masti i ulja.

(2) Oborinske otpadne vode s parkirnih i manipulativnih
površina kapaciteta više od 25 vozila je potrebno upustiti u
zajednički sustav oborinske odvodnje gdje se pročišćavaju
na zajedničkom tipskom separatoru masti i ulja i pročiš-
ćene upuštaju u prirodni recipijent.

(3) Do izgradnje zajedničkog sustava za zbrinjavanje
»onečišćene« oborinske vode, dozvoljava se na svakoj
čestici izgraditi individualni sustav s vlastitim kolektorom
i separatorom masti i ulja, gdje se pročišćene vode upuštaju
u prirodni prijemnik.

(4) Čiste oborinske vode s krovova, s pješačkih površina
s čvrstom podlogom i slične, će se prikupljati i najčešće
upuštati u tlo putem upojne grad̄̄evine ili izravno, ali i u
drugi prirodni prijemnik (more ili vodotok).

5.4.5. Ured̄̄enje vodotoka i voda

Članak 82.

(1) Zahvati na površini vodotoka i njegovog koridora se
planiraju, sukladno Zakonu o vodama, uz posebne uvjete
»Hrvatskih voda«.

(2) Na području obuhvata plana se nalaze: donji dio
bujičnog toka Valun, neimenovani bujični tok u uvali
Raca (smješten na granici obuhvata) te donji dijelovi dva
neimenovana bujična toka u uvali Zdovica. Vodotoci i pri-
padajući koridori su prikazani kartografskim prikazima br.
2.3.Komunalna infrastruktura - odvodnja i br. 3. Uvjeti
korištenja, ured̄̄enja i zaštite površina u mjerilu 1: 2000.

(3) Do utvrd̄̄ivanja inundacijskog područja (javnog vod-
nog dobra i vodnog dobra), širina koridora vodotoka obuh-
vaća prirodno i ured̄̄eno korito vodotoka, s obostranim
pojasom širine 10 m, mjereno od gornjeg ruba korita, vanj-
ske nožice nasipa ili vanjskog ruba grad̄̄evine ured̄̄enja
toka.

(4) Unutar navedenog koridora planira se dogradnja
sustava ured̄̄enja vodotoka i zaštite od poplava, njegova
mjestimična rekonstrukcija, sanacija i redovno održavanje
korita i vodnih grad̄̄evina.

6. UVJETI URED̄̄ENJA ZELENIH POVRŠINA

6.1. Ured̄̄enje zaštitnih zelenih površina (Z1)

Članak 83.

(1) Ured̄̄enje zaštitnih zelenih površina (Z1) se planira
na površinama vrlo vrijednih postojećih vrtova, voćnjaka,
maslinika, pašnjaka i dr. koje se planiraju i koriste za poljo-
privrednu djelatnost i na kojima se čuva postojeći pejzaž,
kulture i suhozidi. U okviru zaštitnih zelenih površina svi
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radovi moraju biti u funkciji poboljšanja osnovne namjene
prostora. Nije dopušteno znatnije preoblikovanje terena
kao ni nekontrolirana sječa visokog raslinja. Ovaj prostor
nije dozvoljeno nenamjenski koristiti za primjerice; odlaga-
lišta grad̄̄evnog ili drugog materijala, suhu marinu, stakle-
nik ili plastenik i slične sadržaje i grad̄̄evine.

(2) Planiraju se za poljoprivrednu djelatnost kultivira-
njem, sanacijom, unaprjed̄̄enjem te na zapuštenim površi-
nama podizanjem tradicionalnih poljoprivrednih kultura
maslinika, vinograda, voćnjaka i vrtova.

(3) Na površinama autohtonog raslinja; makije i kame-
njara se čuva postojeći pejzaž i suhozidi. Gospodarsko
korištenje tih površina se planira uspostavljanjem novih
maslinika i drugih autohtonih poljoprivrednih kultura.
Površine u koridoru ceste se planiraju za hortikulturno ure-
d̄̄enje dopunom postojećeg raslinja autohtonim stablaši-
cama.

(4) Postojeće gospodarske grad̄̄evine u funkciji obavlja-
nja poljoprivredne djelatnosti se mogu rekonstruirati u
postojećim gabaritima i namjeni.

(5) Planira se mogućnost korištenja ovog prostora u
rekreacijske i u edukativne namjene za što se mogu urediti
pješački putovi i površine, odmorišta, pojedinačna dječja i
rekreacijska igrališta, posebno oblikovani dio prostora
kao npr. park skulptura i slične sadržaje namijenjene sta-
novnicima za boravak na otvorenom. i sl. Izvan najvrjedni-
jih površina maslinika se planiraju prometne površine kao
npr. prometne površine i parkirališta do 10 mjesta te
komunalna infrastruktura, trafostanice i drugo i sl. Ove
se površine opremaju parkovnom i likovnom opremom
(klupe, košarice za otpatke, pergole, skulpture, i sl.) te jav-
nom rasvjetom, ured̄̄ajima za zalijevanje i opremom za
rekreaciju i sl. Dozvoljena je gradnja podzida visine do
1,5 m u jednoj ravnini i infrastrukturne grad̄̄evine visine
do 3,0 m i površine do 10 m2.

6.2. Ured̄̄enje ostalih poljoprivrednih površina, šuma i
šumskog zemljišta - pašnjačkih površina (PŠ)

Članak 84.

(1) Ured̄̄enje ostalih poljoprivrednih površina, šuma i
šumskog zemljišta - pašnjačkih površina (PŠ) se planira
očuvanjem pašnjaka i drugih poljoprivrednih površina
ograd̄̄enih gromačama. Na ovim se površinama čuva posto-
jeći pejzaž; kulture, autohtono šumsko raslinje i suhozidi te
postojeće gospodarske grad̄̄evine.

(2) Planira se kultiviranje, sanacija, unaprjed̄̄enje te na
zapuštenim površinama podizanje tradicionalnih poljopri-
vrednih kultura: maslinika, vrtova, vinograda, voćnjaka i
drugih skladu s utvrd̄̄enom vrijednosti - bonitetu tla i djelo-
tvornijoj zaštiti kvalitetnog, plodnog zemljišta. Prvenstveno
je potrebno zaustaviti svako daljnje širenje šumskih
površina na pašnjake.

(3) Planiraju se reducirani radovi ured̄̄enja prostora koji
se izvode pažljivo s ciljem očuvanja izgleda ukupnog pro-
stora i trebaju biti u funkciji poboljšanja planirane osnovne
namjene prostora. Nije dopušteno znatnije preoblikovanje
terena kao ni nekontrolirana sječa visokog raslinja. Ovaj
prostor nije dozvoljeno nenamjenski koristiti za primjerice;
odlagališta grad̄̄evnog ili drugog materijala, suhu marinu,
staklenik ili plastenik i slične sadržaje i grad̄̄evine.

(4) Za osnovnu poljoprivrednu namjenu te za rekreacij-
sku i u edukativnu namjenu ovog prostora se mogu urediti
pješački putovi i površine, odmorišta, pojedinačna dječja i
rekreacijska igrališta, posebno oblikovani dio prostora
kao npr. park skulptura i slični sadržaj namijenjen stanov-
nicima za boravak na otvorenom. i sl., te izvan najvrjedni-
jih površina maslinika; grad̄̄evine infrastrukturne namjene;
parkirališta do10 mjesta, trafostanice i drugo i sl. Ove se

površine opremaju parkovnom i likovnom opremom
(klupe, košarice za otpatke, pergole, skulpture, i sl.) te jav-
nom rasvjetom, ured̄̄ajima za zalijevanje i opremom za
rekreaciju i sl. Dozvoljena je gradnja podzida visine do
1,5 m u jednoj ravnini i infrastrukturne grad̄̄evine visine
do 3,0 m i površine do 10 m2.

7. MJERE ZAŠTITE PRIRODNIH VRIJEDNOSTI I
POSEBNOSTI I AMBIJENTALNIH I KULTURNO-
POVIJESNIH CJELINA

7.1. Mjere zaštite krajobraznih vrijednosti

Članak 85.

(1) Prostor u obuhvatu plana se nalazi unutar osobito
vrijednog predjela - kultiviranog krajobraza šireg područja
rta Pernat. Štiti se i unaprjed̄̄uje tako da se:

- sačuvaju različitosti prostornih cjelina te karakteristič-
nih slika prostora uvjetovanih prirodnim obilježjima, tipo-
vima naselja i kulturno-povijesnim naslijed̄̄em,

- očuvaju i obnove estetske vrijednosti krajobraza
(maslinici, gromače, pašnjačke površine),

- gospodarske i infrastrukturne grad̄̄evine planiraju i
projektiraju tako da se obuhvati odnos prema krajobrazu,
uspostavljajući zajedničke koridore.

(2) Pri odred̄̄ivanju detaljne lokacije samostojećeg
antenskog stupa elektroničke pokretne komunikacije
treba primijeniti propisane mjere očuvanja krajobraznih
vrijednosti.

7.2. Mjere zaštite prirodnih vrijednosti i posebnosti i
ambijentalnih cjelina

Članak 86.

(1) Ambijentalne vrijednosti prostora u cjelini se štite
uvjetima za korištenje, ured̄̄enje i zaštitu površina kao i
načinom i uvjetima gradnje na području obuhvata plana.

(2) Veći prostori prirodnog i kultiviranog krajobraza se
štite kao zaštitne zelene površine koje prožimaju izgrad̄̄ene
strukture naselja. Posebno se štite prostori maslinika sa
suhozidima i obalni pojas s prirodnim žalom.

(3) Prirodni i kultivirani krajobraz se štiti u okviru poljo-
privrednih površina, šume i šumsko zemljište - pašnjačke i
zelenih površina (Z1) koje se planiraju kao negradive
površine postojećih kultura i pejzažnog zelenila i suhozida
koji se čuvaju kao vrijedan element oblikovanja krajolika
prema točki 6. odredbi.

7.3. Mjere zaštite kulturno-povijesnih cjelina

Članak 87.

(5) Evidentirana kulturno-povijesna baština na području
Valuna prikazana je na kartografskom prikazu br. 3
»Uvjeti korištenja, ured̄̄enja i zaštite površina«, u mjerilu
1:2000.

(6) Pregled kulturno-povijesne baštine prikazan je u
točki obrazloženja 1.1.4. Zaštićene prirodne, kulturno-
povijesne cjeline i ambijentalne vrijednosti i posebnosti i
u točki plana 3.6.2.1. Mjere zaštite kulturno-povijesnih cje-
lina i grad̄̄evina.

(7) Za civilne i sakralne grad̄̄evine koje se nalaze unutar
povijesne graditeljske cjeline (treće kategorije), uvjeti
zaštite zadani su unutar valorizirane zone.

Članak 88.

(1) Naselje Valun je evidentirano kao vrijedna povijesna
graditeljska cjelina 3. kategorija - lokalna vrijednost koja
podliježe definiranju zona i režima zaštite s ciljem očuvanja
njihovih temeljnih vrijednosti. Kriterij se temelji na manjoj
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vrijednosti sa stajališta povijesti, umjetnosti, arheologije ili
etnologije, no ima odred̄̄eno značenje za lokalnu sredinu.

(2) 3. kategorija- lokalna vrijednost podrazumijeva
zaštitu i očuvanje osnovne povijesne planske matrice nase-
lja i dijelova naselja, parcelacije i izvorne arhitekture, gaba-
rita gradnje, karakterističnih grad̄̄evinskih materijala te
stare grad̄̄evne strukture i ostataka povijesne urbane
opreme.

(3) Osnovna obilježja postojeće vrijedne grad̄̄evne struk-
ture je potrebno sačuvati prema slijedećim smjernicama:

- pri sljedećim obnovama potrebno je ukloniti neprimje-
rene betonske dogradnje, betonske balustre, zamijeniti
»sep« i slične žbuke zaglad̄̄enim žbukanjem,

- objekte je potrebno žbukati glatko zaglad̄̄enom žbu-
kom uz očuvanje i prezentaciju istaknutih kamenih eleme-
nata fasada (npr. kamene erte) i žbukanih dekoracija obje-
kata »grad̄̄anskog tipa«,

- obavezni krovni pokrov je šarena kupa,
- ne dozvoljava se upotreba aluminijske bravarije; kapci

moraju biti drveni,
- ne dozvoljava se postavljanje betonskih nadstrešnica

nad otvorima; nadstrešnice se mogu izvoditi samo po
uzoru na tradicionalne (drvene sa kupom),

- novogradnje i dogradnje moraju poštivati karakteri-
stike tradicionalne arhitekture (jednostavni pravokutni
tlocrti, neutralna boja fasada - npr. boja pijeska i sl...).

(4) Na područje uže zone zaštite povijesne jezgre naselja
primjenjuju slijedeći uvjeti gradnje:

- ne dozvoljavaju se nadogradnje,
- nisu dozvoljene transformacije fasadnog plašta obje-

kata (proširivanje otvora i sl.),

Članak 89.

(1) Evidentirana povijesna sakralna grad̄̄evina je župna
crkva Gospe od Ružarija (19 st.). Valorizirana je kao 2.
kategorija a štiti se u sklopu zaštite naselja Valun.

(2) Evidentiranu povijesnu grad̄̄evinu je dozvoljeno odr-
žavati i rekonstruirati u izvornim (postojećim) gabaritima i
izgledu. Osnovna obilježja postojeće grad̄̄evne strukture je
potrebno sačuvati, ne dozvoljava se mijenjanje fasadnog
plašta, stolarija je obvezno drvena a kod obnove grad̄̄evina
je dozvoljena primjena isključivo tradicijskih graditeljskih
materijala i glatke vapnene žbuke, dozvoljeno je postavlja-
nje kvalitetno oblikovanih i unificiranih natpisa i reklama,
te iste takve ugostiteljske opreme.

(3) Evidentirana povijesna civilna grad̄̄evina u naselju je
toš koji se nalazi na obali - danas je to konoba »Toš Juna«
sa lapidarijem.

Članak 90.

Pri svim je radovima na javnoj infrastrukturi i pri drugim
većim infrastrukturnim radovima na području obuhvata
plana potrebno provesti arheološki konzervatorski nadzor,
te u slučaju nalaza vrijede opće smjernice za zaštitu arheo-
loških lokaliteta.

8. POSTUPANJE S OTPADOM

Članak 91.

(1) Proizvod̄̄ač otpada dužan je na propisan način obra-
diti i/ili odložiti otpad koji nastaje iz njegove djelatnosti.

(2) Komunalni otpad, odnosno otpad iz kućanstava i
otpad koji je po svojstvima i sastavu sličan otpadu iz kućan-
stava, a koji nastaje u gospodarstvu, ustanovama i uslužnim
djelatnostima, skuplja se u propisane spremnike koji se
postavljaju na organiziranim skupljalištima koja se ured̄̄uju
na javnim površinama s kolnim prilazom za komunalno
vozilo. Postavljaju se i spremnici koji omogućuju separi-

rano skupljanje otpada po svojstvima (papir, staklo, pla-
stika, limena ambalaža).

(3) Kako bi se spriječilo nekontrolirano odlaganje krup-
nog otpada potrebno je njegovo periodično prikupljanje u
posebne veće spremnike i organizirati skupljačko mjesto
na koje bi korisnici odvozili takav otpad.

(4) Na području obuhvata Plana neophodno je urediti
»eko-otoke« sa posebnim kontejnerima za papir, staklo,
metal, PVC i sl. Potrebno je organizirati skupljanje tako
odvojenog otpada putem ovlaštenog skupljača otpada. Pro-
storni razmještaj »eko-otoka« odredit će se posebnom
odlukom Grada Cresa.

(5) Otpad koji nastaje u poslovnim sadržajima (amba-
lažni, grad̄̄evinski, električki i elektronički otpad, otpadna
vozila i otpadne gume), do odvoženja, odvojeno će skup-
ljati svaki proizvod̄̄ač otpada u okviru svog prostora. Proiz-
vod̄̄ač otpada može privremeno, na propisani način skladi-
štiti otpad unutar poslovnog prostora, izuzev grad̄̄evnog
otpada i otpadnih vozila.

(6) Proizvod̄̄ač otpadnih ulja je dužan, ovisno o području
primjene svježih ulja, skupiti dio otpadnih ulja. Količina
otpadnih ulja umnožak je količine upotrijebljenih svježih
ulja i obveznog faktora skupljanja za odred̄̄eno područje
primjene (sukladno posebnom propisu o vrstama otpada).
Spremnici za prikupljanje otpadnog ulja moraju, uz zako-
nom propisane oznake, nositi i oznaku kategorije otpadnog
ulja. Zabranjeno je miješanje otpadnih ulja različitih kate-
gorija kao i miješanje s drugim tvarima.

(7) Ambalažni otpad proizvod̄̄ač skuplja odvojeno po
vrstama ambalažnog materijala. Ambalažni otpad skuplja
se unutar grad̄̄evine gospodarske namjene ili u njenoj
neposrednoj blizini, u spremnike postavljene za tu
namjenu. Proizvod̄̄ač otpada osigurava skupljanje i obrad̄̄i-
vanje ambalažnog otpada proizvod̄̄ača koje je stavio u pro-
met. Postavljanje spremnika za skupljanje ambalažnog
otpada osigurava proizvod̄̄ač. Spremnici se postavljaju unu-
tar sadržaja gospodarske namjene. Distributer proizvoda u
ambalaži mora preuzimati povratnu ambalažu proizvoda
koje je stavio u promet. Proizvod̄̄ač osigurava obradu
ambalažnog otpada postupcima i tehnologijama koje omo-
gućuju ponovno korištenje ambalaže u istu svrhu ili u svrhu
proizvodnje istog ili drugog materijala ili u svrhu proizvod-
nje energije.

(8) Pravne i fizičke osobe koje stavljaju u promet opasne
tvari dužne su na vlastiti trošak organizirati odvojeno skup-
ljanje. Proizvod̄̄ač opasnog otpada obvezan je osigurati
propisno skladištenje i označavanje opasnog otpada, do
konačnog zbrinjavanja od strane ovlaštenih pravnih osoba.

(9) U zoni obuhvata Plana nije dozvoljeno trajno odla-
ganje otpada, a otpadom onečišćene površine treba sani-
rati.

9. MJERE SPRJEČAVANJA NEPOVOLJNA UTJE-
CAJA NA OKOLIŠ

Članak 92.

(1) Planske mjere sprečavanja nepovoljnog utjecaja na
okoliš koje uključuju ograničenja gospodarskih djelatnosti,
niže gustoće izgrad̄̄enosti i naseljenosti, izgradnju sustava
za odvodnju otpadnih voda i za zbrinjavanje otpada,
izgradnju i dopunu prometne mreže te očuvanje i njegu
zelenih površina, su odred̄̄ene na način da se, uz primjenu
propisanih mjera očuva postojeća kvaliteta okoliša. Zaštita
okoliša provodit će se sukladno Zakonu o zaštiti okoliša,
Zakona o zaštiti od buke, Zakona o zaštiti zraka, Zakona
o otpadu, Zakona o zaštiti i spašavanju, zakona o zaštiti od
požara i drugih zakona i provedbenih propisa donesenih
temeljem Zakona.
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(2) Kao vrlo važan čimbenik očuvanja i zaštite okoliša
na prostoru Valuna se uspostavljaju i čuvaju zaštitne zelene
površine i postojeće poljoprivredne površine. Sanitarno
zaštitna funkcija zelenila uključuje zaštitu od buke, od
zagad̄̄enja zraka, zaštitu tla i regulaciju mikroklime (vjetar,
insolacija i drugo).

(3) Nisu dozvoljene gospodarske namjene čije djelatno-
sti i tehnologije mogu štetnim i prekomjernim emisijama
nepovoljno utjecati na okoliš. U tehnološkom procesu
treba koristiti samo čiste energente. Eventualna onečišće-
nja okoliša čiji su izvor postojeće proizvodne i obrtničke
djelatnosti je potrebno rekonstrukcijom tehnološkog pro-
cesa svesti na dopuštene razine.

(4) Mjere sprečavanja nepovoljnog utjecaja na okoliš
obuhvaćaju skup aktivnosti usmjerenih na očuvanje oko-
liša. Ovim Planom se odred̄̄uju kriteriji zaštite okoliša
koji obuhvaćaju zaštitu tla, zraka, mora te zaštitu od preko-
mjerne buke i mjere posebne zaštite.

Zaštita tla

Članak 93.

(1) S ciljem zaštite tla je potrebno tijekom pripreme i
izvod̄̄enja zahvata na planiranim prometnicama:

- štititi tla od emisije krutih čestica podizanjem zaštitnih
pojaseva, obavezno autohtonim vrstama drveća,

- na tlima s potencijalnom erozijom provoditi odgovara-
juće mjere zaštite tla od erozije (sustavi odvodnje na mje-
stima gdje trasa presijeca poljoprivredna tla, konturna
obrada, zatravnjivanje i dr.).

- uklonjene suhozide ponovno vratiti (na granicu čestice
kolnika).

(2) Osnovna mjera zaštite tla provodi se grad̄̄enjem na
terenu povoljnih geotehničkih karakteristika, uz istovre-
meno isključivanje mikro lokacija s lošim karakteristikama,
što treba provoditi do smještaja grad̄̄evina na grad̄̄evnoj
čestici.

(3) Poljoprivredno tlo se štiti odred̄̄ivanjem namjene
zaštitnog zelenila za veće izdvojene površine obradivog
tla. Korištenje tih površina treba biti isključivo u sklopu
definirane namjene (maslinici, vrtovi i vinogradi). U sklopu
grad̄̄evnih čestica stambene namjene treba čuvati manje
površine obradivog tla (niska gustoća izgrad̄̄enosti ,
mikro lokacija grad̄̄evine).

(4) Unutar obuhvata Urbanističkog plana ured̄̄enja nije
dozvoljen unos štetnih tvari u tlo, izravno ili putem dispo-
zicije otpadnih voda.

Zaštita zraka

Članak 94.

(1) Za prostor u obuhvatu plana definira se obveza - cilj
očuvanja I. kategorije kakvoće zraka.

(2) Potrebno je kontinuirano pratiti i utvrd̄̄ivati kakvoću
zraka, a temeljem osnovane sumnje u prekoračene vrijed-
nosti onečišćenja zraka provesti posebna mjerenja i izraditi
sanacijski program.

(3) Temeljna mjera za postizanje ciljeva zaštite zraka jest
smanjivanje emisije onečišćujućih tvari. Promet je osnovni
izvor buke i onečišćenja zraka u naselju Valun i to samo
tijekom turističke sezone. Gradnjom novih i rekonstrukci-
jom postojećih prometnica, režimom prometa i ured̄̄enjem
parkirališta postići će se smanjenje utjecaja prometa u
naselju. Pored regulacije prometa u sezoni, osnovne
mjere zaštite zraka za ovo naselje uključuju :

- održavanje i ured̄̄ivanje zaštitnih zelenih i ostalih
površina i to posebno u zaštitnom koridoru lokalne ceste ,

- realizaciju planiranih elemenata prometne infrastruk-
ture u cilju bolje protočnosti prometa,

- odabir najpovoljnijih tehnologija,
- poticanje korištenja čistih energenata, posebno ukap-

ljenog naftnog plina i obnovljivih izvora energije.
(4) Vlasnici - korisnici stacionarnih izvora dužni su:
- prijaviti izvor onečišćavanja zraka te svaku rekonstruk-

ciju nadležnom tijelu lokalne samouprave,
- osigurati redovito praćenje emisije iz izvora i o tome

voditi očevidnik te redovito dostavljati podatke u katastar
onečišćavanja okoliša,

- ured̄̄ivanjem zelenih površina unutar grad̄̄evne čestice i
onih zajedničkih izvan grad̄̄evne čestice ostvariti povoljne
uvjete za prirodno provjetravanje, cirkulaciju i regeneraciju
zraka.

Zaštita mora i voda

Članak 95.

(1) Zaštita mora se na području u obuhvatu plana pro-
vodi s ciljem očuvanja mora I. kategorije. Mjere zaštite
mora obuhvaćaju:

- ograničenja izgradnje u obalnom pojasu,
- mjere za sprečavanje i smanjivanje onečišćenja, od

kojih je primarna izgradnja javnih sustava za odvodnju
otpadnih voda,

- uvjete i mjere za ured̄̄enje zaštićenog obalnog područja
mora,

- izraditi katastar zagad̄̄ivača mora i unapred̄̄ivati službu
zaštite i čišćenja mora i plaža, te nastaviti ispitivanje kak-
voće mora na morskim plažama radi preventive i even-
tualne zaštite,

- kompletiranje mehaničkog (primarnog) stupnja pročiš-
ćavanja, koji uključuje i izvedbu odgovarajućih objekata za
taloženje (s aeracijom) prije podmorske dispozicije, čime
se za oko 50% smanjuju suspendirane tvari prije upuštanja
u more,

- obradu i zbrinjavanje mulja iz ured̄̄aja za pročišćavanje
otpadnih voda treba rješavati u sklopu sustava za pročišća-
vanje otpadnih voda i/ili u sklopu sustava gospodarenja
otpadom na razini županije,

- u sklopu luke osigurati prihvat zauljenih voda i istroše-
nog ulja,

- odrediti način servisiranja brodova na moru i kopnu,
- kompletan sustav zaštitnih mjera za zaštitu mora od

onečišćenja obuhvaća i izvid̄̄anja radi utvrd̄̄ivanja pojave
onečišćenja, sustav obavješćivanja, organizacijsku shemu s
definiranim nadležnostima i zadacima sa svrhom sprečava-
nja i uklanjanja onečišćenja te provedbe mjera.

(2) Zaštita voda će se provodit u skladu s odredbama
Zakona o vodama, Državnog plana za zaštitu voda i drugih
pravnih propisa te sukladno Odluci o odvodnji otpadnih
voda za Grad Cres.

(3) More i vodotok se na području obuhvata plana štite
mjerama za sprečavanje i smanjivanje onečišćenja kod
postojećih i novih grad̄̄evina i zahvata u prostoru. Pri
tome je od najveće važnosti izgradnja sustava za odvodnju
i ured̄̄aja za pročišćavanje otpadnih voda.

Zaštita od buke

Članak 96.
(1) Mjere zaštite od buke provode se sukladno odred-

bama Zakona o zaštiti od buke i provedbenih propisa
koji se donose temeljem Zakona. Za područje obuhvata
Plana Grad Cres je dužan izraditi kartu buke i akcijski
plan za smanjenje buke na dopuštenu razinu.

(2) Unutar područja naselja Valun je dozvoljena razina
buke 55 dBa danju i 45 dBa noću.

(3) Na područjima naselja treba izvršiti mjerenja buke,
te akcijski plan s prikazom mjera za provod̄̄enje smanjenja
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buke na dopuštene razine. Na osnovi rezultata snimanja i
zakonskih odredbi donijet će se posebna odluka o zaštiti
od buke kojom se regulira dozvoljena razina buke u nase-
lju. Do donošenja odluke primjenjuju se vrijednosti iz Pra-
vilnika o najvećim dopuštenim razinama buke u sredini u
kojoj ljudi rade i borave.

(4) Kao planska mjera i dopunsko sredstvo za zaštitu od
buke se planiraju pojasevi zelenila - posebno uz lokalnu
cestu kao prirodna prepreka buci i ostalim negativnim utje-
cajima s prometnice. Izmed̄̄u zona različitih uvjeta korište-
nja i dopuštenih vrijednosti razine buke ured̄̄ivati i održa-
vati planom odred̄̄ene zaštitne zelene pojaseve.

(5) Za nove je grad̄̄evine primjenom mjera zaštite od
buke kod projektiranja, grad̄̄enja i odabira tehnologije,
potrebno osigurati što manju emisiju zvuka.

(6) U sklopu zona stambene namjene ne dopušta se loci-
ranje poslovnih sadržaja koji predstavljaju izvor buke. Za
pojedine postojeće izvore buke - gospodarske sadržaje, za
koje se utvrdi da su izvor nedopuštene razine buke u poje-
dinoj zoni (posebno stambene namjene), rekonstrukcijom
tehnološkog procesa - zamjenom tehnologije, boljom zvuč-
nom izolacijom i sl., dovesti emisiju buke na dopuštenu raz-
inu ili dislocirati.

(7) Obvezno je donošenje odluke o ulicama, dijelovima
ulica i naselja, trgovima i drugim lokacijama namijenjenim
održavanju javnih skupova i organizaciji razonode, zabav-
nih i sportskih priredbi na otvorenom ili u zatvorenom pro-
storu za stanovništvo i goste gdje postoji mogućnost preko-
račenja dopuštenih razina buke. Buka pri takvim dogad̄̄a-
jima ne smije u drugim dijelovima naselja prelaziti
dopuštene granice.

(8) Zabranjeno je obavljati radove, djelatnosti i druge
aktivnosti na način da se bukom ometa mir i odmor ljudi
u zatvorenim ili otvorenim boravišnim prostorima.

Zaštita od štetnog djelovanja voda

Članak 97.

(1) Vodotoke je potrebno održavati u funkciji te zaštitu
od eventualnih poplava, radove ured̄̄enja i održavanja
voda, zahvate planirane unutar koridora vodotoka treba
provoditi u skladu sa Zakonom o vodama i sa Županijskim
planom obrane od poplava.

(2) Do utvrd̄̄ivanja inundacijskog područja (javnog vod-
nog dobra i vodnog dobra), širina koridora vodotoka obuh-
vaća prirodno i ured̄̄eno korito vodotoka, s obostranim
pojasom širine 10 m, mjereno od gornjeg ruba korita, vanj-
ske nožice nasipa ili vanjskog ruba grad̄̄evine ured̄̄enja
toka.

(3) Bujični vodotoci i pripadajući koridori prikazani su u
točki Plana 3.5.4. Ured̄̄enje vodotoka i voda i u kartograf-
skim prikazima plana br. 2.3.Komunalna infrastruktura -
odvodnja i br. 3. Uvjeti korištenja, ured̄̄enja i zaštite
površina u mjerilu1: 2000.

(4) Za područja obale smještena na apsolutnoj visini do
2,0 m, potrebno je uzeti u obzir očekivano dizanje razine
mora s pratećim učincima. Na tim područjima je potrebno
planirati podizanje nivelacijske kote te druge tehničke
uvjete odred̄̄ivati prema tako odred̄̄enoj koti.

Posebne mjere zaštite

Članak 98.

(1) Posebne mjere zaštite odred̄̄uju sukladno Zakonu o
zaštiti i spašavanju i sukladno Pravilniku o mjerama zaštite
od elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti u prostornom
planiranju i ured̄̄ivanju prostora. Planira se provedba mjera
zaštite kojima se osigurava što bolja zaklonjenost stambe-
nih, poslovnih i drugih grad̄̄evina, smanjuje njihova izlože-

nost i povredivost od identificiranih opasnosti, mogućih
katastrofa, većih nesreća i akcidenata. Planira se provedba
slijedećih mjera zaštite:

- mjere posebne zaštite od prirodnih opasnosti koje
uključuju:

- mjere zaštite od potresa,
- mjere zaštite od štetnog djelovanja voda i prema točki

plana 3.7.4.,
- mjere zaštite od ostalih prirodnih uzroka, osobito onih

koji pripadaju u kategoriju ekstremnih vremenskih uvjeta
(suša, toplinski val, olujno ili orkansko nevrijeme i jaki vje-
tar, klizišta, tuča, snježne oborine te poledica) i

- mjere posebne zaštite od tehničko-tehnoloških opasno-
sti koje uključuju:

- mjere zaštite od požara,
- mjere zaštite u gospodarskim objektima,
- mjere zaštite u prometu,
- mjere zaštite od epidemija i epizotija.
(2) Ovaj se plan usklad̄̄uje s Procjenom ugroženosti sta-

novništva, materijalnih i kulturnih dobara i okoliša od
katastrofa i velikih nesreća Grada Cresa i s Planom zaštite
i spašavanja Grada Cresa. U planu su sadržane mjere
zaštite odred̄̄ene navedenom Procjenom i Planom zaštite
i spašavanje, razrad̄̄ene do nivoa provedbenih zadaća inve-
stitora u tekstualnom i kartografskom djelu plana.

(3) Definirane su karakteristike obuhvaćenog područja i
prikazane u kartografskom prikazu br. 3.1. » Mjere zaštite i
spašavanja » u mjerilu 1:2000 i to posebno slijedeći ele-
menti:

- izgrad̄̄enost zemljišta izvan jezgre naselja: stambene,
stambeno-poslovne i poslovne zone do 30 %, izgrad̄̄enost
zemljišta u jezgri naselja iznosi do 100 %,

- med̄̄usobni razmak grad̄̄evina, izvan jezgre naselja, se
za nove grad̄̄evine odred̄̄uje prema točki 3. mjera zaštite
od požara,

- mjesto okupljanja za evakuaciju stanovnika naselja se
planira na javnim parkiralištima i na obali u luci,

- mjesto okupljanja za evakuaciju gostiju iz kampa se
planira na površini ured̄̄enog kupališta i igrališta ispred
kampa,

- nesmetan prolaz interventnih vozila (prema kartograf-
skom prikazu br. 3.1. » Mjere zaštite i spašavanja » u mje-
rilu 1:2000), zbog postojeće konfiguracije terena i načina
gradnje moguće je zarušavanje dijelova trase lokalne
ceste do naselja na dijelu gdje je cesta u usjeku, u tom slu-
čaju je evakuacija moguća morem te nakon izgradnje i pla-
niranom alternativnom cestom do kampa Zdovica i turi-
stičke zone Travnica,

- putovi evakuacije: sve postojeće i planirane kolne,
kolno-pješačke i pješačke prometnice na području obuh-
vata plana predstavljaju pravce za evakuaciju ljudi,
posebno su to prometnice koje su zaštićene od zarušavanja
duž trasa planiranih za prolaz interventnih vozila i evakua-
cija morem, od mjesta okupljanja za evakuaciju u luci, na
privezištu Geta i na plaži Zdovica,

- površina za odlaganje materijala od urušavanja se
odred̄̄uje uz lokalnu cestu uz rub naselja, izvan granica
ovog plana,

- mogući izvori tehničko-tehnološke nesreće; podzemni i
nadzemni spremnici energenata (nafte i ukapljenog plina)
za individualne stambene objekte i manje poslovne sadr-
žaje (gospodarska zona, kamp, luka, radionice ugostiteljski
sadržaji i sl.) koji postoje ili se mogu izgraditi, lokalna cesta
kroz naselje kojom je dozvoljen promet teretnih vozila što
može uključiti i cisternu za prijevoz energenata (naftu i
ukapljeni plin) za individualnu potrošnju i za poslovne
sadržaje u turističkim zonama (restoranske kuhinje i sl.).

- u zonama ugroza uz takve objekte posebnu pažnju
treba obratiti osiguravanju uvjeta za uzbunjivanje, evakua-
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ciju ljudi, te takve zone treba izbjegavati kao moguće zone
okupljanja i zbrinjavanja ljudi,

- opskrbu vodom u izvanrednim uvjetima katastrofa i
nesreća je moguće osigurati iz postojećih spremnika
»šterni« ili dopremiti kamionom-cisternom ili vodonoscem.

- nužnu opskrbu energijom u izvanrednim uvjetima kata-
strofa i nesreća je moguće osigurati agregatima,

- lokacije za sustav javnog uzbunjivanja ljudi definirane
su u sklopu grad̄̄evina mjesnog odbora i župne crkve.

- hidrantska mreža je definirana u točki Plana 3.5.2.1.
Vodoopskrba i kartografskim prikazom 2.3.Komunalna
infrastruktura - vodoopskrba u mjerilu1: 2000.

- zona posebno ugrožena od potresa je jezgra naselja
gdje zatečene uvjete, zbog guste izgradnje, starosti zgrada
i neotporne konstrukcije grad̄̄evina, nije moguće bitno
popraviti,

- zona posebno ugrožena bujicama i poplavama je centar
naselja i kamp Zdovica (T3), gdje se planira ured̄̄enje
kanala za male vode uz osiguranje nesmetanog protoka
velikih voda. Sustav odvodnje oborinskih voda, u koji su
uključeni i bujični vodotoci, te planirani zahvati, prikazani
su u točki Plana 3.5.2.2. Odvodnja sanitarnih otpadnih i
oborinskih voda i kartografskim prikazom 2.3. Komunalna
infrastruktura - odvodnja u mjerilu1: 2000,

- grad̄̄evina javne namjene u naselju je župna crkva u
kojoj se može okupiti veći broj ljudi a pred njenim ulazom
je veća pješačka površina i prostor obale i luke je slobodan
neizgrad̄̄en prostor za okupljanje,

- na prostoru mjesnog groblja je potrebno rezervirati
lokaciju za masovni pokop poginulih i umrlih stanovnika,

- lokacija za ukop uginulih životinja se planira izvan gra-
d̄̄evinskog područja i izvan obuhvata ovog plana.

(4) Planom višeg reda za područje u obuhvatu ovog
plana nije utvrd̄̄ena obveza izgradnje skloništa osnovne
zaštite. Sklanjanje ljudi stoga se osigurava privremenim
izmještanjem stanovništva, prilagod̄̄avanjem pogodnih pri-
rodnih podrumskih i drugih pogodnih grad̄̄evina za funk-
ciju sklanjanja ljudi u odred̄̄enim zonama, što se utvrd̄̄uje
Planom zaštite i spašavanje Grada Cresa, odnosno poseb-
nim planovima sklanjanja i privremenog izmještanja sta-
novništva, prilagod̄̄avanja i prenamjene pogodnih prostora
koji se izrad̄̄uju u slučaju neposredne ratne opasnosti.

Zaštita od potresa

Članak 99.

(1) Intenzitet mogućih najjačih zemljotresa na području
Grada Cresa procijenjen je na VII stupnju MCS skale,
odnosno magnitude oko 3,4 stupnjeva.

(2) Najugroženija zona na području obuhvata plana je
povijesna jezgra naselja Valun. Pretežan broj grad̄̄evina u
ovoj zoni izrazite gustoće i starosti nije grad̄̄en prema uvje-
tima za grad̄̄enje u seizmičkim područjima. Problem je što
je jezgra već vrlo gusto izgrad̄̄ena, pa je interpolacija mjera
zaštite jako otežana.

(3) Zaštita od potresa provodi se protupotresnim projek-
tiranjem grad̄̄evina i grad̄̄enjem, kao i rekonstrukcijom
postojećih grad̄̄evina. Objekti visokogradnje projektiraju
se i grade tako da je s odred̄̄enom statističkom pouzda-
nošću ispunjeno sljedeće:

a) uvjet da se spriječi rušenje konstrukcije
b) uvjet ograničenja stupnja oštećenja
c) važni objekti javne namjene ostaju uporabljivi.
(4) Planiraju se urbanističke mjere koje omogućavaju

lokalizaciju i ograničavanje dometa posljedica potresa su:
- pri planiranju lokalne prometnice najmanja udaljenosti

izmed̄̄u grad̄̄evnog i regulacijskog pravca iznosi 5,0 m,

- postavljena je jasna kategorizaciju prometnica i drugih
komunikacijskih pravaca, te povezivanje tako planirane
mreže na prometni sustav grada,

- u kartografskom prikazu br. 3.1. » Mjere zaštite i spa-
šavanja » u mjerilu 1:2000 su definirana područja koja nisu
ugrožena urušavanjem kao zone za evakuaciju ljudi (zele-
nilo, trgovi, slobodne površine i slično), a u svrhu olakšanja
pristupa i evakuacije prilikom incidentne situacije,

- kartografski je definirana zona za deponiranje materi-
jala koji je nastao kao posljedica rušenja prilikom inci-
dentne situacije (dozvoljeno je odlagati i na područjima
predvid̄̄a za nasipavanje,

- obveza geoloških ispitivanja tla,
- obveza izrade statičkih proračuna, temeljem gore nave-

denog, u odnosu na intenzitet seizmičnosti,
- kartogrami zarušavanja h1/2 + h2/2 + 5 m i poseban

kartografski prikazi zona zarušavanja u izrazito ugroženim
područjima

- manja visina grad̄̄evina,
- manja gustoća izgrad̄̄enosti,
- više zelenih površina,
- obzirom na nisku otpornost grad̄̄evina, koje nisu pro-

jektirane u skladu s protupotresnim mjerama, prilikom nji-
hove rekonstrukcije potrebno je provoditi cjelovito ojača-
vanje konstruktivnih elemenata takvih grad̄̄evina,

- javne i društvene sadržaje, posebice one koji nisu smje-
šteni u grad̄̄evinama koje imaju status kulturnog dobra
potrebno je postupno preseljavati iz grad̄̄evina koje ne
posjeduju potrebnu otpornost prema potresima u manje
ugrožene dijelove grada ili izgraditi namjensku grad̄̄evinu.

- infrastrukturne grad̄̄evine osobito energetske grad̄̄e-
vine, cestovne grad̄̄evine potrebno je projektirati, graditi i
rekonstruirati na način da izdrže i najveći stupanj potresa,
a infrastrukturne sustave potrebno je planirati tako da je u
razdoblju trajanja incidentne situacije moguće koristiti
alternativne izvore i rješenja pružanja komunalnih usluga.

zaštita od štetnog djelovanja ekstremnih vremenskih
uvjeta i erozije tla

Članak 100.

(1) Pri planiranju infrastrukturnih objekata treba voditi
računa o ekstremnim klimatskim karakteristikama podru-
čja. Mjere zaštite od ekstremnih vremenskih uvjeta uklju-
čuju:

- mjere zaštite od olujnog ili orkanskog nevremena i
jakog vjetra,

- mjere zaštite od snježnih oborina, poledice i ostalih
nepovoljnih meteoroloških pojava.

(2) Mjere zaštite od olujnog ili orkanskog nevremena i
jakog vjetra podrazumijevaju adekvatno dimenzioniranje
i izvedbu grad̄̄evina. Prema Hrvatskoj normi ENV 1991-
2-4 i prema zemljovidu, osnovna poredbena brzina vjetra
za ovo područje je ?ref.10min=30,0 m/s.

(3) Mjere zaštite od snježnih oborina, poledice podrazu-
mijevaju adekvatno dimenzioniranje i izvedbu grad̄̄evina.
Prema nacionalnom dokumentu za primjenu norme HRN
ENV 1991-2-3 područje Grada Cresa spada u ZONU III
opterećenja snijegom. Za tu zonu ,se vrijednosti optereće-
nja snijegom, ovisno o nadmorskoj visini (100-1800 m)
kreću od 0,45-13,20 KN/m2.

(4) Mjere zaštite od suše pored planirane zaštite od
požara uključuju slijedeće:

- zaštitu sustava za opskrbu vodom,
- osiguranje alternativnih izvora snabdijevanja vodom,
(5) Mjere zaštite od erozije tla se odnose na sprječavanje

nastanka klizišta, odrona i sl. pojava kojima se graditelj-
skim i drugim aktivnostima umanjuje stabilnost terena.
Kako klizišta ne bi ugrozila ljude i grad̄̄evine i kako za nji-
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hovu sanaciju ne bi trebala velika materijalna sredstva pri-
mjenjuju se sljedeće mjere:

- na područjima koja su ugrožena klizištima se ne planira
novo grad̄̄enje,

- prilikom gradnje na lokacijama potencijalno opasnim
za pojavu klizišta, naročito, ako je riječ o grad̄̄evinama
koje će predstavljati važnu infrastrukturu ili će ih koristiti
veći broj ljudi, provesti temeljita geološka ispitivanja tla,
te na osnovu rezultata provedenog geološkog ispitivanja
utvrdi dali je ta lokacija pogodna za planiranu gradnju i
koje je u tom slučaju tehničke mjere sigurnosti potrebno
primijeniti.

Zaštita od tehničko-tehnoloških opasnosti

Članak 101.

(1) Planira se provedba mjera zaštite od tehničko-tehno-
loških opasnosti uključuju:

- mjere zaštite od požara,
- mjere zaštite u gospodarskim objektima,
- mjere zaštite u prometu,
- mjere zaštite od epidemija i epizotija.
(2) Radi zaštite od tehničko-tehnoloških opasnosti u gra-

d̄̄evinama gospodarske namjene su definirane kao mogući
izvori tehničko-tehnoloških katastrofa i većih nesreća u
gospodarstvu koje mogu utjecati na zrak i na površinske
vode i more te na stanovništvo, materijalna dobara, infra-
strukturu, okoliš.

(3) Imalac opasnih tvari je dužan instalirati sirenu za
javno uzbunjivanje i obavješćivanje grad̄̄ana koja će se uve-
zati u sustav nadležnog Županijskog centra.

Zaštita od požara

Članak 102.

(1) Zaštitu od požara potrebno je provoditi sukladno
Zakonu o zaštiti od požara. Mjere zaštite od požara teme-
lje se na procjeni ugroženosti od požara i planu zaštite od
požara.

(2) Kod projektiranja grad̄̄evina, radi veće kvalitativne
unificiranosti u odabiru mjera zaštite od požara, prilikom
procjene ugroženosti grad̄̄evine od požara, u prikazu
mjera zaštite od požara kao sastavnom dijelu projektne
dokumentacije potrebno je primjenjivati sljedeće proračun-
ske metode, odnosno norme:

- TRVB100 ili drugu općepriznatu metodu - za stambene
grad̄̄evine i pretežito stambene grad̄̄evine s poslovnim pro-
storima i manjim radionicama u svom sastavu (bez etaža
ispod zemlje ako one nisu odvojene vatrootpornom kon-
strukcijom),

- TRVB ili GRETENER ili DIN 18230 ili EUROA-
LARM - za poslovne i pretežito poslovne grad̄̄evine
razne namjene i veličine, ustanove i druge javne grad̄̄evine
u kojima se okuplja ili boravi veći broj ljudi,

- DIN 18230 ili TRVB ili GRETENER ili EUROA-
LARM - za industrijske grad̄̄evine, razna skladišta i ostale
gospodarske grad̄̄evine.

(3) Kod odred̄̄ivanja med̄̄usobne udaljenosti objekata
voditi računa o požarnom opterećenju objekata, intenzitetu
toplinskog zračenja kroz otvore objekata, vatrootpornosti
objekata i fasadnih zidova, meteorološkim uvjetima i dr.
Ako se izvode slobodnostojeći niski grad̄̄evinski objekti,
njihova med̄̄usobna udaljenost trebala bi biti jednaka visini
višeg objekta, odnosno minimalno 6,0 m. Med̄̄usobni raz-
mak kod stambeno-poslovnih objekata ne može biti
manji od visine sljemena krovišta višeg objekta. Udaljenost
objekata od ruba javne prometne površine mora biti jed-
naka polovici visine do vijenca krova objekta. Ukoliko se
ne može postići minimalna propisana udaljenost med̄̄u

objektima potrebno je predvidjeti dodatne, pojačane
mjere zaštite od požara.

(4) Kod projektiranja novih prometnica i mjesnih ulica
ili rekonstrukcije postojećih obavezno je planiranje vatro-
gasnih pristupa koji imaju propisanu širinu, nagibe, okreti-
šta, nosivost i radijuse zaokretanja, a sve u skladu s Pravil-
nikom o uvjetima za vatrogasne pristupe. Sve pristupne
ceste u dijelovima naselja koje se planiraju izgraditi sa sli-
jepim završetkom i duže od 100 m, moraju se projektirati s
okretištem na njihovom kraju za vatrogasna i druga inter-
ventna vozila. Nove ceste i rekonstrukcije postojećih cesta
s dva vozna traka (dvosmjerne) treba projektirati mini-
malne širine kolnika od 5,5 m.

(5) Prilikom gradnje i rekonstrukcije vodoopskrbnih
sustava obavezno je planiranje izgradnje hidrantske
mreže (hidrantskog razvoda i postave nadzemnih hidra-
nata) sukladno Pravilniku o hidrantskoj mreži za gašenje
požara i planiranoj hidrantskoj mreži prikazanoj na karto-
grafskom prikazu plana br. 2.2. Komunalna infrastruktura -
vodoopskrba u mjerilu1: 2000.

(6) Gradnju grad̄̄evina i postrojenja za skladištenje i pro-
met zapaljivih tekućina i/ili plinova potrebno je provoditi
sukladno Zakonu o zapaljivim tekućinama i plinovima te
propisa donesenih temeljem tog Zakona.

(7) Dosljedno se pridržavati prijedloga tehničkih i orga-
nizacijskih mjera iz Procjene ugroženosti od požara Grada
Cresa, te mjera zaštite od požara predvid̄̄enih u provedbe-
nim odlukama Prostornog plana Grada Cresa.

(8) Za izvedbenu projektnu dokumentaciju za izgradnju
grad̄̄evina za koje su posebnim propisima predvid̄̄ene
mjere zaštite od požara, ili posebnim uvjetima grad̄̄enja
zatražen prikaz primijenjenih mjera zaštite od požara,
obveza je investitora ishoditi suglasnost od nadležnih
državnih upravnih tijela.

(9) Temeljem Zakona o zaštiti od požara potrebno je
izraditi elaborat zaštite od požara za složenije grad̄̄evine
(grad̄̄evine skupine 2).

10. MJERE PROVEDBE PLANA

Članak 103.

(1) Provedba plana, gradnja i ured̄̄enje površina vršit će
se sukladno ovim Odredbama, cjelokupnom tekstualnom i
kartografskom dijelu Plana i zakonskim odredbama.

(2) Posebne uvjete grad̄̄enja koji nisu navedeni u Planu
utvrdit će nadležna tijela državne uprave, odnosno pravne
osobe s javnim ovlastima kada je to odred̄̄eno posebnim
propisima, a obzirom na detaljni program izgradnje i ure-
d̄̄enja pojedine grad̄̄evne čestice.

(3) Grad̄̄enje se planira na ured̄̄enoj grad̄̄evnoj čestici ili
čije je ured̄̄enje započeto na temelju programa gradnje gra-
d̄̄evina i ured̄̄aja komunalne infrastrukture prema poseb-
nom zakonu na način da su izvedeni barem zemljani
radovi. Ova obveza se ne odnosi sna rekonstrukciju posto-
jećih grad̄̄evina ako se zahvatom ne povećava broj koris-
nika grad̄̄evine i bitno ne mijenja način korištenja grad̄̄e-
vine.

(4) Za grad̄̄enje na grad̄̄evinskom području naselja se
odred̄̄uje najmanje I. kategoriju ured̄̄enosti - minimalno
ured̄̄eno zemljište koje osim pripreme obuhvaća i osnovnu
infrastrukturu: pristup s prometne površine, odvodnju
otpadnih voda minimalno putem nepropusne septičke
jame i propisani broj parkirališnih mjesta.

(5) Za grad̄̄enje na grad̄̄evinskom području izvan naselja
se odred̄̄uje najmanje II. kategorija ured̄̄enosti - optimalno
ured̄̄eno grad̄̄evinsko zemljište, koje osim pripreme obuh-
vaća i osnovnu infrastrukturu: pristup s prometne površine,
vodoopskrbu koja za obiteljske kuće i druge grad̄̄evine
koje će za stanovanje, boravak ili rad koristiti do 10
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osoba, može biti osigurana i vlastitom cisternom za vodu,
odvodnju otpadnih voda minimalno putem nepropusne
septičke jame, elektroopskrbu i propisani broj parkirališnih
mjesta.

(6) Zbog neusklad̄̄enosti katastarske i topografske pod-
loge točno stanje na terenu za svaki pojedini zahvat u pro-
storu, utvrditi će se u postupku izdavanja rješenja o uvje-
tima grad̄̄enja, u postupku izdavanja lokacijske dozvole
odnosno u drugom zakonom predvid̄̄enom postupku, izra-
dom i ovjerom obvezne posebne geodetske podloge koju
ovjerava nadležno tijelo za državnu izmjeru i katastar
nekretnina. Planirano stanje je potrebno uskladiti sa stvar-
nim stanjem vlasništva zemljišta na kojem se formira gra-
d̄̄evna čestica, uz uvjet da se u grad̄̄evnu česticu ne uklju-
čuju infrastrukturni koridori.

(7) U grad̄̄evinskom području naselja u pojasu najmanje
70 m od obalne crte ne može se graditi nova pojedinačna ili
više grad̄̄evina osim grad̄̄evina komunalne infrastrukture i
podzemnih energetskih vodova, pratećih sadržaja ugosti-
teljsko-turističke namjene, grad̄̄evina koje po svojoj prirodi
zahtijevaju smještaj na obali (luke i sl.) te ured̄̄enje javnih
površina.

(8) U izdvojenom grad̄̄evinskom području ugostiteljsko-
turističke namjene najmanje 100 m od obalne crte, ne
može se graditi nova pojedinačna ili više grad̄̄evina osim
grad̄̄evina komunalne infrastrukture i podzemnih energet-
skih vodova, pratećih sadržaja ugostiteljsko-turističke
namjene, grad̄̄evina koje po svojoj prirodi zahtijevaju smje-
štaj na obali (luke i sl.) te ured̄̄enje javnih površina.

10.1. Obveza izrade detaljnih planova ured̄̄enja

Članak 104.

Planom se ne propisuje obveza izrade detaljnih planova
ured̄̄enja.

III. ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 105.

(1) Ovaj Plan je izrad̄̄en je u četiri izvornika koji su ovje-
reni pečatom Gradskog vijeća Grada Cresa i potpisom
predsjednika Gradskog vijeća Grada Cresa i koji se čuvaju
u skladu sa zakonom.

(2) Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana
objave u »Službenim novinama« Primorsko-goranske župa-
nije.

Klasa: 350-01/05-1/6
Ur. broj: 2213/02-01-01-12-92
Cres, 19. srpnja 2012.

GRAD CRES
GRADSKO VIJEĆE

Predsjednik
Marčelo Damijanjević, v. r.

16.
Na temelju odredbe članka 78. Zakona o prostornom

ured̄̄enju i gradnji (»Narodne novine« broj 76/07, 38/09,
55/11, 90/11 i 50/12) i članka 29. Statuta Grada Cresa (»Slu-
žbene novine Primorsko-goranske županije« broj 29/09),
Gradsko vijeće Grada Cresa, na sjednici održanoj 19. srp-
nja 2012. godine donijelo je

ODLUKU
o izradi II. izmjene i dopune Urbanističkog plana

ured̄̄enja naselja Cres grad̄̄evinskih područja naselja
7 i površina izdvojenih namjena

OPĆE ODREDBE

Članak 1.

Donosi se odluka o izradi II. izmjene i dopune Urbani-
stičkog plana ured̄̄enja naselja Cres grad̄̄evinskih područja
naselja NA 7 i površina izdvojenih namjena (»Službene
novine Primorsko-goranske županije« broj 45/07, ispravak
20/08 i 03/11) (u daljnjem tekstu: UPU Cres).

PRAVNA OSNOVA ZA IZRADU I DONOŠENJE
IZMJENA I DOPUNA PLANA

Članak 2.

(1) Pravna osnova za izradu II. izmjene i dopune UPU-a
Cresa utvrd̄̄ena je člankom 26. i člankom 81. Zakona o pro-
stornom ured̄̄enju (»Narodne novine« broj 76/07, 38/09, 55/
11, 90/11 i 50/12).

(2) Nositelj izrade II. ciljane izmjene i dopune UPU-a
Cres je Grad Cres.

(3) Obrazloženi i dokumentirani prijedlog za izradu II.
ciljane izmjene i dopune UPU-a Cres je Gradu Cresu
kao Nositelju izrade, podnijela Županijska lučka uprava
Cres.

RAZLOG ZA IZMJENE I DOPUNE

Članak 2.

Razlog za izmjenu i dopunu UPU-a Cres je usklad̄̄enje
planiranog korištenja luke Cres s uvjetima za financiranje
realizacije zahvata rekonstrukcije i dogradnje zapadnog
dijela luke Cres putem koncesije koju će za planirani
zahvat izdati Županijska lučka uprava Cres.

OBUHVAT IZMJENA I DOPUNA PLANA

Članak 3.

Obuhvat II. izmjene i dopune UPU-a Cresa je ukupan
prostor lučkog područja luke otvorene za javni promet
Cres.

OCJENA STANJA U OBUHVATU IZMJENA I
DOPUNA PLANA

Članak 4.

(1) U okviru lučkog područja luke otvorene za javni pro-
met Cres planiranog UPU-om Cres je moguće osigurati
prostor za sve lučke djelatnosti, izgradnjom lučkih grad̄̄e-
vina kojima se zaštićuje akvatorij luke i osiguravaju defici-
tarni vezovi na danas neured̄̄enom i nezaštićenom zapad-
nom dijelu luke.

(2) Izvršenim zahvatom rekonstrukcije i produženja
glavnog mula luke Cres je omogućeno pristajanje većih
putničkih brodova i poboljšana je zaštićenost dijela luke
čime je samo djelomično realiziran planirani cjeloviti
zahvat ured̄̄enja luke Cres. Za dodatne potrebne zahvate
izrad̄̄en je Projekt rekonstrukcije i dogradnje zapadnog
dijela luke Cres, koji uključuje izgradnju zapadnog luko-
brana, ured̄̄enje obale i gatova za privez u zapadnom dijelu
luke.
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CILJEVI I PROGRAMSKA POLAZIŠTA PLANA

Članak 5.

(1) UPU Cres planira unutar luke otvorene za javni pro-
met Cres slijedeće zone i djelatnosti:

A- privez i odvez brodica,
B - privez i odvez ribarskih brodica,
C- privez i odvez putničkih brodica,
D - ostale lučke djelatnosti.
(2) Osnovni cilj izmjene i dopune UPU-a Cres je omogu-

ćiti realizaciju Projekta rekonstrukcije i dogradnje zapad-
nog dijela luke na način da se planira fleksibilniji razmje-
štaj djelatnosti unutar lučkog područja luke otvorene za
javni promet Cres i njenog bazena - lučice Grabar.

(3) Izmjenom UPU-a potrebno je znači predvidjeti da se
prostorni razmještaj djelatnosti planiranih u luci; lokacija i
veličina prostora te broj vezova regulira internim doku-
mentima koje donosi tijelo koje upravlja lukom (Županij-
ska lučka uprava Cres) uz suglasnost Lučke kapetanije.

(4) Elaborat Urbanističkog plana ured̄̄enja naselja Cres,
grad̄̄evinskih područja naselja NA 7 i površina izdvojenih
namjena (Sl.n. PGŽ 45/07, ispravak 20/08 i 03/11) potrebno
je izmijeniti sukladno stavcima (1), (2) i (3) ovog članka u
slijedećim dijelovima:

- u dijelu A. TEKSTUALNOM DIJELU, poglavlju I.
OBRAZLOŽENJE, točka 3.4. PROMETNA MREŽA,
podtočka 3.4.1. Pomorski promet,

- u dijelu A. TEKSTUALNOM DIJELU , u poglavlju
II. ODREDBE ZA PROVOD̄̄ENJE, Članak 84.

- u dijelu B. KARTOGRAFSKI PRIKAZI, u slijedećim
kartografskim prikazima u mj. 1:2000;

1. Korištenje i namjena površina
2.1. Prometna i ulična mreža
2.2. Elektroopskrbna mreža
2.3. Telekomunikacijska mreža
2.4. Plinoopskrbna mreža
2.5. Vodnogospodarski sustav i vodoopskrba i
2.5. Vodnogospodarski sustav, odvodnja i ured̄̄enje

vodotoka i voda.

POPIS STRUČNIH PODLOGA POTREBNIH ZA
IZRADU PLANA

Članak 6.

Za potrebe izmjena i dopuna UPU Cresa nije planirana
izrada novih stručnih podloga nego će se koristiti podloge
iz elaborata Urbanističkog plana ured̄̄enja naselja Cres.
(»Službene novine Primorsko-goranske županije« broj 45/
07, 20/08 i 03/11).

POPIS TIJELA I OSOBA ODRED̄̄ENIH POSEBNIM
PROPISIMA, KOJA DAJU ZAHTJEVE ZA IZRADU
PLANA IZ PODRUČJA SVOG DJELOKRUGA TE
DRUGIH SUDIONIKA KOJI ĆE SUDJELOVATI U
IZRADI PLANA

Članak 7.

Utvrd̄̄uje se popis tijela i osoba odred̄̄enih posebnim pro-
pisima koji će sudjelovati u izradi izmjena i dopuna UPU
Cresa iz područja svog djelokruga rada:

- Ministarstvo mora, prometa i infrastrukture, uprava za
sigurnost plovidbe i zaštitu mora, Lučka kapetanija Rijeka
- Lučka ispostava Cres, Jadranska obala 1, Cres,

- Ministarstvo graditeljstva i prostornog ured̄̄enja, Ulica
Republike Austrije 20, Zagreb,

- Primorsko-goranska županija, Upravni odjel za pomor-
stvo promet i veze, Ciottina 17b/i, 51000 Rijeka,

- JU Zavod za prostorno ured̄̄enje, Splitska 2/II, Rijeka,

- Županijska lučka uprava Cres, Jadranska obala 1,
51557 cres.

ROK ZA IZRADU PLANA

Članak 8.

Rokovi za izradu pojedinih faza izmjena i dopuna UPU
Cresa:

- dostava zahtjeva za izradu plana - u roku 15 dana,
- izrada Prijedloga plana za javnu raspravu - u roku 15

dana od dostave zahtjeva za izradu plana,
- javni uvid u prijedlog plana - trajanje 8 dana,
- izrada izvješća o javnoj raspravi - u roku 5 dana,
- izrada nacrta konačnog prijedloga - u roku 5 dana,
- dostava mišljenja tijela i osoba odred̄̄enih posebnim

propisima - u roku od 30 dana,
- izrada konačnog prijedloga plana - u roku 5 dana,
- dostava suglasnosti župana, odnosno tijela koje on

ovlasti - u roku 30 dana,
- donošenje Odluke o II. izmjeni i dopuni UPU-a Cresa

u roku 10 dana.

ZABRANA I VRIJEME TRAJANJA ZABRANE
IZDAVANJA AKATA KOJIMA SE ODOBRAVAJU
ZAHVATI U PROSTORU, ODNOSNO GRAD̄̄ENJE
TIJEKOM IZRADE I DONOŠENJA PLANA

Članak 9.

Tijekom izrade i donošenja izmjena i dopuna UPU
Cresa nije zabranjeno izdavanje akata kojima se odobra-
vaju zahvati u prostoru sukladno odredbama Urbanistič-
kog plana ured̄̄enja naselja Cres.

IZVORI FINANCIRANJA

Članak 10.

Izrada II. izmjene i dopune UPU-a Cres se sukladno
člancima 59. i 81. Zakona o prostornom ured̄̄enju
(»Narodne novine« broj 76/07, 38/09, 55/11, 90/11 i 50/
12), financira sredstvima Županijske lučka uprava Cres
koja će uz suglasnost Grada Cresa odabrati stručnog izra-
d̄̄ivača II. izmjene i dopune UPU-a Cres.

ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 11.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave
u »Službenim novinama Primorsko- goranske županije«.

Nadležno tijelo nositelja izrade izmjena i dopuna UPU
Cresa obvezuje se da u roku od 30 dana od dana objave
ove Odluke:

- sukladno članku 82. Zakona, obavijesti javnost o izradi
Izmjena i dopuna,

- sukladno članku 79. Zakona dostavi odluku urbanistič-
koj inspekciji,

- kao i tijelima i osobama iz članka 7. s pozivom na
dostavu zahtjeva za izradu izmjena i dopuna UPU Cresa.

Klasa: 350-01/12-1/4
Ur. broj: 2213/02-01-12-3
Cres, 19. srpnja 2012.

GRAD CRES
GRADSKO VIJEĆE

Predsjednik
Marčelo Damijanjević, v. r.
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17.
Na temelju članka 15. Zakona o komunalnom gospodar-

stvu (»Narodne novine« broj 36/05, 109/95, 21/96, 70/97,
128/99, 57/00, 129/00, 59/01 26/03 - pročišćeni tekst, 82/04,
110/04, 178/04, 38/09, 79/09, 153/09, 49/11, 84/11 i 90/11),
članka 29. Statuta Grada Cresa (»Službene novine« broj
29/09) i članka 7. Odluke o komunalnim djelatnostima
(»Službene novine« broj 6/09 i 28/10), Gradsko vijeće
Grada Cresa na sjednici održanoj 19. srpnja 2012. donijelo je

ODLUKU
o izboru pravnih osoba kojima će se posebnim ugovorom

povjeriti obavljanje komunalnih poslova održavanja
javne rasvjete i održavanja nerazvrstanih cesta

Članak 1.

Komunalni poslovi održavanja javne rasvjete na podru-
čju Grada Cresa, na temelju ugovora, za razdoblje od četiri
godine, računajući od dana sklapanja ugovora, povjeravaju
se društvu »Infopal« d.o.o., Gornji Stupnik, Kovačičko 14.

Članak 2.

Komunalni poslovi održavanja nerazvrstanih cesta na
području Grada Cresa, na temelju ugovora, za razdoblje
od četiri godine računajući od dana sklapanja ugovora,
povjeravaju se tvrtki »Elektro-voda« d.o.o. Cres, Peškera 2.

Članak 3.

Ovlašćuje se Gradonačelnik na sklapanje ugovora iz čla-
naka 1. i 2. ove Odluke.

Članak 4.

Ova Odluka stupa na snagu danom objave u »Službenim
novinama« Primorsko-goranske županije.

Klasa: 406-01/12-1/5
Ur. broj: 2213/02-01-12-6
Cres, 19. srpnja 2012.

GRAD CRES
GRADSKO VIJEĆE

Predsjednik
Marčelo Damijanjević, v. r.

18.
Na temelju članka 26. Zakona o knjižnicama (»Narodne

novine« br. 105/97, 5/98, 104/00 i 69/09) i članka 29. Statuta
Grada Cresa (»Službene novine« 29/09), Gradsko vijeće
Grada Cresa na sjednici 19. srpnja 2012. donosi slijedeću

ODLUKU
o raspisivanju javnog natječaja

za izbor i imenovanje ravnatelja javne ustanove
»Gradska knjižnica i čitaonica Frane Petrića«

Članak 1.

Raspisati će se javni natječaj za izbor i imenovanje rav-
natelja javne ustanove »Gradska knjižnica i čitaonica
Frane Petrića« u Cresu.

Tekst natječaja sastavni je dio ove Odluke.

Članak 2.

Za članove Povjerenstva za provedbu postupka javnog
natječaja za izbor i imenovanje ravnatelja javne ustanove
»Gradska knjižnica i čitaonica Frane Petrića« imenuju se:

- Josip Pope
- Marčelo Damijanjević
- Mauricijo Pinezić

Članak 3.

Povjerenstvo iz članka 2. ove Odluke objaviti će natječaj,
zaprimati prijave na natječaj, izvršiti otvaranje prijava,
sastaviti zapisnik, te isti uputiti Gradskom vijeću na daljnje
postupanje.

Povjerenstvo će u slučaju da nema prijavljenih kandidata
ili prijave ne budu pravovaljane, ponoviti natječaj u skladu
sa zakonskim propisima.

Članak 4.
Ova odluka objaviti će se u »Službenim novinama« Pri-

morsko-goranske županije.

Klasa: 100-01/11-1/4
Ur. broj: 2213/02-01-12-2
Cres, 19. srpnja 2012.

GRAD CRES
GRADSKO VIJEĆE

Predsjednik
Marčelo Damijanjević, v. r.

19.
Na temelju članka 26. Zakona o knjižnicama (»Narodne

novine« broj 105/97, 5/98, 104/00, 87/08 i 69/09), članka 43.
Zakona o ustanovama (»Narodne novine« broj 76/93, 29/
97, 47/99 i 35/08) i članka 29. Statuta Grada Cresa (»Slu-
žbene novine« broj 29/09), Gradsko vijeće Grada Cresa
na sjednici održanoj dana donijelo je slijedeće

RJEŠENJE
o imenovanju vršitelja dužnosti ravnatelja javne ustanove

»Gradska knjižnica i čitaonica Frane Petrića«

I.
Za vršitelja dužnosti ravnatelja Javne ustanove »Gradska

knjižnica i čitaonica Frane Petrića«, od 1. kolovoza 2012.,
imenuje se Stefano Negovetić, magistar knjižničarstva.

II.
Stefano Negovetić, magistar knjižničarstva, vršiti će duž-

nost ravnatelja Javne ustanove »Gradska knjižnica i čitao-
nica Frane Petrića« od 1. kolovoza 2012. godine do imeno-
vanja ravnatelja.

III
Ovo Rješenje objavit će se u »Službenim novinama« Pri-

morsko-goranske županije.

Klasa:100-01/11-1/4
Ur. broj: 2213/02-01-12-3
Cres, 19. srpnja 2012.

GRAD CRES
GRADSKO VIJEĆE

Predsjednik
Marčelo Damijanjević, v. r.
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20.
Na temelju članka 86. st .1. i 2. Zakona o prostornom

ured̄̄enju i gradnji (»Narodne novine« broj 76/07 i 90/11)
i Zaključka Gradonačelnika Grada Cresa od 23. srpnja
2012. godine objavljuje se

JAVNA RASPRAVA
prijedloga Urbanističkog plana ured̄̄enja

naselja Orlec

Javna rasprava trajat će 30 kalendarskih dana, a počet će
16. kolovoza 2012. godine.

Javno izlaganje Prijedloga plana organizirat će se dana 7.
rujna 2012. godine u prostorijama Mjesnog odbora Orlec, s
početkom u 17,00 sati.

Javni uvid u Prijedlog plana za vrijeme trajanja javne
rasprave može se izvršiti u prostorijama Grada Cresa, Cre-
skog statuta 15, u Cresu u radno vrijeme svakog radnog
dana i u prostorijama Mjesnog odbora Orlec.

Primjedbe i prijedlozi na Prijedlog plana u pisanom
obliku mogu se dostavljati do zaključivanja javne rasprave.

Primjedbe i prijedlozi na Prijedlog plana mogu se upisi-
vati u knjigu primjedbi na mjestu javnog uvida, ili pismeno
dostaviti nositelju izrade - Upravnom odjelu Grada Cresa,
Creskog statuta 15 u Cresu. Primjedbe i prijedlozi koji nisu
čitko napisani i potpisani imenom i prezimenom uz adresu
podnositelja, neće se uzeti u obzir.

21.
PLAN I IZVRŠENJE PRORAČUNA - OPĆI DIO ZA GODINU 2012 / 2

OD 01.01.12. DO 30.06.12.

Prihod Rashod
Plan izvršenje % Plan izvršenje

23.035.000,00 9.083.519,01 39,4% 24.923.103,82 10.768.558,64 43,2%
6 Prihodi poslovanja 18.170.000,00 7.646.716,71 42,1%
7 Prihodi od prodaje

nefinancijske imovine 2.965.000,00 224.370,16 7,6%
8 Primici od financijske

imovine i zaduživanja 1.900.000,00 1.212.432,14 63,8%
3 Rashodi poslovanja 18.704.103,82 7.702.823,33 41,2%
4 Rashodi za nabavu

nefinancijske imovine 4.359.000,00 1.580.835,04 36,3%
5 Izdaci za financijsku imovinu

i otplate zajmova 1.860.000,00 1.484.900,27 79,8%

RAZLIKA 1.888.103,82 1.685.039,63

VIŠAK/MANJAK PRIHODA
NAD RASHODIMA PLA -1.888.103,82 OSTVARENJE -1.685.039,63

Račun Pozi- Opis Plan Ostvarenje Indeks Izvor Kratki opis
cija 2012/2 do 30.06.12.

6 Prihodi poslovanja 18.170.000,00 7.646.716,71 42,1%
61 Prihodi od poreza 9.320.000,00 4.152.985,01 44,6%
611 Porez i prirez na dohodak 4.800.000,00 2.388.796,05 49,8%
6111 Porez i prirez na dohodak od nesamostalnog rada 4.800.000,00 2.388.796,05 49,8%
6111 1 Porez na dohodak od nesamostalnog rada 3.600.000,00 1.850.612,94 51,4% 1 Opći p
6111 2 Porez na dohodak ustupljen JLS 1.200.000,00 538.183,11 44,8% 3 Posebne n.
613 Porezi na imovinu 3.890.000,00 1.543.652,18 39,7%
6131 Stalni porezi na nepokretnu imovinu

(zemlju, zgrade, kuće i ostalo) 2.720.000,00 515.313,41 18,9%
6131 4 Porez na javnu površinu 1.470.000,00 367.266,66 25,0% 1 Opći p
6131 3 Porez na kuće za odmor 1.250.000,00 148.046,75 11,8% 1 Opći p
6134 Povremeni porezi na imovinu 1.170.000,00 1.028.338,77 87,9%
6134 5 Porez na promet nekretnina 1.170.000,00 1.028.338,77 87,9% 1 Opći p
614 Porezi na robu i usluge 630.000,00 220.536,78 35,0%
6142 Porez na promet 420.000,00 74.107,04 17,6%
6142 6 Porez na potrošnju alkoholnih i bezal.p. 420.000,00 74.107,04 17,6% 1 Opći p
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6145 Porezi na korištenje dobara ili izvod̄̄enje
aktivnosti 210.000,00 146.429,74 69,7%

6145 7 Porez na tvrtku 210.000,00 146.429,74 69,7% 1 Opći p
63 Pomoći iz inozemstva (darovnice) i od

subjekata unutar općeg proračuna 1.952.000,00 858.220,01 44,0%
633 Pomoći iz proračuna 1.952.000,00 858.220,01 44,0%
6331 Tekuće pomoći iz proračuna 230.000,00 39.600,00 17,2%
6331 9 Tekuće pomoći iz žup. proračuna 15.000,00 20.000,00 133,3% 4 Pomoći
6331 8 Tekuće pomoći iz drž. proračuna 215.000,00 19.600,00 9,1% 4 Pomoći
6332 Kapitalne pomoći iz proračuna 1.722.000,00 818.620,01 47,5%
6332 10 Kapitalne pomoći iz državnog proračuna 1.400.000,00 596.620,01 42,6% 4 Pomoći
6332 11 Kapitalne pomoći iz županijskog proračuna 322.000,00 222.000,00 68,9% 4 Pomoći
64 Prihodi od imovine 2.545.000,00 1.068.854,87 42,0%
641 Prihodi od financijske imovine 40.000,00 47.008,51 117,5%
6413 Kamate na oročena sredstva i depozite po vid̄̄enju 40.000,00 47.008,51 117,5%
6413 12 Prihodi od kamata 40.000,00 47.008,51 117,5% 1 Opći p
642 Prihodi od nefinancijske imovine 2.505.000,00 1.021.846,36 40,8%
6421 Naknade za koncesije 650.000,00 216.525,83 33,3%
6421 13 Naknada za koncesije na pom. dobru 450.000,00 216.525,83 48,1% 3 Posebne n.
6421 14 Naknade za ostale koncesije 200.000,00 0,00 0,0% 3 Posebne n.
6422 Prihodi od zakupa i iznajmljivanja imovine 1.605.000,00 703.357,90 43,8%
6422 16 Prihod od najma - stambeni prostor 150.000,00 50.099,29 33,4% 2 Vlastiti p
6422 15 Prihodi od zakupa - poslovni prostor 1.450.000,00 653.088,61 45,0% 2 Vlastiti p
6422 15.1 Prihodi od zakupa poljoprivrednog zemljišta 5.000,00 170,00 3,4% 3 Posebne n.
6423 Naknada za korištenje nefinancijske imovine 250.000,00 101.962,63 40,8%
6423 16.1 Prihodi od spomeničke rente 250.000,00 101.962,63 40,8% 3 Posebne n.
65 Prihodi od upravnih i administrativnih pristojbi,

pristojbi po posebnim propisima i naknada 4.153.000,00 1.413.389,45 34,0%
651 Upravne i administrativne pristojbe 770.000,00 43.859,27 5,7%
6512 Županijske, gradske i općinske pristojbe

i naknade 20.000,00 7.881,48 39,4%
6512 17 Gradske i općinske pristojbe 20.000,00 7.881,48 39,4% 1 Opći p
6514 Ostale pristojbe i naknade 750.000,00 35.977,79 4,8%
6514 18 Boravišna pristojba 750.000,00 35.977,79 4,8% 3 Posebne n.
652 Prihodi po posebnim propisima 258.000,00 121.383,27 47,0%
6522 Prihodi vodnog gospodarstva 20.000,00 18.902,38 94,5%
6522 20.1 Prihodi vodnog gospodarstva 20.000,00 18.902,38 94,5% 3 Posebne n.
6526 Ostali nespomenuti prihodi 238.000,00 102.480,89 43,1%
6526 21 Ostali nespomenuti prihodi 13.000,00 0,00 0,0% 2 Vlastiti p
6526 21.3 Ostali nespomenuti prihodi s naslova osiguranja 15.000,00 0,00 0,0% 3 Posebne n.
6526 21.1 Ostali prihodi-prihodi po posebnim ugovorima 210.000,00 102.480,89 48,8% 3 Posebne n.
653 Komunalni doprinosi i naknade 3.125.000,00 1.248.146,91 39,9%
6531 Komunalni doprinosi 600.000,00 240.721,95 40,1%
6531 19 Komunalni doprinosi 600.000,00 240.721,95 40,1% 3 Posebne n.
6532 Komunalne naknade 2.400.000,00 975.785,46 40,7%
6532 20 Komunalne naknade 2.400.000,00 975.785,46 40,7% 3 Posebne n.
6533 Naknade za priključak 125.000,00 31.639,50 25,3%
6533 21.2 Naknade za priključak 125.000,00 31.639,50 25,3% 3 Posebne n.
68 Kazne, upravne mjere i ostali prihodi 200.000,00 153.267,37 76,6%
683 Ostali prihodi 200.000,00 153.267,37 76,6%
6831 Ostali prihodi 200.000,00 153.267,37 76,6%
6831 21.4 Ostali prihodi 200.000,00 153.267,37 76,6% 2 Vlastiti p
7 Prihodi od prodaje nefinancijske imovine 2.965.000,00 224.370,16 7,6%
71 Prihodi od prodaje neproizvedene

dugotrajne imovine 2.215.000,00 67.990,56 3,1%
711 Prihodi od prodaje materijalne imovine

- prirodnih bogatstava 2.215.000,00 67.990,56 3,1%
7111 Zemljište 2.215.000,00 67.990,56 3,1%
7111 22 Grad̄̄evinsko zemljište 2.215.000,00 67.990,56 3,1% 6 Kapitalni
72 Prihodi od prodaje proizvedene dugotrajne

imovine 750.000,00 156.379,60 20,9%
721 Prihodi od prodaje grad̄̄evinskih objekata 750.000,00 156.379,60 20,9%
7211 Stambeni objekti 750.000,00 156.379,60 20,9%
7211 24 Ostali stambeni objekti nekretnine 500.000,00 19.700,00 3,9% 6 Kapitalni
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7211 23 Ostali stambeni objekti otkup 250.000,00 136.679,60 54,7% 6 Kapitalni
8 Primici od financijske imovine i zaduživanja 1.900.000,00 1.212.432,14 63,8%
84 Primici od zaduživanja 1.900.000,00 1.212.432,14 63,8%
844 Primljeni krediti i zajmovi od kreditnih

i ostalih financijskih institucija izvan javnog
sektora 1.900.000,00 1.212.432,14 63,8%

8443 Primljeni krediti od tuzemnih kreditnih
institucija izvan javnog sektora 1.900.000,00 1.212.432,14 63,8%

8443 25 Primljeni kratkoročni krediti od tuzemnih
institucija 1.900.000,00 1.212.432,14 63,8% 7 Primici n

3 Rashodi poslovanja 18.704.103,82 7.702.823,33 41,2%
31 Rashodi za zaposlene 4.808.000,00 2.256.754,89 46,9%
311 Plaće (Bruto) 3.892.000,00 1.904.119,90 48,9%
3111 Plaće za redovan rad 3.892.000,00 1.904.119,90 48,9%
312 Ostali rashodi za zaposlene 236.000,00 31.519,95 13,4%
3121 Ostali rashodi za zaposlene 236.000,00 31.519,95 13,4%
313 Doprinosi na plaće 680.000,00 321.115,04 47,2%
3132 Doprinosi za obvezno zdravstveno osiguranje 611.000,00 291.646,90 47,7%
3133 Doprinosi za obvezno osiguranje u slučaju

nezaposlenosti 69.000,00 29.468,14 42,7%
32 Materijalni rashodi 7.116.401,96 3.384.223,68 47,6%
321 Naknade troškova zaposlenima 86.000,00 38.882,26 45,2%
3211 Službena putovanja 50.000,00 21.472,26 42,9%
3212 Naknade za prijevoz, za rad na terenu

i odvojeni život 25.000,00 13.910,00 55,6%
3213 Stručno usavršavanje zaposlenika 11.000,00 3.500,00 31,8%
322 Rashodi za materijal i energiju 1.129.500,00 610.491,75 54,0%
3221 Uredski materijal i ostali materijalni rashodi 87.000,00 47.091,75 54,1%
3222 Materijal i sirovine 82.000,00 72.600,00 88,5%
3223 Energija 881.000,00 451.845,45 51,3%
3224 Materijal i dijelovi za tekuće i investicijsko

održavanje 58.500,00 26.505,52 45,3%
3225 Sitni inventar i auto gume 21.000,00 12.449,03 59,3%
323 Rashodi za usluge 4.152.901,96 2.097.836,22 50,5%
3231 Usluge telefona, pošte i prijevoza 180.000,00 70.629,44 39,2%
3232 Usluge tekućeg i investicijskog održavanja 725.000,00 298.362,63 41,2%
3233 Usluge promidžbe i informiranja 96.000,00 48.113,92 50,1%
3234 Komunalne usluge 2.452.000,00 1.252.579,24 51,1%
3237 Intelektualne i osobne usluge 354.901,96 251.711,67 70,9%
3238 Računalne usluge 115.000,00 54.993,25 47,8%
3239 Ostale usluge 230.000,00 121.446,07 52,8%
324 Naknade troškova osobama izvan radnog odnosa 30.000,00 11.216,25 37,4%
3241 Naknade troškova osobama izvan radnog odnosa 30.000,00 11.216,25 37,4%
329 Ostali nespomenuti rashodi poslovanja 1.718.000,00 625.797,20 36,4%
3291 Naknade za rad predstavničkih i izvršnih tijela,

povjerenstava i slično 537.000,00 244.176,58 45,5%
3292 Premije osiguranja 70.000,00 40.412,57 57,7%
3293 Reprezentacija 106.000,00 61.040,84 57,6%
3299 Ostali nespomenuti rashodi poslovanja 1.005.000,00 280.167,21 27,9%
34 Financijski rashodi 227.500,00 142.453,03 62,6%
342 Kamate za primljene kredite i zajmove 200.000,00 129.192,70 64,6%
3423 Kamate za primljene kredite i zajmove

od kreditnih i ostalih financijskih 200.000,00 129.192,70 64,6%
institucija izvan javnog sektora

343 Ostali financijski rashodi 27.500,00 13.260,33 48,2%
3431 Bankarske usluge i usluge platnog prometa 27.500,00 13.260,33 48,2%
36 Pomoći dane u inozemstvo i unutar općeg

proračuna 663.000,00 332.618,39 50,2%
363 Pomoći unutar općeg proračuna 663.000,00 332.618,39 50,2%
3631 Tekuće pomoći unutar općeg proračuna 663.000,00 332.618,39 50,2%
37 Naknade grad̄̄anima i kućanstvima na temelju

osiguranja i druge naknade 744.000,00 543.619,46 73,1%
372 Ostale naknade grad̄̄anima i kućanstvima

iz proračuna 744.000,00 543.619,46 73,1%
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3721 Naknade grad̄̄anima i kućanstvima u novcu 584.000,00 434.038,30 74,3%
3722 Naknade grad̄̄anima i kućanstvima u naravi 160.000,00 109.581,16 68,5%
38 Ostali rashodi 5.145.201,86 1.043.153,88 20,3%
381 Tekuće donacije 2.302.000,00 1.043.153,88 45,3%
3811 Tekuće donacije u novcu 2.302.000,00 1.043.153,88 45,3%
386 Kapitalne pomoći 2.843.201,86 0,00 0,0%
3861 Kapitalne pomoći kreditnim i ostalim financijskim

institucijama te trgovačkim društvima
u javnom sektoru 2.843.201,86 0,00 0,0%

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 4.359.000,00 1.580.835,04 36,3%
41 Rashodi za nabavu neproizvedene dugotrajne

imovine 501.000,00 275.050,11 54,9%
411 Materijalna imovina - prirodna bogatstva 501.000,00 275.050,11 54,9%
4111 Zemljište 501.000,00 275.050,11 54,9%
42 Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne

imovine 3.858.000,00 1.305.784,93 33,8%
421 Grad̄̄evinski objekti 1.713.000,00 176.684,60 10,3%
4213 Ceste, željeznice i ostali prometni objekti 1.522.000,00 94.494,10 6,2%
4214 Ostali grad̄̄evinski objekti 191.000,00 82.190,50 43,0%
422 Postrojenja i oprema 92.000,00 21.624,40 23,5%
4221 Uredska oprema i namještaj 45.000,00 21.624,40 48,1%
4223 Oprema za održavanje i zaštitu 8.000,00 0,00 0,0%
4227 Ured̄̄aji, strojevi i oprema za ostale namjene 39.000,00 0,00 0,0%
424 Knjige, umjetnička djela i ostale izložbene

vrijednosti 10.000,00 0,00 0,0%
4241 Knjige 10.000,00 0,00 0,0%
426 Nematerijalna proizvedena imovina 2.043.000,00 1.107.475,93 54,2%
4263 Umjetnička, literarna i znanstvena djela 2.043.000,00 1.107.475,93 54,2%
5 Izdaci za financijsku imovinu i otplate zajmova 1.860.000,00 1.484.900,27 79,8%
54 Izdaci za otplatu glavnice primljenih kredita

i zajmova 1.860.000,00 1.484.900,27 79,8%
544 Otplata glavnice primljenih kredita i zajmova

od kreditnih i ostalih financijskih institucija
izvan javnog sektora 1.860.000,00 1.484.900,27 79,8%

5443 Otplata glavnice primljenih kredita od tuzemnih
kreditnih institucija izvan javnog sektora 1.860.000,00 1.484.900,27 79,8%

Sveukupno: IZVOR PLAN Ostvareno Ostvareno Razlika
prihod rashod

1 Opći prihodi i primici 8.180.000,00 3.669.691,89 4.065.891,64 -396.199,75
2 Vlastiti prihodi 1.813.000,00 856.455,27 793.983,12 62.472,15
3 Prihodi za posebne namjene 6.225.000,00 2.262.349,54 2.958.980,70 -696.631,16
4 Pomoći 1.952.000,00 858.220,01 1.081.577,07 -223.357,06
6 Prihodi od nef imovine 2.965.000,00 224.370,16 788.126,12 -563.755,96
7 Namjenski primici od zaduživanja 1.900.000,00 1.212.432,14 1.100.000,00 112.432,14
9 Prenesena sredstva ,00 ,00 ,00 ,00

23.035.000,00 9.083.519,01 10.788.558,65 -1.705.039,64
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Stranica 3764 — broj 28 Petak, 20. srpnja 2012.SLUŽBENE NOVINE
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